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PA3JIET |
AHZJIMﬁCKue 2JIACHbLE U CO2/IACHblE 36YKU

YToOb!l OBJIaIeTh HHOCTPAHHBIM SI36IKOM, HEOOXOMMO HAYYHTHCS TPABHIIBHO
MIPOU3HOCHUTH 3BYKH H3y4aeMOTO SI3bIKA.

B aHrmo-pycckux crioBapsx psmoM ¢ OyKBEHHBIM OOO3HAaY€HHWEM CJIOBa B
KBaJPaTHBIX CKOOKax maercs ero (oHeTHuecKas TpaHCKpumius. J[J1 BeIpakeHUS
JIOJITOTHI TJIACHOTO 3BYKA IOCJIE HETO B TPAHCKPUIIMU CTABUTCS 3HAK JOJTOTHI [:].
['maBHOE yaapeHue 0003Ha4aeTCs Mepe/l yAapHbIM CIOTOM [ '], HaJ CTPOKO#M. 3HaK
["] mox cTpokoit 0603HaYaeT BTOPOCTEIIEHHOE YAapEHHUE.

No | I'macu | Ananor | [Ipumeuanus No | I'macHsbie AHaJlord B PYCCKOM
15(S u B (mudToHrN) A3BIKE
PYCCKO
M
A3BIKE
1 [] [a:] | monrumii 1 [d]] [aii]
rOpPJIOBOM 3BYK
2 [A] [a] OTPBIBUCTHIN 2 [e]] [5i]
KpaTKUU 3BYK
3] [ | [0 |Gonee 3 [01] [oii]
OTKPBITHIH,
4YeM  pYCCKHUI
3BYK
4 [1] [o:] 4 [1q] [m5]
S [1] [u] S [ [2a]
6 [2] [:] 6 [Vl [ya]
7 [X] [a] IIOXO Ha 3ByK | [ [aV] [ay]
B CJIOBE
«KJISIKCa
8 [€] [5] Kak B cloBe| 8 [ [5y]
«CTeI»
9 | [q [-]
10 [E] [-] MIOXO Ha 3BYK
B CJIOBE
«améba»
11 [V] [y] Oonee
OTKPBITBIN, YEM
PYCCKMU 3BYK
2] [ | [y]




* YT100BI Y Bac OBLIO YMCTO aHIVIMHCKOE IPOU3HOIIIEHHE, BCE ITIaCHBIE 3BYKH U
5

JU(PTOHTH CIEAYET IPOU3HOCUTh YYTh YJIbIOASICh.
Neo | Cornacubie | Ananoru B | [Ipumeuanus
PYCCKOM
A3BIKE

1 [0] [0]

2 D] [1] IIPOU3HOCHUTH C IIPUIBIXaHUEM

3 [d] [a] KOHUHK 53bIKa Ha ajbBeojiax (Oyropkax 3a
BEPXHUMHM 3yOamMu)

4 [t] [T] KOHYHK s3BbIKa Ha aJIbBEOJIAX

5]  [f (]

6 [V (2]

7 [v] [y3] OTPBIBUCTHIN 3BYK, HATOMUHAIOIIUI XJIOITOK

8 [X] [K] IIPOU3HOCUM C JIETKUM IOKAIIJIMBAHUEM

9 [4] [r]

10 [h] [x] HaIlOMHWHAET JIETKUM BBIJIOX

11 [5] [c]

12 [7] [3]

13 o] []

14 [n] [H] KOHYMK s3bIKa Ha aJbBEOIaX

15 ] [H] HOCOBOM 3BYK

16 [ [] KOHYHK SI3bIKa HA aJIbBEOJIAX

17 [7] [x] 0oJlee MATKHMH, Ye€M PYCCKMM aHAJIOT, KaK B CJIOBE
«CKIOpU»

18 [6] [ K] OoJiee MATKUI, UeM PyCCKUil aHaIor

19 [1] [-] SI3BIK MEXTY 3y0aMu, POU3HOCHUM 3BYK [C]

20 D] [-] SI3BIK MEXTY 3y0amMu, MPOU3HOCHM 3BYK [3]

21 [r] [p] KOHYHMK s3bIKa 3aru0aeTcs 3a albBEOIbI,
IPOU3HOCHM [p]

22| [f [i]

23 [5] [11] 0oJiee MATKUNA, YeM PYCCKUM 3BYK, OJINKE K 3BYKY
[1m1]

24 [0] [4]

8 Ynpaoicnenue 1. Ilpocnywaiime 38yKu u cio8a u nogmopume 3a OUKMOPOM.

[].

(1. []. [ [,

[0, [d], [aV], [

[pen] — ['pent], [mes] — [ mesI], [telst] — [ telstl], [q'1Pq] — [q'10N], [In] — [IN], [oet€]— [eI€], [gqVId]}—
[aV1d], [5aT] — [el], [5¢V] — [qV], [slps] — [stps], [leg] — Lea], [htE]— [1¢], [hel] — [ed].




& Vnpasicnenue 2. [Ipoumume Oannvle ppaswl, 3amenssn pycckue 3gyku [c] u [3]
mediczyonvimu anenuvickum zeykamu [1] u [)] coomsemcemeento.

e 3ciieHas 3Mes 3ajie3na moa 3360[) 1 3aCHYyJ1a.

o Cunss CHHMIA CBUCTCJIA-CBHUCTCIJIA U CUT'aHYyJIa B JICC.
e31Ma 3aMOpOo3nJia 3MMOBKY M 3aJICACHCIA 3aMMKa.
eCtO COPOK CUACTIN HA COCHC M COIICTIN B COIICIIKH.

§ VYnpaoicnenue 3. [lpocnywaii 36yKu u nosmopu 3a OUKMOpPoM.

o, 0], (01, [, 00, (6, 0] [, (s 00 (00, [, [, (7). [,

] — (€], [e] - [0, 01— [a), (1] — (o], [0 — [P0, [e) — [ 3, [p) — 1, [E] — (€], [4] - [1)
m] — [, [0 = (], [5] — [20, [K] — (o0, 9 = Do, 0] = [0, 040 [, [ = ), 1 — [, 0]
]

W

| e N v B e B e |

§ Ynpaoswcnenue 4. Ilpousnecu pycckue nocioguybl ¢ au2IUUCKUM AKYEHMOM.

*Kocwu koca moka poca.

*Mup TeceH.

*TTomnbITKA HE TBITKA.

*Maut 30JI0THHK, J1a JOPOT.

*Kaxk mocreselnp, TaKk ¥ MOCIHILb.
*Hauwuia koca Ha KaMEHb.

8 Vnpaosicnenue 5. Coommnecume x#cueommwvix, npeomemuol U 36yKu, KOMopwvle OHU

uzoarom.

hiss-swish, hiss-swish

Joniaab
3Mest clink, clink, clinkety clink
JISATYIIKA peck-peck, peck-peck
KOJIOKOJIBYUK neigh-neigh, neigh-neigh
9Jachl croack-croack, croack-croack
LBIIUICHOK tick-tock, tick-a-tick-a-tock

IMO3BAKHUBAHUEC ITOCYAbI
CBHUHBbBA

ding-dong, ding-dong
tap-a-tap-a-tap, pit-a- pat, pit-a-pat-a-pat

b1 (0719113 MO0-mMOo0, MO0-MO0
KOpOBa hoo-woo, hoo-woo

MBI grunt-grunt, grunt-grunt
bunuH mew-mew, mew-mew

KOIIIKa squeak-squeak, squeak-squeak



PA3JIEJ I

Anenuiickuil angpasum

Ne | Ileuarn | ITonyneuarnsie | Hassanue | 3Byku AHanoru B pycckom
bI€ OYKBEI OyKBBI A3BIKE
OYKBBI

1 Aa Aa [¢l] (] [o1]

2 Bb Bb [bo] (1] [6u:],[6]

3 Cc Cc [5d] [s].[X] [en:],[c], [K]
4 Dd Dd |d0] [] [m:],[a]

5 Ee Ee [4] [7] [n:]

6 Ff F f [¢f] [1] [>d], [d]

7 Gg Gg [60] [4],[6] (o], [r],[nok]

8 Hh Hh [€l(] [ [o#14], [x]

9 i Ii [] [] [aii]

10 Jj Jj [6e1] [0] [okeid], [1K]
11 | KKk K Kk [kel] [X] [xei],[x]
12 | LI L | [€]] [1] [o], []
13| Mm M m [en] [n] [om],[Mm]
14 | Nn N n [en] [] [oH],[H]
15| Oo Oo 4] [4'] [oy]

16 Pp Pp [pd] [P] [rm:],[1]
17 Qq Qq [kiH] qu=[kw] [kB10:],[Ky3]
18 Rr Rr [}] [1] [a:],[p]

19 | Ss Ss [es] [£1.[7] [a¢].[c].[3]
20 Tt Tt [@] [1] [tl:],[T]
21 Uu U u 1] (] [10:]

22 Vv Vv [v] [V] [Bu:],[B]
23 | Ww W w [ dAbIfH] [v] [ma6sio:],[ys]
24 X X X X [eks] [ks], [zl [3kc],[kc],[r3]
25 Yy Yy [ad] ] [yaii], [aii]
26 Z1 Zz [zd],[2d] [] [351],[31:],[3]

# Vnpaocnenue 1. Cepynnupyiime 6yKévl N0 0OUHAKOBbIM 2IACHBIM 36YKAM.

Obpaszey:
1 N 4 R (1 O ('L O I
Aa Bb Qg Ff



Hh  Cc Uu LI

® Vnpaoscnenue 2. Ilpousnecume dannvie abopesuamypvi no oykeam. Ymo onu
obosnauarom?

NASA, WWW, WTO, UNO, SWAT, FBI, OPEC, YWCA, YHA, NATO, MTV,
MPC, LA, CNN, ICI, HTML, HQ, GPO, FTP, FAQ, ETA, ESOL, ENO, EFTA, EU,
TOEFL, DTI, USA, DOH, DAT, COSATU, CIA, BBC, B&B, ATM, FIFA.

# Vnpasxcnenue 3. Buinuwume me OyK6bl AH2IUNUCKO20 alhasuma, KOmMopwvie
CX04CU NO HANUCAHUIO ¢ OYK8AMU PYCCKO20 anghasuma.

§ Ynpaoicnenue 4. [pocnywaiime u cnotime nechro 06 anenutickom anigasume.

A BCDETF G

HI GKLMNOP
QRSadT UV W
Xand Y and Z

Now you know your ABC
You can sing along with me!

" Vnpaoxcnenue 5. Coomnecume 3aenasmvie u cmpouvie OyKebl.
OPH RTL
EXMIK
GVCUY

N T

J D
A Q
W N
& Vnpaoscnenue 6. Ilpousnecume 0anHblil CIMUULOK.

2Y'sUR
2Y'sUB
ICUR
2Y's4 mel

e anaofCHeHue 7. Hanuwume ceoe noninoe ums aHeIuucKumu 6yK661./l/lu, umes 6
eudy 0COOEHHOCMU HANUCAHUSL HEeKoOmopblxX 36)YK0O8.

*4# e € 10 COOTBETCBYIOT aHTJIMHCKNM OykBam ya Yye Yo yu
* el Mil COOTBETCTBEHHO €Y 1Y

* X Ha nmuceMe nepenaetcs OykBocouetanuem kh

* 3k — OykBocoderanuem zh

* [ mepenaeTcs coueTanueM OykB Sh



* m mepenaercs OykBocoderanuem shch
* g cOOTBETCTBYET OyKBOCOYeTaHMIO Ch
* 11 cooTBeTCTBYeT OykBaM (S

* b 0003HaYaETCS AIIOCTPOPOM

* bI COOTBETCTBYET Y

* b o0Oo3Hauvaercs ’

* 1 o0o3Hauaercs 7

PA3JIEJT 111

Hpaeuﬂa UMEHUA HEKOMOPBIX COZ/IACHbBIX 6yl<'8

[5] 1. Ilepen e, 1,y. | cent [sef]; cinema [ 'sihqnq]
bicycle [ 'balsqk]]

Cc /
cake [kelk]; come [kim];
k] 2. B ocraneHEIX | concert [ Kusqt]; cute [kj]
cllyJasx.
[6] 1. Tlepen e,i,y. |age[e6]; gin [6h];

gypsy [ 6lpst]; gym [6m]

Gg
goblet ['¢Phlgt]; gum [gAm];
2. B octaibHBIX gas [gis]
[q] CiryJasx.
get [get]; begin [bq'gin]; gift [q1ft]; give
3. UckntoueHus. [h]: girl [¢5]
1. ITepen riddle [1dl]; Rome [rqVm]; rule [rH]
\ TJIACHBIM 3BYKOM.
Rr [1]

2. Ha creike cnos, | a sister of God |q'slstqr qv %]

CCJIM CIICAYIOIICE | 3 mother-in-law[¢mAlgrn "1L]
CJIOBO

HAQUMHACTCH C
TJIACHOM.

10



[s]

1. B payamne
CJIOBA.

2. Ilepen riyxoi
COTJIACHOM.

3. B xoHIIe cioBa
MOCJIE TITyXOu

COTJIACHOM.

1. B xoHiie ciosa

so [sqV]; sail [sell]; swim [swim]
steel [stdl]; spy [spal]; skip [skip]
books [hVks]; points [plints];

stops [st0ps]

days [delz]; skis [skoz]; stores [stlz]

[7] MOCJIE TJIACHOM.
stools [stHlz]; rains [relz]; seeds
2. B xoH1ie cioBa
N [sodz]
II0CJIE 3BOHKOU
COTIACHOU. rose [rqVz]; phrase [frelz]; Chase [(elz]
3. Mexny
TJIaCHBIMMU.
[ks] 1. ITocne ynapuoii | six [slks]; fixed [ flkst]; box [hPks]
IJIaCHOM.
2. Mexny exam [Ig'zxm]; exotic [lg'7PHk];
XX I7acHbIMU, example [Ig'zRmpl]
rnepesa yaapHeIM
[07] CJIOTOM.

A Ynpascnenue 1. Pacnpedenume cioea no 2pynnam 6 cOOmeemcmeuu ¢ npasuiamu
UMmeHUA. Hpu Heobxooumocmu GOCI’ZO]ZbS’yIZmer cjlloeapem.
Cc — bracelet, camp, acid, acrid, cat, caste, close, dice, crazy, cross, acorn, face, space,
fiasco, fiction, eco, call, cycle, curl, trace, place, calculator, copy, cinnamon, incident,
incise, activity, cooperative, lettuce, card, caprice, micro-.

Gg — goblin, gosh, gossip, gymnasium, Geography, German, gazpacho, gaze, guy,
generation, lexicology, cage, page, stage, goose, agency, college, colleague, gate,
gauge, gorgeous, frigate, forget, Douglas, glass, garage, cabbage, bug.

Ss — season, son, poison, daisy, stable, stinky, stain, post, gasoline, say, super, cats,
stock, steam,tesident, Brussels, blouse, atlas, louse, lost, loser, keys, excuse, inspire,
Isaac, prescribe, dose, Jackson, mosey, swan, noise, cosy.

press, suffix, prefix, Xerox, exact, excess, excel, exalted, exhausted, Lurex,
Manx, executive, Max, oxygen, ox, oxtail, tax, excavator, excuse.

11



®  Vnpaowcnenue 2. ITloavszyace mabauyamu Pazoenos |, Il npoumume
MPAHCKPUNYUU CJLOS.

[SER], [Stel6],[ egzit],[gelt], [6m], ['kqVel], [snqV], [spad], [hiz], [soz], [relz], [rals], ['sIE], [kek], [grelz], [dig], [gelo],
[bel6], [hrl6], [e6], [1R6], [krod], [grxm], [qrel], ['eks rel], ["palrqks]

Ynpaoicnenue 3. Illocmompume na cmuxomeopenusi u onpedenume, 8 KAKUX CLOBAX
oyxea SS npouznocumcs kax [§], a 6 kaxux xkak [7]. [Ipoeepvme cebs no cnosapio!

The Rose Family

by Robert Frost
The rose is a rose, The dear only knows
And was always a rose, What will next prove a rose.
But the theory now goes You, of course, are a rose —
That the apple’s a rose, But were always a rose.
And the pear is, and so’s
The plum, | suppose.

City

by Langston Hughes

In the morning the city In the evenings the city
Spreads its wings Goes to bed

Making a song Hanging lights

In the stone that sings. About its head.

Vnpaocnenue 4. Ilocmompume na gpasvl u onpedenume, 6 KaKux cio8ax OVkea
G g npousnocumces kax [}, a 6 kaxux kax [0]. [Iposepbme cebs no crosapio!

1. Greek grapes.

2. Three gray geese in the green grass grazing.
Gray were the geese and green was the grass.

3. Can you imagine an imaginary menagerie manager
imagining managing an imaginary menagerie?

4. Girl gargoyle, guy gargoyle.
5. Cows graze in groves on grass which grows in grooves in groves.

12



6. Tragedy strategy.

Ynpaosicnenue 5. Ilocmompume na gpasvl u onpedeirume, 6 kakux ciosax oyxea CC
npousnocumces kax [k]. a 6 kaxux kax [§]. IIposepome cebs no crosapio!

1. Crisp crusts crackle crunchily.
2. Give papa a cup of proper coffee in a copper coffee cup.
3. Kris Cringle carefully crunched on candy canes.

4. How can a clam cram in a clean cream can?
5. Celibate celebrant, celibate celebrant, celibate celebrant, ...

PA3JIEJI IV
OcHoeHble npasuia umeHus 21ACHbIX OYK6 8 YOApPHOM Cl02e

CymiecTBYIOT YETBIPE TUIIA YTEHHUS TJIACHBIX B YIAPHOM CJIOTE:

| THm — aﬂ(l)aBI/ITHOG YTCHUC (OTKpBITBIfI CJIOT OKaHYHNBAaCTCsA Ha FJIaCHYIO);
Il i — KpaTKOC YTCHHUC (SaKpBITBIﬁ CJIOT OKaH4YMBaCTCA Ha COFJ'IaCHYI-O);

Il Tum — x rnacHo# npubasnsercs Oyksa I;

bykBa | Tun Il Tun Il Tun IV tun
Aa [e]] [1] [}] [Fq]
[el] name [neln] cat [kt] park [pkk] care [kfq]
Ee [0] [e] (L] [1q]
[0] be [hd] pet [pet] her [hE] here [hiq]
li [al] 1 (k] [alq]
[]] pike [pak] Tim [fn] girl [gk1] fire [fulq]
0o [(V] 1] [1] [1]
[(V] no [ngV] pot [pPi] fork [f1k] more [nl]
Uu 1] [A] (L] [Hq]
[jH] tune [flin] but [hAt] fur [f£] pure [pitq]
no [H] mocner, | [vg]
rule[ri], Flute[ ] lure [IVg].
rurdl [geql]

13




Yy [a] [1] (L] (]
[(vr)al] my [md] myth 1] myrtle [mk] tyre [flq]

IV Tun — k rmacHoii npubassieTcss OykBa r+riacHasi.

§ 1. Umenue 2nacnvix 6 OmKkpulmom cioze
® Vnpaosicnenue 1. [Ipoumume cnosa c 6yxeoti Aa 6 omxpvimom cioze (| mun).

Make, save, mate, bade, plate, fate, state, Kate, safe, crane, name, take, Gabe, Dale,
same, cake, grade, wave, came, babe, game, lane, hate, pale, gage, page, cage, rate.

8 Ynpaoicuenue 2. Ilpocnywaume gpasol u noemopume 3a OUKMOPOM.

The Maze is an amazing place for games.
This lake is a famous place in Wales.
The landscape in Wales changes from place to place.

& Vnpaosicnenue 3. [lpouumaiime crneoyiowjue npeoioricenus.

1. Make haste. — [melk helst] — IToTropomucs.

2. Save your pains. — [selvjq pelnz] — 3pst crapaerbcs.

3. Name the day.— [neln Iiq del] — Ha3Haub aeHb.

4. Kate’s mainly to blame.— [kelts menll {q bleln] — Ke#T Oosbliie BceX BUHOBATA.

5. Dale’s at the same little games again. — [ dellz gt Dq selm 1l gelmz] — J1etia cHOBa B3siICs
3a cTapoe.

6. Dale’s a name, Wale’s a name, Ha-sting’s a name as well.— [dellz ¢ nelm vellz ¢ nelm
helstiNz q nelm qz weel] — e#n-3To umst, Yaiia- 3To ums, XEUCTHUHT- 3TO TOXKE M.

" Vnpaosicnenue 4. Conocmasbme c108a ¢ Ux mpaHCKpUnyuel.

state [let]
plate [stet]
rate [meld]
name [plett]
frame [relt]
late [nelm)]
gaze [velz]
vase [relm]
made lgelz]
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" Vnpaosicnenue 5. Hanuwume mpanckpunyuro ciedylouux clos u CKOpO208OPKLU.
IIpousnecume ckopo2o8opKy Kak MO*CHO Ovicmpee.

Fate, base, bane, cane, stage, case, cave, date, fake, grape, hale, hate, in'vade, laze.
My dame has a lame tame crane, my dame has a crane that is lame.

§ Ynpaowcnenue 6. [lpocnywaiime 38yKu u nosmopume 3a OUKMOPOM.

(U1, [0, 007, L2, [0, [0, THD, [0, [A]
(L] = [V1, [V] = A1, 071 = [0, (01 = o], (01 = [d], [ = (o], (01— [s], (91— 10, (1 = [2]

§ Ynpaoscnenue 7. Ilpouznecume pycckue nocio8uybl ¢ AHIUNCKUM AKYEHMOM.

1. be3 kota MbIIIaM pa3goJIbe.

2. be3 Tpyaa HeET mioja.

3. Jloma u cojoma eaoma.

4. N3 cnacu0a Mmanky He COIIbEIIb.

5. S10110K0 OT s10JIOHH HE JaJICKO MajaeT.

& Vnpaocuenue 8. [lpoumume cnosa ¢ Oykeoii Ee 6 omxpwimom croee (1 mun).
Steve, be, he, fee, Pete, gee, bee, fete, plea, stele, theme, Eve, Crete, me-ter.
& Vnpaoicnenue 9. I[lpoumume mpanckpunyuio cios.
[pok], [stm], [prost], [nd], [dop], [ho], [S9], [Sp], [slov], [€oz], [veok].
® Vnpaoicnenue 10. [lpoumume ppazvl u 3anomnume ux.

1. Pleased to meet you.— [phzd fq mot V] — Paj mO3HAKOMHTBCS € BaMU.

2. Please be seated. — [ploz bl "sofqd] — Cagurech, moskaayicra.

3. A pea for a bean. — [¢p fqr¢hon] — OTka3 oT Maoro B HaJaCK e Ha OOJIBIICE.
4. Extremes meet. — [ks'tromz mt] — KpaliHOCTH CXOASTCA.

5. Greek meets Greek. — [grok mots grok] — Harmma koca Ha KaMeHb.

® Vnpaoscnenue 11. Ilpoumume cnosa u ¢ppasel ¢ Oykeou | 6 omxpoimom cnoee
(| mun). Illocmapaiimecwy npousnecmu CKOPO2OBOPKY KAK MONCHO Obicmpee.

Like, lime, crime, trite, mice, lice, spice, dine, ice, mile, side, lie, mine, tie, pipe.
— Hi! ’m Ike. I like Kites.
— Hi! I’'m Mike. I like Kkites and pipes.
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— Hi! I’m Bibe. I like hi-king.
— Hi! I’'m Rine. | like pies with pike. Giles likes spi-cy pies.

— lin'vite you to dine.
— What time?

— At five.

— Fine.

Little Mike left his bike like Tike at Spike's.
If Kantie can tie a tie and untie a tie, why can't | tie a tie and untie a tie like Kantie
can.

& Vnpasxcuenue 12. [Ipoumume mpanckpunyuio cios.

[Sal], [spal], [kral], [flal], [Erod], [falv], [ 'mang],[pq ldt], [Eral€], [bal Plgbl], [wod], [taim], [ra],
[ 'pxrqdadz], [slads], ['hRE “palp], [In'valt], [stralp].

§ Vnpaoicnenue 13. Ilpocnywaiime 38yku u nosmopume 3a OUKMOPOM.

[V]’ [T]1 [R]’ [E]’ [OI]’ [UV]

[E] = (R, [RT = [QV], [E] = [el, (] = [HD, [E:] = [aV], [R] — [x], [RT = [P1, (O] — [ef], [O1] — [ad],
[aV] — [H], [aV] = [af], (07 = (b1, (01 = [€1, 01 = (07, D07 = [2d, (01 = ], (01 = [0, 101 — [, [£]
— [, (] = [1, [ — [T, [ — (03, (€ [s], (17 L.

8 Ynpaoicnenue 14. Ilpousnecume pycckue nocio8uysl ¢ AHSIUUCKUM AKYEHMOM.

1. Beperuch THX0M co0aku Aa TUXOW BOJIBI.

2. IIpunet COMHBIIMIKO U K HAM BO JIBOP.

3. BopoH BOpOHY TJIa3 HE BBIKIIIOET.

4. I'ne TOHKO, TaM PBETCH.

5. I'psA3HO Urpatb — pyku Maparhb.

® Vnpasicnenue 15. Ilpoumume cnosa ¢ 6ykeou Yy 6 omxpoimom cioze (| mun).

Thyme, Sly, sky, try, fly, cry, rye, cy-cle, my, bye-bye, why, Clyve, by, byte, cy-
ber[bq], dye, dyke, fry, gy-rate, hype, hy-e-na [ng], hy-brid, ly-chee [(2].

— Fly to Cyprus in July.
— Why?

—Why do you cry, Lyle?
— I don’t... knnow... wwhy...

Flies fly but a fly flies.
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My Sly is to fly to the sky.
& Vnpaosicnenue 16. Ilpoumume cnosa c 6ykeou O0 6 omxpvimom croze (| mun).

Flo, go, home, stone, stove, coke, rope, slope, tone, so, roe, hoe, dote, pho-to, bone,
no smo-king, nose, close, Rose, dose, foe, toe.

— Go home, Pole!
— Oh, no! I won’t go home!

" Vnpaosxcnenue 17. Hanuwume mpanckpunyuio ciedyioweil CKopo2o8opKU.
Ilpousnecume ckopo2080pKy KAk MONCHO bvicmpee.

If _you notice this notice, you will notice that this
[ jq ‘ngVls Dis ... I
notice is_not worth noticing.

IooPt wkT  ngVitsIN]

# Vnpasicnenue 18. Conocmagbme cio6a ¢ ux mpanckpunyuetl.

go Lweqhk]
Rose [sq]
slope logV]
grove ['kqVg)
woke [rqt]
o) lslqp]
bone [rgVn
cola L1yl
Rome (gl
hope (o)
alone Lorq]
® Vnpaoicnenue 19. Ilpoumume pazol, noiv3ysice mpaHcKpunyuet, u 3anoMHume
ux.

1. Oh, no! — [¢V ng¥- O, HeT!

2. | suppose so. — [dl sq'pqVz sqVl— Ionararo, na.

3. Nobody home. — ['ng¥hqdl hqVm] — BunTHKa He XBaTaeT (B roJIOBe).

4. No bones broken. — [nqV hqVnz brqVkqn] — OcoOBIX mepekMBaHMi HET (HE
OBLIIO).

5. Don’t grow cold. — [dqVnf grqV kqVld] — He  3:1mcCb.
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& Vnpasicnenue 20. Ilpoumume cnosa ¢ 6ykeoit UU 6 omkpwimom croee (| mun).

THomnume, umo nocne r, | 6yxea UU npousnocumes xax [H]. Bykea 6 () ne
NPOUZHOCUMCAL.

Tube, cute, stu-pid, tune, due, hue, flute, ru-ler[q], du-ty[tI], prune, fu-ture [(q], Prue,
prude, mu-sic, cos-tume, huge, fru(i)t, ju(i)ce, a' muse.

If Stu chews shoes, should Stu choose the shoes he chews?
0fF sy Gz Sz SVd syl CHz Dg SHe hT Gilel

Truly  rural. [l tWarg)]
" Vnpasicnenue 21. Hanuwume mpanckpunyuu cioe.

rule, u-nit, rude, tune, tube, tu-lip, su-per [(], spruce, slu(i)ce, ru-by [I], rube, nuke.
& Vnpaoscnenue 22. [Ipoumume npednodicenust no 603pacmaiouetl.

To tell

To tell the truth

To tell the truth I like

To tell the truth I like juices

To tell the truth I like juices, fruits

To tell the truth I like juices, fruits and barbecues.

I like

I like unusual

| like unusual tunes

| like unusual tunes in music.
It’s amusing.
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® Vnpascnenue 23. 30eco Ha36anus HEKOMOPbIX MY3bIKATbHBIX UHCIPYMEHMOB.
Hanuwume mpanckpunyuto cno u y3naiime ux nepesoo ¢ NOMOUbIo C108apsi.

tube, gusli, lute, flute, bugle.

§ Ynpaoicnenue 24. Ilpocaywaiime u nosmopume ouanoe, 0bpawjas 6HUMAaHUe Ha
npousHouienue ciog co 38ykom [Ji].

— This is my suit.

—Is it new?

—Yes. It’s new. It’s from New York.

— Is New York in the USA or in the UK?

— New York is in the USA. It is not in the UK.

§ 2. Umenue 2nacnuix 6 3axkpvimom cnoze (11 mun)

® Vnpaosicnenue 1. [lpoumume cnosa c byksou Aa 6 zakpvimom croee (11 mun),
HOMHSL O MOM, YMO OHA OyO0em npousHOCUmuvcs Kax [XJ.

Tap, flat, rat, bat, Batman, clap, stamp, crab, Alf, bag, bagpipe, land, tram, fan, map,
Alps, apple, granddad, black, cat, cracker, banner, flag, Iran, Africa, pad, sat, transit,
stand, spank, spanner, slap, rap, Pam, band, gang, lamp, man, napkin, cab.

§ Vnpaorcnenue 2. IIpocnywatime ckopo2o8opKy U noCmapaumecs NPOUsHeCcmu ee
KaK MOJ}CHO Ovlcmpee.

This is a rat from Manx. This rat is fat.
This is a cat from Manx. This cat is fat.
This fat cat from Manx likes fat rats.

& Vnpaosicnenue 2. [lpoumume oannvie Qpasvl u 3anomuume ux.

1. That’s flat. — [« flxt] — D10 pemreno.

2. That’s bad. — [Ixts bxd] — YKaus.

3. And that’s that. — [qn Ixs Dit] — Bot Tak-To!

4. Sam’s acting the ass. — [simz &l )] — Com BaysgeT gypaka.

5. Fancy! Fancy that! —[fwms! fus! Dxt ] ITogymarts TobKO!

6. Pat cannot catch that. —[pxt kgt ki( Dxt] — II>T He MOXET 3TOTO MOHSATH.
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" Vnpaosicnenue 3. Conocmasvme cnoga ¢ ux mpanckpunyuetl.

that [letbl]
happy [34]]
pale (k]
race Dxt]
hat [pell]
Dan (beiD]
hate [deln]
label ["hxpl]
bad [hxt]
bathe [rels]
pal (o]
Dane (hett]
rack [pu]

" Vnpaocnenue 4. Hanuwume mpanckpunyuio OaHHOU CKOPO2LOBOPKU U
noouepKkHymulx cnos. Ilpousnecume ckopo2o8opKy Kak MO’CHO bvicmpee.

Don't pamper damp scamp tramps that camp under ramp lamps.
[ dgVnt ‘pxmpq ... odg ]

Oh, the sadness of her sadness when she's sad.

Oh, the gladness of her gladness when she's glad.

But the sadness of her sadness, and the gladness of her gladness,
Are [R] nothing ['nATIN] like her madness when she's mad!

® Vnpaosicnenues. Ipoumume croea c 6ykeoi Ee 6 saxpvimom croee (1l mun),
HOMHSL O MOM, YMO OHA 6y0em NPouU3HOCUMbCsl Kax [4].

Pet, step, red, bed, led, bet, spell, ten, Ken, stem, net, vet, text, test, elm, ex vV pect,
men, end, pence, ebb, sell, well, felt, else, bell, tell, left, gem, best, Vbetter, get,
press, Ted, Mel, slept, kept, went, spend, next, trend.

8 Ynpaoicnenue 6. Ilpocnywanime gpasvl, 06pawjas 6HUMaHUe HA C108A CO 38YKOM
[¢] u nosmopume 3a OuKmMopom.

1. Can you retell ten texts in twelve seconds?
2. Can you spell “twenty” and “twelve” well?
3. Tell me if your friends are trendy, helpful and friendly.
4. Tell me if the lessons end at twelve twenty.
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® Vnpasicnenue 7. [lpoumume Oannvle ¢passi.

. Well said. — [wel sed] — Xoporo ckazaHo.

. Press bell. — [pres hel] — HaxkmuTe KHOIIKY.

. Get better. — [get 'helq] — BeizmopaBiuBaiTe.

. Very well then. — [verl wel Jen] — Hy uTo %, Xopouo.

. Ted will get wet. — [fed vl get wet] — Tax mpoMOKHeT.

. Ned felt better when he’d rested. — [ned felt "hetq veen hid "restld] — Hox
MIOYYBCTBOBAJI CeOsI JTyUIIle, KOT1a OTAOXHYIL.

7. Success went to Ned’s head. — [sqk'ses vient { neds hed] - Hax ymoen

YCIIEXOM.

OOl WDN -

Kaxum PYCCKUM nocoeopKam coomeemcmeyrom 9mu aHenuicKue I’lOZOGOpKU?

1. All’s well that end’s well. — [Llz wel Dxt endz veel]
2. Health is better than wealth. —[hell Iz "hefq Dgn well]
3. Better late than never. —{hefq left Dqn "nevq]

4. East or west home is best. — [ost L west hqVm 1z hest]

§ VYnpaocnenue 8. Ilpocnywaiime cnosa u paccmasbme ux 6 mom nopsoke, Kaxk 6bl
Ux crvluiume.

Hanpumep: bed, bide, bet, bite, bate, bathe
1- bide, 2-bate, 3-bathe, 4-bed, 5-bet, 6-bite

Nike, snake, sake, sack, net, neat
Lame, lamb, elm, tell, tale, male
Crack, crane, clan, clime, crepe
Sell, sail, Sal, silo, snail, seal

Ted, bred, creed, creek, bride, tribe

Hoemopume 3a ()ukmopom, muwameilbHO npocoeapuedsl KOHeYHble CO2NACHble 36VKU.

& Vnpaoscnenue 9. [lpoumume cnosa c 6yksoti i 6 sakpvimom croce (11 mun),
HOMHSL 0 MOM, 4mo oHa bydem npousnocumocs kax [1].

Pit, kid, rid, fit, tin, film, in, it, is, fizz, clip, sip, ‘slipper, gin, drip, bit, ill, till, bill,

milk, pill, his, give, think, him, Miss, isn’t, gist, with, thin, this, if, cliff, limp,
dimple, skip, Tim, kill, fill, trip.
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@ Ynpaoicuenue 10. Ilpocrywaiime gpasvl u nosmopume 3a OUKMOPOM.

I think Nick will go on a picnic with Rick. He isn’t sick.
Jim thinks this Disney film is interesting.

& Vnpaoscnenue 11. [Ipoumume oannvie ghpasoi.

Is Mickey in? — [z 'mki n] — Mukku goma?

It’s this wind! — [lts Jis wind] — Kakoii cuibHbIi Betep!

It isn’t cricket! - [It Imt krlkqt] — D10 HEyecTHO!

It’s the limit! — [its Dq Tmif] — DTo yxk crumkom!

Willie’s quick-witted. — ["vlliz kwlk "witld ] — Brma oueHb yMeH.

It isn’t his business, is it? — [It znt hiz Dings 2 1] — Beas 3T0 HE ero aeno,
npaBja?
7. Christie will fill the bill. — [ "kelstl vl {1l )g )] — Kpuctu Oymer reo3aem
IIPOrpaMMBlI.

If it isn’t Philip! — [1f It Iznt 'flp] — Koro s Brxky! ®umiwmn!

Lisbet is still on the sick-list. — ['lizhet Iz st Pn Dg sk Iist] — JIuz0er errie Ha
OOJILHUYHOM JIUCTE.
10. Kittie is thin-skinned, Minnie is thick-skinned. — [ kil Iz Tin skind 'mnl Iz Tik

skind ] — KuTu- nerko-paHumsbiil 4eI0BEK, a MUHM HE OTIMYAETCS
9yBCTBHTEILHOCTEIO.

11. Tillie is niminy-piminy — ["dll 1z ‘pimil “piminl] — Trm — MaHepHas |
»KeMaHHas ocooa.

ook wbdE

© ©

§ Vnpaowcnenue 12. [Ipocnywatime ckopo2o80pKuU U NOBMOPUME UX KAK MONCHO
ovicmpee.

Thin grippy thick slippery.
She sits in her slip and sips Schlitz.
Picky people pick Peter Pan Peanut-Butter, it is the peanut-butter picky people pick.

& Vnpaoicnenue 13. [Ipoumume ciosa no 2opu30Hmanu, akyeHmupysi GHUMAaHue Ha
2/IACHBIX 36VKAX.

[4] [l [e] [x]
beat bit bet bat
peak pick peck pack
peat pit pet pat
heed hid head had
eat it ate at
bead bid bed bad
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lead lid led lad
seat sit set sat
peel pill Pell pal
dean din den Dan
seed Sid said sad
teen tin ten tan
deed did dead dad
reek Rick wreck rack

& Vnpaoscnenue 14. [lpoumume cnosa ¢ 6ykeoti O0 6 zaxpvimom croze (11 mun),
HOMHSL 0 MOM, 4mo oHa 6ydem npousnocumoscs kax [7].

Pot, spot, rot, Clod, slot, plot, drop, stop, front, off, doll, golf, on, ox, loss, clock,
Bob, Dot, lot, dog, log, nod, top, hot, odd, hop, not, sorry, jog, fog, frog, lock, flock,
God, got, bottle.

§ Ynpaoicnenue 15. llpocaywaiime gppasvt u noemopume 3a OUKMopom, oopauas
snumanue na 3eyxu [A,[¢7].

Hot dogs, coffee, chocolate, oranges cost a lot.
I am cold in my old coat. | go home.

I go boating. Roast me a toast. | like roast toast.
They grow so slow. — I know.

& Vnpascnuenue 16. Ilpoumume credyowue ¢pazvl u nocmapaimecs 3anOMHUNMb
Ux.

Jog on — [6Pg Pn] — au cBOE# JOpOTOiA.

What a swat! — [wPt ¢ swPt] — Hy u 3y6pral

Not for toffees! — [t fq 7] — Hu 3a kakue KOBpUXKKH!

Upon my honour! — [¢'pPn md 'Ing] — YecTHOE citoBO!

What a lot of nonsense! — [wPt ¢ IPt gf ‘nPosens] —YTo 3a epynzaa!

Hob and nob, Doc. — [WPh qn nPh d’k] — HokHeMcest, TOKTOD.

Rod often got into hot water. — [Pd Pfn gPt Infg hPE "wiPtq] — Pox wacTeHbKO
I0Majal B IIEPEICIIKH.

NoakowdE

& Vnpaosicnenue 17. [Ipoumume, obpawas énumanue na ciosa co 3eykom [P].
Byxeocouemanue sh npousnocumes [ ).

Ed Nott was shot and Sam Shott was not. So it is better to be Shott than Nott. Some
say Nott was not shot. But Shott says he shot Nott. Either [aillq] the shot Shott shot at
Nott was not shot, or Nott was shot. If the shot Shott shot shot Nott, Nott was shot.
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But if the shot Shott shot shot Shott, the shot was Shott, not Nott. However, the shot
Shott shot shot not Shott - but Nott. So, Ed Nott was shot and that's hot! Is it not?

® Vnpaoicnenue 18. Ilpoumume cnosa c 6ykeou UU 6 zakpvimom croee (11 mun),
ROMMSL 0 MmoM, 4umo oHa Hydem npousHocumovcs kax [A].

But, cut, just, under, puff, mud, bulk, pulse, dull, bus, fuzz, duck, stuck, drum,
butter, stuff, 'button, cup, cub, trust, crush [5], crunch [(], dust, dum(b), e'xult, fun,
frump, frust'rate, fuss, grub, gruff, grump, hush, husk, lunch, lung [N], mutt, must,
‘muskrat.

8 Vnpaoicnenue 19. Ilpocnywaiime ckopo2o8opKu u nosmopume ux Kax MO*CHO
bvicmpee.

Bubble gum blows bubbles on the double.

Mummies munch much mush. Monsters munch much mush. Many mummies and
monsters must munch much mush.

A skunk sat on a stump and thunk the stump stunk, but the stump thunk the skunk
stunk.

Two Truckee truckers truckling to have truck to truck two trucks of truck.
Old Mr. Hunt had a cuddy punt. Not a cuddy punt but a hunt punt cuddy.
If you understand, say "understand".

If you don't understand, say "don't understand".

But if you understand and say "don't understand"

how can I understand that you understand. Understand!?

& Vnpasicnenue 20. [Ipoumume crnedyrowue ¢ppasvl u nocmapatimecs 3anoMHUNMb

Ux.

1. Pluck up your courage. — [plik Ap JE. 'kA16] — He pobeit, my»xaiics.

2. Double Dutch. — [dAbl dA(] — Yemyxa.

3. Hurry up! — ' Ap] — IHoTopomnucs!

4. Come to lunch, Bunny. — [kim fq 16 'bAnl] — IMpuxoau k 3aBTpaxy, banu.
5. Lush is nothing but a money-grubber. — ['IAS 1z nATIN bAt ¢ ‘mAnl ‘grAbq] — Jlar

— CaMbI HACTOSIIIAM CTSIKATENb.

6. Gust mustn’t trust to luck. — ['ghst mAsnt frast fq 1AK] — TacT HEe momKeH
[10J1araTbCs HA  CYACTJIMBBIN CIIyYawu.

7. Brother made Mother’s cup run over. — ['brAllg meld 'mADqz kAp rAn "qVvq] —
Moii Opat nepenoaHuI Yaury TeprneHus MaMbl.
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8. Such luck running into uncle Duncun. — [sAC 1Ak rAnIN Infq Ankl "dAnkqn] —
Kaxk xopor1o, uro s Bctpetwi as,t0 JlyHkana!

9. None but dullards copy one another. — [nAn bt "dAlqdz 'kqVpl An - q'nADq] —
JInme roynusl DoApa)aroT APYT APYTY.

10. Gus chucked up the sponge. — [ghs (At Ap Dq spAn6] — 'ac mpusHan ceOs
[MOOEKIEHHBIM.

" Vnpaosicnenue 21. Conocmagbme cosa ¢ ux mpancKpunyuel.

1. plug a ["ng]
2. plume b [fAs]
3. cute c [ffilr]
4. tune d [kit]
5. tuna e [IAk]
6. fuss f [plAg]
7. fuse g [IK]
8. luck h [kt]
9. Luke I [{Hn]
10. cut g [piin]

 Vnpasicnenue 22. I[lepenuwume mpanckpunyuio u Hauoume dmu cioéd 6
ynpaxcnenusx 17, 18.

[mANG], [mAS], [bAbI], ['bAtqn], [pAf], [keAnG], [ mAskrxt], [SCANK], [ErAK], [ mAmiz], [lg'zAIE], [dAb],
[gAm]

® Vnpaosicnenue 23. I[lpoumume cnosa c 6ykeou Yy 6 zakpvimom cioee (11 mun),
HOMHSL 0 MOM, 4mo oHa 6ydem npousnocumocs kak [I]. Bykea 6 () ne npousnocumcs.

Myth, mystic, lymph [f], lynch, lyric, lynx, hym(n), hyp notic, idyllic[l] , pyx,
Pygmy [1], syn'thetic, syrup, sysop, ‘syndicate, sy 'nopsis, system, gypsy, gym, gyp.

® Vnpaosicnenue 24. [Ipoumume napul cog, 4emKo npo2o08apuedsi CO2i1ACHble
38YKU.

Miss — myth, link — lynch, lynx — sting, Pygmy — pick me, syrup — sysop, hymn —

film, system — lis(t)en, gym — hymn, lynch — Finch, sysop — Esop, pyx — fix, gypsy —
crispy.
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§ 3. Umenue couemanuir «2nacnaa +ry (111 mun)

& Vnpaosxcuenue 1. [Ipoumume cnosa ¢ couemarnuem ar, NOMHsL 0 MOM, YMO OHO
npousnocumes kax [4).

Park, large, art, car, car park, are [K], charm, farm, dark, bark, car-go, shark, mark,
card, darts, cart, cark, part, harp, tart, stark, arc, arm, far, star, start, bard, party [{I],
hard, army [I], Bart, can’t [kRnf].

§ Ynpaoscnenue?. Ilpocnywatime cnedyrowue napvl €108 U nosmopume 3a
OUKMOPOM, 00pawas GHUMAaHUe HA NPOUSHOULEHUE 2TIACHBIX 38VKO8.

dark — dock
lark — lock
shark — shock
mark — mock
last — lost
barb — Bob
heart — hot
barks — box
dart — dot
card — cod
cart — cot

& Vnpaoscnuenue 3. [Ipoumume credyrowue ppaszvl u nocmaparimecs 3anOMHUMb.

Hard bargain! — [hkd 'hkgii] — HeBeiroguas cuenkal

Start the car. — [stkt )y kk] — 3aBenu mMaIuHy.

Are these pass marks? — [k 1oz pks mRks ] —DT0 mpoxoaHbIe Oaib?

Cars aren’t passing fancies. — [kRz Rt ‘pRsi "fxnslz] — Mammnbl — He

MHUMOJIETHAS TPUXOTh.

5. He laughs best who laughs last. — [ kfs best hV ks Rsf]— Xoporio

CMEETCS TOT, KTO CMEETCS MOCICTHUM.

6. Father is rather hard on Charles. — ['fRlq Iz ‘rRiq hkd Pn (Rlz ] — Orerx
nepkutT Yapib3a B CTPOTOCTH.

7. How smart you are, aren’t you, Mark? — [haV smkt 7V R Rot iV mRk] — Hy u
XUTEp ke Thl, Mapk!

8. Barbarais art and part of the party. — ['bRbqrq Iz RE qn pRE qv Dy pRiT] —
bap6apa — nyma oGriecTa.

9. Artis rather marvelous. — [Rt Iz 't ‘mRvqlgs] — ApT — yIUBUTEIbHBIN
YEeJIOBEK.

10. Marcia passed a sharp remark. — ['mRSq pRst ¢ SRp rI'mkk] — Mapcwu

cleJiajia Pe3KO€  3aMEyYaHue.

R A\
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" Ynpaoxcuenue 4. Conocmaseme cnosa ¢ ux mpanckpunyuetl. Tpanckpunyuu
00H020 c108a 30ecy Hem. Hatioume smo cnoso u camu npompanckpubupytime e2o.

shark | [KRd] lark | scarf [stkt]

start | [hkd] [Mkm] | harm card

[SRK] part [fkm] | [RgH] | tarnish

[Rk] | farm [tRE] tart [ tRn1s]

argue | [(km] | charm | [pRi] hard

® Vnpaoscnenue 5. [Ipocosopume ckopo2oopKu Kak MOXCHO bvlcmpee.

Six sharp smart sharks.

Come, come. Stay calm, stay calm. No need for alarm. It only hums. It doesn't
harm.
[kAm  kAm. stel kRm stel kRm. nqV nod fqr ¢'Rm. I€ "¢Vnll hAmz. 1€ dAznt hRm]

& Vnpaocnuenue 6. [lpoumume crnosa ¢ couemanuem er, NOMHsL O MOM, YMO OHO
npousnocumcs kax [£]. Bykea 6 () ne npousnocumcsi.

Berth [I], term, her, cert, serv(e), pert, perk, 'per-fume, 'perfect, 'version [5n],
'‘Germany [mqnl], berk, a'lergic, derv, dervish, 'ergo, e'xert, ‘ferment, 'fer-tile, germ,

ger-'mane, herd, herb, 'herbal, 'hermit, merg(e), mercy [sI], 'merlot [¢V], perch,
'sermon.

§ Ynpaowcnenue 7. Illpocnywatime ¢opaszvl u nosmopume, obpawyasi BHUMAHUE HA

36k [£].
Her perfume from Germany is perfect.
Mr. Vernon is an in'terpreter. His version of German verses is perfect.

Can | go to the service? — 'Certainly.
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& Vnpasxcuenue 8. [Ipoumume mpanckpunyuu ciog, 06pawds HUMAaKue Ha
2niacHvle 38yKu.

[on] — [E] , o] — [k, [s9] — [5], [#9] — [#E.], [fom] — [hm], [bon] — [bE], [hod] — [hE],
[oKk] — [kX], [S9f] — [SF-E], [pof] — [ph4], 1] — [E1]

® Vnpasicnenue 9. I[Ipoumume cnosa ¢ couemanuem ¥, NOMHSL O MOM, YMO OHO
NPOUZHOCUMCS KAK )/ bykea 6 () ne npousnocumesi.

Girl, thirty, dirt, skirt, shirt, flirt, sir, fir, irk, bird, twirl, circl(e), firm, birth, dirg(e),
dirndl, first, firth, ‘hirsut(e), shirk, stir, third, thirst, virgin, ‘virtual [(Vql], w(h)irl.

8 Ynpaoicuenue 10. I[lpocrywaiime gpaszwt u nosmopume, oopawas GHUMAHUE Ha

36yK [£].

Thirteen girls came to Shirley’s thirteenth birthday. Shirley was in a white skirt.
The girls came to Shirley’s birthday at one thirty.

Happy Birthday to you,
Happy Birthday to you,
Happy Birthday, dear Shirley,
Happy Birthday to you!

Ynpaoicnenue 11. Kakou nepeeod coomeemcmayem aHeaulicKoul nociosuye?
First come, first served.

1. KTo nepBsbIil NpUXOIUT, TOT U HA CTOJ HAKPHIBAET.
2. Kto pano Bcraer, Tomy bor naer.
3. IlepBblil npuILes, NepBbId U 0OOCTYKU.

& Vnpasicnenue 12. Ilpoumume cnosa ¢ couemanuem UY, ROMHSL O MOM, YO OHO
npousnocumces kax [£]. Bykea 6 () ne npousnocumes.

Fur, curl, burn, hurt, turn, burst, surf, blur, purl, ‘curtain [n], curler, curs(e),
‘cursor(sq], curv(e), ‘further, furl, ‘furniture [0q], furz(e), gurgl(e), hurly-burly [1],
hurtl(e), lurch, lurk, nurs(e), 'nurture, purs(e), purpl(e), ‘purpose [pgs], 'surplus.

§ VYnpaoicnenue 13. Ilpocnywaiime ¢ppasvt u noemopume, odpawyas GHUMAaHUE HA

36yK [F].

1. He returns from Turkey on Thursday. It’s your turn to roast turkey, don’t burn
it.

2. Elizabeth's birthday is on the third Thursday of this month.
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3. A turbot's not a burbot, for a turbot's a butt, but a burbot's not.

4. How much myrtle would a wood turtle hurdle if a wood turtle could hurdle
myrtle? A wood turtle would hurdle as much myrtle as a wood turtle could
hurdle if a wood turtle could hurdle myrtle.

5. Larry Hurley, a burly squirrel hurler, hurled a furry squirrel through a curly

grill.

® Vnpaosicnenue 14. Ilpoumume ppaszel u nocmapaiimecsy 3anOMHUMb UX.

1. Aworm will turn — [q wEm il 0] — CaMblif CMUPHBIH BO3MYTHTCH.

2. What a hurly-burly girl Urse is! — [wPt ¢ hEI 'BED ¢Fl Fs 7] — Uro 3a
B30aIMOIITHAs AeBYIIKa 3Ta Ypcynal

3. I’'ll see her further first! — [al s hE. "fE)q fEst] — Hu 3a uro! BoT emé!

4. Repeat the verse word for word. —[1T'pdt g vEs wkd fq wEd]-TToBTOpHTE
CTUXOTBOPEHHUE JIOCIOBHO.

5.Why do Gert’s dirty work for her? —[wa dq gkts "didl wkk fq hE] — Sauem
obITh y ['epThl Ha OOeTyIIKaX?

6. Ernais a proverb and a byword. — [Fag Iz ¢ ‘prqWEb qud ¢ ‘balwkd] — DpHa —
IIPUTYA BO  SI3BIICX.

7. Ernest is determined to learn German. — [Eagst Iz d'Emind g 1En "6Emgn] —
DpHECT X0UYeT 3aHATHCS HEMEIKUM S3BIKOM.

® Vnpaosicnenue 15. Ilpoumume cnosa couemanuem Of, ROMHSL O MOM, YMO OHO
npousnocumcs kax [1]. Bykea 6 () ne npousnocumcsi.

Fork, pork, stork, port, sport, or, sort, 'order [(], 'Gordon [dqn], short, for, cord, a'bort,
born, born(e), 'corpus [pqs], dork, ‘dormer, 'ex'port, 'im'port, forc(e), forg(e), form,
gorg(e), gors(e), 'horror [q], hors(e), horn, lord, 'mortal [fl], ‘'normal [ml].

§ Vnpaoswcnenue 16. Ilpocnywatime napol c1068 u evlnuuiume me Cl108d, KOmopule
vl yeavtwanu. 1lpoumume 6ce cnosa.

tart — tort hob — herb
form — firm word — world
cord — curd stir — storm
port — pot dork — dark
shark — short short — shirt
surf — curve born — burn

fort — sort order — harder

e anaofCHeHueﬂ. Pacnonoorcume cnosa no konowkam 6 coomeemcmeuu ¢
2NACHbIM 36YKOM.

[:] | [1] [X]
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Sport, fur, curl, part, cart, cord, form, firm, turn, exert, darts, dirt, surf, serve, scarf,
port, born, barn, verve, lord, large, cargo, curt, sir, certain, storm, party, start,
marvel, mort, nark, nerve, fort, tort, dormant, force, charm, order, former, or, sharp,
flirter.

§ 4. Umenue couemanuii «2nacnasa + r+enacuaa» (1N mun)

§ Vnpaoscuenue 1. Illpocnywaiime gppa3svl co cnosamu ¢ covemanuem are u
nosmopume 3a OUKMOPOM.

[Fq] — mare, bare, care, fare, tare, dare, glare, spare, pare, parent.

& Vnpaosxcnuenue 2. Ilpoumume cnosa ¢ couemanuem are, nOMHsI 0 MOM, YMO OHO
npousnocumes kax [/].

Hare, care, share, a'ware, com'pare, pre'pare, square [skv], Clare, dare, snare, rare,
scare, de'clare.

8 Ynpaoicnenue 3. Ipocnywaiime ¢pasvl co cnoeamu ¢ covemanuem are u
nosmopume 3a OUKMOPOM.

Shoe [$H] a little horse, shoe a little mare. But let the little colt go bare, bare, bare.
My parents take care of rare hares.

& Vnpasicnenue 4. Ipoumume @pasvi, oopawas ocoboe SHUMAHUE HA CLOBA C
couemaHuem ar+enacuas.

1. The square was carefully prepared for the parade. — [l skwFq wPz kFqfqll
pri'pFqd fq Dq pq'refd] — Thmormaaes ObLIa THIATEIBLHO MOATOTOBJIEHA K ITapajy.

2. | dare swear. — [d dFq swf(] — S xasEyCB!

3. I don’t care. — [d] dqnt kfg) — MHe Bce paBHO.

4. The scared boy prepared to run away with a mare. — [Ig skFfqd b0r pri'pFqd fq
Ao q'wel vl q mFq] — MicrmyraHHbIN MalbuuK MPUTOTOBUIICS OEXKAaTh C
JIOIIA IBIO.

® Vnpaosicnenue 5. [lpoumume napwi cios.

Car — care pare — park cat — cut — care
far — fare scare — scarf fat — futz — fare
dark — dare lare — lark dot — darts —dare
harm — hare Clare — cart hat — hot — hare

30



" Vnpaosicnenue 6. Hanuwume mpanckpunyuio noo4epkymoix 8 npeovloyujem
VIPANCHEHUU CTO8.

§ Ynpaoswcnenue 7. Illpocnywarme cnosa ¢ couemanuem €r+ 2uacHasn, nomMHs o
mom, umo smo couemanue npousHocumcs kax [lf] u nosmopume 3a ouxkmopom.

Mere, here, ere, era, feral, se'vere, hero, sin'cere, serial, serum [qn], steroid, cereal.
*HpHMeanHeI Ectb CJIOB4, ABJBIIOIIMECA HMCKIIIOYCHUECM M3 JTOIO IIpaBHIIA.
Hanpumep, where [wFg], there [Ifq]. ITosTomMy Bcerma 3arisiibIBAalTe B CIIOBaphb,

9TOOBI IPOBEPUTH ceOs!

" Vnpaosicnenue 8. Conocmaeome cnosa ¢ mpanckpunyuei. Haiiloume cnoso 6e3
MPAHCKPUNYUU U CAMOCMOSMENTbHO NPOMPAHCKPpUObUpytime e2o.

here [ flqriql] steroid Lere [Tqrq]
[miq] Gere cereal sincere [ hlqrV]
severe hero [stlqroid] [of] feral
[sIn'slq] era mere [hig] [ kdqrT]
[5q VIq] [lq] query serum [ slqrigl]

§ Vnpaoicnenue 9. Ipocnywaime crnoea c couemanuem irlyr+ znacnas, nomms o
mom, umo smo couemanue npousrocumes kax [&fl v nosmopume 3a ouxkmopom.

Fire, tire, wire, ire, byre, tyro, 'bonfire, tired, desire, hire, Mira, mire, cire, dire, gyre,
gyro, lira, lire, lyre, guiro, pyre, em'pire, 'virement, inspire

" Vnpaosicnenue 10. [Ipompanckpubupyiime noouepkuymole cl06d.
8 Vnpaoicnenue 11. Ilpocaywaiime gpazvl u nosmopume 3a OUKMOPOM.

Fire! Hire a fire brigade!
We’re here — Where? Over there.

There’s a bonfire here today. There’s a bonfire here today,
I can tell it by the big Guy Fawkes. There’s a bonfire here today.

§ VYnpaowcnenue 12. Ilpocnywaiime cnoea ¢ couemanuem Or+ 2nacnas, nomus o
mMoM, 4mo 3mo couemarue npousHocumcs kax [4] u nosmopume 3a ouxmoponm.

More, a'dore, core, store, lore, Flore, bore, bored, wore, ig'nore, pore, a'shore [J],
kora, tore, ore, score, re'store, snore, chore, gore, spore, sore, fore, be'fore.

& Vnpaosicnenue 13. [Ipoumume gpasol.
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1. I'adore you more and more. — [d q¢'d. jV mlr qod ml] — 51 oGoskaro TeOs Bce
OoJIbIIIE U OOJIBIIIE.

2. Flore ignored him before. — [fl. Iy'nl him hI'fl] — ®0 paHblie ero
UTHOPUPOBAJIA.

3. Don’t restore the store on the shore. — [dqVnt 1T'stl Dq stl Pn g SL] — He
nepecTpanBaiiTe Marasud Ha Oepery.

4. How bored! — [haV bld] — Kak cky4Ho!

5. 1 have a sore throat. — [ hqy q sl TrqVf] — Y MeHs 60Ut  TOpIIO.

" Ynpasicnenue 14. Hanuwume mpanckpunyuu noouepknymoix ¢ ynpasxcienuu 12
Cl08.

§ Vnpaorcnenue 15. Ilpocrnywaume cnosa ¢ couemanuem Ur+ 2inacnas, nomus o
mom, umo smo couemanue npousrnocumcs kax [[fjj u nosmopume 3a ouxmopom.
[Mpumeuanue: mocine OykB F u | , a Takke B cioBe SUFe 3TO COYCTaHHE
npousHocutes kak [V(].

Pure, cure, burin, curia, durez, during, duro, furfural, Huron, lure, Lurex, lurid,
mure, mureX, Muriel, obscure, rural, endure, sure, surety, surely.

& Vnpaosxcnuenue 16. I[lpoumume cno6a no 20pu30Hmaiu.

mire mare mure
fire fare fure
hire hare hure
dire dare dure
lire lare lure
sire sare sure
pire pare pure
bire bare bure
vire vare vure
tire tare ture

" Vnpascnenue 17. Conocmagbme c106a ¢ ux mpanckpunyuetl.

obscure 'hyVigrin]
pure [Vl
cure (V]
mure ['MVqrgl
during IV
burin lqn'dyVi]
sure lghs KV
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lure (mjVe(

endure kv

& Vnpascnenue 18. Ilpoumume gpazvl u nocmapaiimecv 3anOMHUNMb UX.

1. Well, ’'m sure. —[wel am $q] — S yBepeH.

2. For sure. — [fq SVq] — be3ycmoBHoO.

3. It’s a usual cure for a cold. — [tts ¢ jViVql kiVq fqrq kqVld) — DTO OOBIUHOE
JICYCHUE TIPU TIPOCTY/E.

4. Curiosity is incurable. — [kVqrI'Pstil 1z In'kjVarghl] — JT;oOOMBITCTBO HEU3IEUHUMO.

5. Wasn’t it pure cruelty? — [wPzt 1 pVq 'keVgli] — YTo 3a %KeCTOKOCTH!

6. Do you feel secure about your fuel? — [dq jq ol s¢’kVq o'baVe JL Vq] — Ay
BaC XBaTUT TOPIOYETO?

§ Ynpaoicuenue 19. [Ipocywaiime 38yku u nosmopume 3a OUKMOPOM.

[0 -1, [ - 0], 21 - al, [ - (AL [ - [R], [A] — [V, [Vl — [R1, V] = [, VT = [AL,
[] - [V, [Vl — [V, 0Vd — [0, [e] = [Fal, [Fqd = [ED, D] — [, [E] - IO, [Fa] — [elq], [F
= V], ['q] — [Fed, [Fq] — [atq], [8] — [alq] — [baVa], [plA] — [pRE] — [pet] kvl — [Kiq] — [kalq],
[L] — [mPp] — [mAp], [tp] — [Exp] — [EPp].

PA3JIEJ V

OcHogeHble npasuila umenus COUemaHuil 21acCHbIX 6yl<'8

§1. UYmenue couemanuit «a +enacnany

‘ I.  BykBocoderanus ai u ay unrarorcs [el] ~ [i]. ‘

Hanpuwmep: rain [reh], day [def] , paint [pent], play [plef], stay [stel], ray [rel], claim [Klemn],
fait [fert], clay [KeT], vain [vh], gay [eef], lay [e], train [teh], strait [strelt], drain [dren],
pay [pd], say [sef], fray [fre1], slay [skel], plain [pleh], hay [hel], way [wel], wait [welt].

& Vnpaocnenue 1. [Ipoumume ¢ghpasvl, 0bpawas énumanue Ha OYK60COUemanus
ailay.

1. Fay is afraid she may fail. — [fel 1z q'freld ST mel fell] — deii GouTes, 4TO HE
CIIacT PK3aMEH.

2. It may rain today. — [It mel el fq'del] — Bo3aMOoHO, ceroHs OyaeT T0%KIb.

3. The mail train was delayed again. — [Iq mell freln wPz d'leld ¢ geln] —
I1ouTOBEII TTOE3/1 OMSITH OII03/1aI.

4. They are playing the waiting game. — [Def ¢ ‘pleil D welt gem] — OHm BeayT
BBDKUJATEIbHYIO TTOJUTHKY.
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& Vnpaosxcnuenue?. [lpoumume napwl cnos.

pen — pain, hell — hail, red — raid, bell — bail, men — main, wet — wait, sell — sail,
(w)ren —rain, fell — fail, etch —aitch [(], well — walil.

© Urpa «bunro». Haueptute kBampat u3 9 kiIeTok. Bnuimmmre B KKy KICTKY
HIDKECJIENYIOIUE CJI0Ba B IPOW3BONBHOM mnopsiake. Ilo Mepe mpociymmBanus

3aMKCH 3aYePKUBANTE YCIBIIIAHABIC CJI0BA. BRIMTPBIBAET TOT, Y KOTO paHbIIE BCEX
OyZeT OJHOCTHIO 3aUepPKHYTA OJTHA JTMHUS B JTIOOOM HAIPABIICHUHU.

Fait, fat, pure, pore, drain, drum, glue, gray, garden
& Vnpaosxcnuenue 3. [Ipoumume ckopo2osopKu Kak MONCHO bblcmpee.

A pleasant [¢ plezqf]  place to place a plaice is a place where [wFg a plaice is pleased
[plozd] to be placed.

Pail of ale aiding ailing Al's travails. ['fruelz]
Six slimy snails sailed silently.

|1l.  ByxBocoueranue ai+r unraercs [fq] ~ [»a] |

Hanpumep: air [F(], a'ffair [(fFq], fair [fFq], chair [(Fg], pair [pFg], hair [hFq], ‘dairy
['dFqrT], cairn [kkqn], glair [glFq], stairs [stFqz], lair [IFq], Clair [klFq], prairie [ priqr].

& Vnpaocnenue 1. [lpoumume ¢hpasvl, oopawas snumanue na OYK8ocouemanue
air.

1. What’s the air-fare? — [wPts 1 Fq fFq] — CKOJIEKO CTOMT OMJIET HA CaMOJIET?
2. It’s late to tear your hair. —[its lft fq tFq P hWFq] — [Mocme apaku Kyjgakamu He

MaIyT.
3. The scared boy showed a fair pair of heels. — [Iq skFqd bhor SqVd q Fq pFgr qv

hll7] — IlepenmyraHHbI MAJIBUYUK yIpadl.
4. Blair’s one of the fair-haired boys there. — [z whn qv Dg fFq hfgd b0z DFq]

— bip Tam BceoOuii mrodumer.
5.1 don’t care whether I live upstairs or downstairs. — [l dqVnt kFq "velgr of iy

‘Apsthqz 1 "daVnstFqz] — MHE BCEe paBHO, KHUBY JIM I HABEPXY WJIM BHU3Y.

6. It’s unbearable how Clair gives herself airs. — [its An'bFqrgbl haV KIFq gV

hq'self Fqz] — HeBpiHOCMMO BUIETH, Kak Kiap BaxkHHUUYAET.

& Vnpaoscnenue 2. [Ipoumume ckopo2osopKu KAk MOXNCHO Obicmpee.
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1. | cannot bear [bFg] to see a bear [bFg] down upon a hare.
When bare of hair he strips the hare, right [ra]
there [IFq] | cry, "Forbear!

2. Mary ['nfql] Mac's mother's making Mary Mac marry ['mal] me. My mother's
making me marry Mary Mac. Will I always be so merry ['merl] when Mary's taking
care of me? Will I always be so merry when | marry Mary Mac?

3. How many berries ['heriz] could a bare berry carry [kui], if a bare berry could carry
berries? Well they can't carry berries (which could make you very wary ['wFyi]) but a
bare berry carried is more scary!

§ Vnpaowcnenue 3. [lpocnywaiime ciosa u ommemvbme me, KOmopbwle npo38yual.
Stay — stair, pain — pair, fair — flay, Clair — clay, dairy — daily, way — walil, glair —
Gray, lair — lay, compare — complain, Nair — nail, mail — mare, train — tare, dare —
day, rare — rain, affair — fail, air — ail, say — stair, aid — aria, strain — stare, vain —
vary.

Hpouswecume 6Ce napbul Cloe6.

| 11l. BykBocoueranus au/aw npomssocstes [L] ~[o:] |

Hampumep: August [Lgqst], law [IL], auburn [1bgn], audience ['ldiqns], audit ['LdI],
auger ['lgq], auk [1k], augment [Lg'ment], auger ['Lgq], auto ['ltqV], automate ['Ltq melt],
awe [l], awful ['lf]], awkward ['Lkwqd], awl [ll], awning ['Ln\], bawl [bll], bauble
[LLbI], bauxite [ hlksalt].

& Vnpasicnenue 1. Ilpoumume ¢ppaszvl u cxopoeogopku, obpawjas HUMAHUE HA
bykeocouemanus. aw/au.

1. Draw in your claws. — [dL In jP k7] — YMepb cBOIi HBLI.
2. It’s all your fault. —[its 1l b fllf] — D10 TBOs BHHA.
3. Paul’s eyes draw straws. — [pllz dz drl, strlz] — Y Tlona cnumarotcs riasa.

1. I saw Esau kissing Kate. | saw Esau, he saw me, and she saw | saw Esau.
2. | saw a saw in Arkansas ['Rkqsl], that would outsaw any saw | ever saw, and if
you got a saw that will outsaw the saw | saw in Arkansas let me see your saw.

# Ynpasicnenue 2. Conocmasvme ¢i08a ¢ ux mpancKkpunyuetl.

author | [l [ exhaust | lawn [ [l [ [hllg
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[yl [i7] hawk gaudy (1] jaw
gawky draw ['L1] [glk1] fawn [k zl56]
[r]] pause hauler jaunt [61] [6lnt]

§ Ynpaoicnenue 3. Ilpocnywanme 38yKu u nogmopume 3a OUKMOPOM.

(11— [P, [L] — [AL, L] — [el, [1] — [R1, IR — [AD, [R] — [e], [R] — [dqd, [dq] — [T, [elq] — [Fqd,
(] — [V, [Fqd = [OVed, [Fad - [L].

# Vnpasicnenue 4. Hanuwume ciosa, 6 KOMOPLIX GCMPEUAIOMCST MU 36YKU.
Hcnonv3yiime cnogapb 07151 npogepKu NpasuIbHOCMU HANUCAHUSL CJIO8.

IIpumeuanue k mpasuiy ll1. B HekoTopbIx cinoBax OykBocodeTaHue au YUTAETCS
kak [R]! Hampumep: aunt [Rnt], laugh [IRf].

& Vnpaocnenue 5. [Ipoumume caedyrowue crosa. bykea 6 () ne uumaemest.

Bawl, raw, fauna, hawk, shawl, haul, caustic, vault, draw, saw, dawn, spawn, pawn,
pauper, pa'paw, claw, flaw, drawn, cause, because, cauldron, cau(l)k, caution [S],
baud, bawdy, bau(Dk, daub, daunt, ‘faucet, gauntlet, gawp, haunch, haunt, launch,
laundry [d1], Laura, 'laureate [rgt], lawful, maul, "mauso'leum [lqn], 'nautical,
paunch, 'pawky, '‘pawpaw, 'raucous [gs], 'raw hide, raunchy, sauna, saucy, sauce,
'sausage [I6], sawn, 'saw dust, ‘'saw mill, ‘tauten, taunt, ‘tawdry [1], ‘tawny [1], ‘trauma

[d]-

& Vnpaosrcnuenue 6. [Ipoumume nocnosuyvl u npumMenume ux ¢ KOpomKux OUaIO2ax.

1. Velvet paws hide sharp claws. — B 6apxaTHbIx jankax CKpbIBAIOTCS OCTPbIC
kortu. Cp. 'manka mepcTka, 1a Korotok ocrep. Jlncuii XxBoct, a Bomuuit pot. C
BU/Ty TJ1a/I0K, J1a Ha 3y0 HECIaJoK.

2. What is sauce for the goose is sauce for the gander. — Yro coyc aj1st rychbIHH, TO
coyc u s rycaka. (T. e. 4To XopoIo Jij1st 0JTHOTO, XOPOIIO U JIJIsl APYTHX.)

3. To throw straws against the wind. — Kugats coiomy npotus Betpa. Cp. Beepom
TyMaH Pa3rOHSTh.

4. New lords, new laws. HoBsle x03sieBa, HOBBIe mopsaku. Cp. HoBas MeTiia 4ucTo
METeT.

‘ IV. BykBocoderanue augh + t gyuraercs [1] ~[o:] ‘

Hanpumep: taught [{], caught [KL], fraught [frl£], aught [Lt], naught [nL{], daughter
["dlitq].

& Vnpaoscnuenue 1. [Ipoumume gpasvl u 3anomHume ux.
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1. You're looking very fraught, Mildred! — [V ¢ Wk "verl filt ‘mildrqd] — To1
yeM- To o0ecrokoeHa, Mwapen!

2. She is areal daughter of the horse-leech — [T 1z q gl "ditq qv Dq hls 106] —

OHa — camas HacTosIIasi KPOBOIMMIIA.

For aught | know. — [fqr It a nqV] — 51 mOHATHS He UMEIO.

For aught | care . — [fqr 1t « kf(] — MHe Bce paBHO.

This bargain is fraught with risks. — [lis "bRgin Iz filt wi risk] — Dta caenka

pHUCKOBaHa.

o s w

§ 2. Umenue couemanuit «0 +enacnasny

‘ I.  BykBocoueranue 0a umraercs [(V] ~ [dy] ‘

Hampuwmep: coat [kqVt], goat [gqVE], boat [bqVt] , road [rqVd], boast [hqVst] , coast [kqVst],
broach [brqV(].

®  Vnpaoicnenue 1. Ilpoumume cnosa, obpawas ocoboe eHuMaHue Ha
oykeocouemanue 0a.

Cloak, coach, coal, coax, croak, foal, foam, goal, goad, gloat, hoax, load, loaf, loan,
loath [1], loathe [)], moat, moan, poach, roast, toast, roach, a'pproach, roam, roan,
shoal, soap, soak, stoat, ‘toady [I].

® Vnpaosicnenue 2. [lpoumume ckopo2080pKy KAk MONCHO bvicmpee.

How much pot could a pot roast roast, if a pot roast could roast pot?

& Vnpascnuenue 3. Ilpoumume crnoea no 2opuzonman.

[E:] [L] [q]
girl gore goal
curt core coat
learn [[] lore loan
word [F.] wore woad
curl cord coal
term torn toast
firm form foam
burst borsh(t) boast
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© Urpa «bunro». Haueptute kBampat u3 9 kieTok. Bnuimmmre B KKy KICTKY
HIDKECJIEyIOIMEe 3BYKH B INPOM3BOJIBHOM mopsake. [lo Mepe npociaymumBaHus
3alMCH 3a4CPKUBANTE YCIBIIIAHHBIE 3BYKH. BBIMIPBIBAET TOT, Y KOTO PaHbIIE BCEX
OyZeT MOJIHOCTBIO 3aUEpKHYTa OJHA JIUHUS B JIFOOOM HAIllpaBJICHUU.

(L], [V, &1, R], [, [qd, [P1, [T, M-

IIpumeuanue k mpaBuwiy |. B HexoTophix cnoBax OykBocoueranus oa+d / oa+rd
yuraroTcs Kak [L].

Hanpumep: broad [hrld], abroad [¢'hild], board [hLd], hoard [hLd], Foard [fld].

IIpoumume ckopo2o8opKy Kax MOA*CHO bvicmpee.

How many boards could the Mongols hoard if the Mongol hoards got bored?

®  Vnpaoscnenue 4. Kaxoii nepesod nudicecnedyiowell nociosuyvl 0oavule
coomeemcmeyem eu?

Great boast, small roast.
1. Xopomo XBanuT, Ja II0X0 KApHT.
2. MHoro c¢jos, 1a Mano Aell.
3. bonbie XBaJIM, 1a MCHBIIIC I'OTOBb.

Il. BykBocoueranus 0i/ oy nmpousnocsrcs [0 ~ [oii]

Hampumep: boy [b0I], toy [t0I] , boil [b0I], oil [0], Roy [r0I], spoil [splI], join [60In], soil
[s011].

¢  Vnpascnenue 1. Ilpoumume cnosa, obpawas ocoboe 6HUMAHUE HA
bykeocouemanue Ol | 0y.

A'nnoy, a'hoy, joy, Leroy, joint, point, ‘doily, ‘'loiter, a'noint, foil, coin, toil, 'toilet,
‘oyster, 'gargoyle, troy, loin, 'roister, ‘'broiler, royal [ql], goy, Goya, poi, poignant
[njqnt], poil, poind, foin, foible, foyer, doit, Croydon, soy, soya, oyer, oylet, OIC (Oh,
| see), oid, oik, boids, Lloyd, loy, loyal, Moyle, 'moidore, 'moiety [¢tl], Moira [r(],
moist, coif, coil, coy, coyote [(Vt], 'coypu [pH], doy, 'doyen, koi, quoin [kw], quoit.

& Vnpaoscnuenue 2. [Ipoumume ckopo2osopKu Kak MOXNCHO Obicmpee.

1. A noisy noise annoys an oyster.

2. Old oily Ollie oils old oily autos.

3. Girl gargoyle, guy [gal] gargoyle.

4. Coy knows pseudonoise codes. [sjHdqV]
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® Vnpaoxcnenue 3. [Ipoumume ciedyrowue napul cios, 00pawas 6HUMAHUE HA
conocmaenenue 3eykoe [A u [4].

John — join, Sol — soil, toss — toys, not — anoint, spot — spoilt, jot — joint, pot — point,
dolly — doily, lot of — loiter, got her — goiter, lost — Lloyd, odd — oid, pol — poil, soft
— soy.

®  Vnpaoxcnenue 4. [lpoumume ¢pasvt u 3anomuume ux.
1. Boys will be boys. — [hiz wil bl hiiz— Mamp4uike Bceraa MabYHIIKH.
2. The noise is annoying. — [Iq n0iz Iz ¢'n0M] — DTOT IIyM HECHOCEH.
3. Join me in the voyage. — [60h ml I ¢ "Y016] — [Toemem BMecTe
IyTEIIeCTBOBATD.
4. It’s beyond the point. — [its b'iPad Dg piinf] — DT He 1O CYyILIECTBY.
5. That boy is a loiterer. — [t I Iz ¢l0tqrq] — DTOT mapeHb — JIOABIPb.
6. Loyal is as loyalty does. — [0l Iz qz "0l dAz] — BepHOCTH MOKa3bIBaETCS
JCIaMH.
. Roy forgot his appointment. — [r01 fq'glt hiz q'plintmqnt] — Poii 3a0bL1 O
JEJI0BOM BCTpEUE.
8. Moyse loiters his life away. — [m0lz "0ftqz hiz laf ¢'wel] — Motlic BemeT
Mpa3IHbIi 00pa3 KU3HU.
9. What’s the boiling point of 0il? — [w0ts g ‘bomN piint ¢v 0] — Kakosa
TeMIepaTypa KUIeHUs Macia?
10. Joy is at boiling point. — [601 Tz ¢t "bomN p0inf] — JI>ko#t BHE ceOst OT THEBA.
11. There’s no joy without alloy. — [DFgz ngV 600 wI'DaVt 10 — Het po3sr 6e3
IIMIIOB.
12. Mr Lloyd is so noisy and boisterous. — ['mistq 101 Tz sqV "m0 qnd 'h0lstqrs]
— Mucrep JInoii Takoi MIyMHBIA U TPOMOTJIACHBIN !
13. Joice is so hoity — toity. — [601 1z sqV 'h0HI "t — J»kokic oueHb OOUAYNBA U
pa3apaKUTEIbHA.
14. Moy’1l join you at the appointed point. — [0l 60l 7V gt g ¢pOindd pOinf] —
Mol mpucoeuHUTCS K BaM B HA3HAYEHHOM  MECTE.
15. Boys take enjoyment in spoiling toys. — [0z fek In'60mmgnt In "spOliN- £017]
— Manp4uKy JTFO0ST JJOMaTh UTPYIIKH.

\l

I1l. BykBocoueranue ou+gh uuraercs kak [M] ~ [ad], [(V] ~ [2y],

[PﬂN[Oq)]’ [(IV] - [aY]z [H] - [Y]

Hampumep: tough [tAf], rough [rAf], clough [KIAf], enough [I'nAf], sough [sAf], slough
[sIAf], chough [(Af], grough [grAf], dough [dqV], though [DgV], although ['1I)qV], cough
[kPf], trough [trPf], drought [draVt], bough [baV], plough [plaV], through [IrH].

& Vnpaoscnenue 1. Ipoumume gpazvl u nepeeedume npeodiodNceHusl.
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1. A rough-coated, dough-faced, thoughtful
ploughman strode through the streets of
Scarborough; after falling into a slough, he
coughed and hiccoughed.

2. How much dough would Bob Dole dole if Bob
Dole could dole dough? Bob Dole would dole as
much dough as Bob Dole could dole,
if Bob Dole could dole dough.

3. Ray Rag ran across a rough road.

Across a rough road Ray Rag ran.
Where is the rough road Ray Rag ran across?

* [Ipumeuanme: B 6e3yJapHOM MMOJIOKEHHH OykBOocoueTanue ough uuraercs [(].

Hampumep: thorough [ Thrq], Scarborough ['skRbgrq].

IV. BykBocoueranue OU /ou+bl unraerca xak [A] ~ [a], ou+l

wuraercst [(V] ~ [oyn], [aV]] ~[ayn], [H]~[y:]

Hampumep: country ['kAntrT], young [jAN], double [dAdl], trouble [trAbl], southern
['sADgn], courage ['kArlb], cousin [kAzn], couple [kApl], younker ['7Ankq], souple [sipl],
souther ['sADq], soul [sqV1], boulder [hyVidg], shoulder ["5¢Vldq], foul [faV], afoul [q faVT],
befoul [bI'faVl], ghoul [¢H]], goulash [¢HIxS]

® Vnpaoicnenue 1. IIpoumume ppasoi.

1. Here is another [('nAlJcountry cousin.

2. Never trouble about trouble until trouble troubles you.
3. Double bubble gum bubbles double bubbles.

4. SOS — Save Our Souls.

* TIpuMevaHue: B HEKOTOPBIX ciioBax OykBocoueranue ould guraercs [Vd]:

would [wVd], could [kVd], should [5Vd]
IIpoumume cxopozosopku.
1. I would if I could, and if | couldn't, how could I?

You couldn't, unless you could, could you?
2. 1 would if I could! But I can't, so | won't [wqVni]!
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‘ V. BbykBocoueranust OU/OW ynraroTcs Kak [@V] ~ [ay] ‘

Hampumep: out [aVE], shout [SaVE], now [naV], cow [kaV], cowboy [ kaVhoI], bow [baV],
bowel [haVql], sprout [spraVe], stout [staVt], cloud [klaVd], fowl [faV1], owl [aV]], howl
[haV1].

& Vnpaocuenue 1. Ilpoumume cnosa, oopawas ocoboe sHuManue Ha
bykeocouemanus OU/OW.

Found, round, ground, how, town, downer, trout, crowd, bound, mouse, louse,
dou(b)t, around, down, downtown, loud, count, mouth, hound, house, brown, tower,
towel, about, without, abound, Wow!, bower, bowery, brow, browse, grouch, Ouch!

" Vnpaosicnenue 2. Ipompanckpubupyiime noouepkrymole 8 npeobloyujem
ynpaoichenuu crosa. Ilposepvme no ciogapio.

® Vinpaosicnenue 3. [Ipouwumaiime @pazol u 3anomHume ux.

1. Now, now! — [V ndVY] — Hy, ny! Ycnokoiics.

2. Out of bounds. — [aVt ¢V baVnz] — [ToCTOPOHHKUM BXO,T BOCIIPEIIICH.

3. Out of doubt. — [aVt v daVf] — HecomuenHo.

4. How about an outing? — [haV ¢'haVt qn "aViiN] — MoxeT OBITh YCTPOUM ITHKHHUK?

5. Count Brown out. — [kaVnt braVn «Vf] — Bpayna ne cunraiite. (Ha Hero He
pacUYUTHIBANTE).

6. Towler’s out and about. — ["taVlgz oVt qod ¢‘baVf] — Taynep y»e BBIXOIUT U3

noma. (rmocse 00Jie3HM)
7. Fowler’s down and out. — ['faVlgz daVn qnd V] — daynep pasopeH.
8. It’s bound to be found out. — [its baVnd fq b faVnd V] — DTO HEMpeMeHHO
OOHAapY>KUTCH.
9. Lowrie’s down in the mouth. — [z daVn I Dg maVT] — JIaypm B
MOJIaBJIEHHOM HACTPOEHHH.
10. Rowan is loud-mouthed but a good scout. — ['raVwqn Iz laVd "maVTd bAE ¢ ¢Vd
skaVt ] — Payan KpuKIIMB, HO XOpOLIMI MTApEHb.
11. Now, now, what are you howling for? — [naV naV wPt R JV "haVIN 1] —
VYcnokotics! [Touemy Thl peBenib?
12. Without doubt Gower is somewhere around. —  [wl'DaV daVt gaVar Iz "shmwFq
('r¢nd] — besycnoBHo, ["ayap rae-To mobmmsocTu.
13. I’'m doubtful about the hour. — [an daVtfql a'baVe DI aVq] — He 3Ha10 KaK OBITH
CO BPEMEHEM.
14. They found themselves about the town tower. — [l faVnd Dgmselvz — a'haV Dg
taVn tVq] — OHM OKa3aIMCh HEMOMANEKy OT TOPOJICKOM OalTHu.
15. Our counting house is down-town. — [aVq ¢kaf haVs Tz daVn faVn] —
Haia Gyxrantepusi HaXOAUTCS B LIEHTPE rOpo/ia.
16. Now, how would Brown work this problem out? — [naV haV wVd hraVn wkk Dis
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priblgm a¥¥] — Hy, a xak bpayn pa3pemur 3ty npobdiemy?
17. Miss Brown brought out the house. — [mis braVn brlt oVt Dy haVs] — Muce
BbpayH BbI3Bajia Oypro arjioJuCMEHTOB.
18. Out of the house to the grounds! — [aVt qv Dq haVs tq Dq graVndz] — Hy-xa, Bce
Ha CBEXKHH BO3IYX!

® Vnpaosicnenue 4. [Ilpouumaiime ckopo208OpKU KAK MONCHO Ovicmpee.
1. How much ground would a groundhog hog, if a groundhog could hog ground? A
groundhog would hog all the ground he could hog, if a groundhog could hog

ground.

2. Sounding by sound is a sound method of sounding sounds.

‘ V1. BykBocoueranne OW untaercs [(V] ~ [ay] ‘

Hampumep: low [lqV], slow [slqV], follow [ 1gV], glow [glqV], throw [TrgV].
¢ Vnpaosicnenue 1. [lpoumume cnosa.

Row, sow, crow, show, snow, bow, bowl, bowling, window, yellow, know, grow,
blow, own, owe, stow, flow, fellow, bowfin, David Bowie, bowsaw, cowan, gow,
Marlowe, swallow, Barlow, hallow, pillow, tow, Dow, below, borrow, tomorrow,
farrow, furrow [A], barrow.

® Vinpasicnenue 2. [Ilpowumaiime @pazvl u 3anomHume ux.

Go slow. — [gqV slqV] — He cnoernim.

Follow your nose. — ['#lgV » nqVz] — Mam ipsimo.

There’s no knowing . — [IFgz ngV 'ngViN] — HemsBectHo.

It’s a cold coal to blow at. — [its ¢ kqVld kgl €q blgV ©] — DTo Oe3HamexHOE
JEJIO.

Tea so soon grows cold. — [t sqV sin grqVz kqVld] — Yait Tak OBICTPO CTHIHET.
Stones grow old. — [st¢ynz ¢rqV  (Vld] — Kamuu craperor.

| won’t crow over a foe. — [d wqWnt krqV qWvgr ¢ £qV] — 51 He Oyay nTMKOBATH
HaJ[ TIOBEP)KEHHBIM BpParom.

e\

N oo

&  Vnpaocnenue 3. I[lpoumume ckopo2o8OPKY KAK MOJICHO CKOpee.

Once a fellow met a fellow in a field of beans. Said a fellow to a fellow, "If a fellow
asks a fellow, can a fellow tell a fellow what a fellow means?"

VII. BykBocoueranue ought uuraercs [l] ~ [0:1]
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Hanpumep: bought [blE], brought [hilit], fought [{Lt], sought [sL], ought [L].
Hpoqmume CKOpPO2OBOpPKU.

1. | thought a thought. But the thought I thought wasn't the thought | thought. If the
thought | thought | thought had been the thought | thought, | wouldn't have thought
so much.

2. Ruby Rugby's brother bought and brought her back some rubber baby buggy
bumpers.

3. If a Hottentot taught a Hottentot tot to talk ere the tot could totter, ought the
Hottentot tot be taught to say aught, or naught, or what ought to be taught her? If to
hoot and to toot a Hottentot tot be taught by her Hottentot tutor, ought the tutor get
hot if the Hottentot tot hoot and toot at her Hottentot tutor?

VIII. BykBocoueranue Ou+r untaercs [AVq] ~ [ay3], B
nocieyaapHoM nosoxenun — [(] ~ [3]

Hampumep: our [aVq], hour [aVq], flour [faVq], sour [saVq], scour [skaVq], scourage
["skaVqri6], lour [laVq], lourie ['laVqr], dour [daVq], colour ['kAlq], favour [felvq], flavour
['flelvq], neighbour [ nelbq].

Uckmouenust: four [fl], your [jl], tour [£Vq].

§ Ynpaoicuenue 1. Ilpocnywatime 38yKku u nosmopume 3a OUKMOPOM.

[oV] — [0V, [oVa] — [L, 1 — [V, V] — [oVed, [oV] — ], [q] — [AL, [a] = IR1, DVl — [lq],
(L] - [0, [1] - [ed], [o] — [ef], [ef] — DH], OHT = 04D, OHT = DVed, 0Vl — DVl

" Vnpasicnenue 2. Bolbepume uz npedvloyuux ynpaxcHeHutl cloea ¢ 3mumu
38YKaMU U 3anuume ux.

®  Vnpaoxcnenue 3. Ilpouumatime gpaser.

1. Is there any flour of ours? —[Iz DFg qf flaVq ¢f V] — Y Hac ecth Myka?
2. The milk got sour. — [0 nik Pt saVq] — MOJIOKO TPOKHUCIIO.

3. Don’t be so dour! —[dgpt b sqV daVq] — He Oyab Takum ynpsimbim!

4. The sky is so lour, we can’t go out. — [Iq skl Iz sqV laVq wl KRof gqV aVf]

— Hebo Takoe xMypoe, Mbl HE MOXKEM MONTH MOTYJIATb.

®  Vnpaowcnenue 4. [lpouumatime napul cios.
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Flo—flour, Glo — hour, low — lour, slow — sour, score — scour, courage — scourage,
dare — dour, dour — flour, flower — shower, shower — shouter, shouter — our, our —
bow, bow — Wow!

| IX. BykBocoueranue 00 uutaercs [H] ~ [y:] |

Hampumep: fool [fHl], cool [kHI], stool [stHl], wool [vwHI], tool [tH]], moon [mHn], spoon
[spHn], raccoon [rq'kHn], food [fHd], mood [mHd], rood [rHd].

Hckmouenus: good [¢Vd], wood [wVd], blood [hlAd], flood [fIAd].

¢ Vnpaoicnenuel. [Ipoumume cnosa, obpawas enumanue Ha Oykeocouemarusi 00.

Pool, hood, boob, boodie [I], boofy [I], 'booger, 'boogie, brood, bool, boom, boon,
booze, boost, 'coontie [I], coop, 'cootie, 'doodad, doodle, 'doofer, doolan, ‘doolie,
doom, doomage [It], Doomsday, 'doomster, goob, gooey [I], Google, 'googol [(l],
hooch, hoof, 'hooligan, hoop, hoose, hoot, ‘looby [I], 'loofa [(], 'loogan, loon, loose,
loop, mooch, 'moola [(], moose, moot, pooch, poodle, poon, poop, soon, sool, too,
toon, toot, tooth, zoom, room, roof, root, woof, woozy, stooge.

® Vnpaoicnenue 2. [Ipoumume ckopo2o8opKu KAk MONCHO Obicmpee.
1. A Tudor who tooted a flute tried to tutor two tooters to toot.
Said the two to their tutor, "Is it harder to toot or to tutor two tooters to toot?"

2. How much wood could Chuck Woods' woodchuck chuck, if Chuck Woods'
woodchuck could and would chuck wood? If Chuck Woods' woodchuck could and
would chuck wood, how much wood could and would Chuck Woods' woodchuck
chuck? Chuck Woods' woodchuck would chuck, he would, as much as he could, and
chuck as much wood as any woodchuck would, if a woodchuck could and would
chuck wood.

3. Roofs of mushrooms rarely mush too much.

4. Esau Wood sawed wood. All the wood Esau Wood saw, Esau Wood would saw.
All the wood Wood saw, Esau sought to saw. One day Esau Wood's wood-saw
would saw no wood. So Esau Wood sought a new wood-saw. The new wood-saw
would saw wood. Oh, the wood Esau Wood would saw. Esau sought a saw that
would saw wood as no other wood-saw would saw. And Esau found a saw that
would saw as no other wood-saw would saw. And Esau Wood sawed wood.

® Vnpaosicnenue 3. IIpouumaiime @pazol u 3anomHume ux.
1. Doasldo—[d w d di]—IIporry mprCOeTUHUTHCA.

2. Ruth can’t say boo to a goose. — [rHl kknt sel bH tq ¢ ¢Hz] — Pyt u myxu He
OOUIHT.
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3. Don’t be too soon, Bruce. — [dqVnt bl 1 stn hrlis] — He memaii mocemHbIx
BBIBOJIOB, bproc.
4. Lou grew too big for his boots. — [ ¢ t by fq iz bhits] — JIy cnumkom

3daBaAKHHUYaJl.
5. I see Prudie once in a blue moon. — [al sI "priidl wAns In ¢ b min]— 5

BCcTpeuaroch ¢ [Ipynu kpaline peako.

X. BykBocoueranue 00+K uuraercs [V] ~ [y]

Hanpuwmep: book [bVk], took [tVk], look [IVk], pook [pVk], cook [kVK], cookie ['kVKI].
Uckmouenust: SPook [sphk], mook [mHk], stook [sthK]

®  Vnpaoxcnenuel. [lpoumume credyowue ciosa.
Dook, crook , sook, Wooky, hook, rook, rookery, brook, drook, gook, nook.
®  Vnpaoxcnenue 2. Ilpoumume cKOpo208OPKY KAK MOJNCHO bvicmpee.

How many cookies could a good cook cook if a good cook could cook cookies? A
good cook could cook as much cookies as a good cook who could cook cookies.

" Vnpaosicnenue 3. Ilpompanckpubupyiime credyrouwue gpasoi.

I’'m a good cook and this is my cookery book. The cookery book is very good that’s
why I’'m a perfect cook.
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®  Vnpaoxcnenue 4. Ilpoumume ¢hpazvl u 3anomuume ux.

1. Could you if you would? — [kVd v if jV wVd] — [Toskanyiicta, caeaiTe 3To.
2. It looks good. — [it ks ¢Vd] — ITepcriekTUBBI XOpOIIKE.
3. Put your foot down. — [pVt jq V& daVn] — ITostosku TOMY KOHEII.
4. Keep a good look out. — [kdp q ¢Vd Wk aVf] — Byap BHEMaTeseH.
5. 1 wouldn’t put it past Foots. — [af wVdnt pVt It pRst Vis] — 51 cumrato, uTo
®dyTc cnocobeH Ha  3TO.
6. Woolner refused to put foot out. — ['wVng 'fjHzd tq pVt V& V€] — Bymaep
OTKa3aJCs yWUTH.
7. Wolfe is put to the push. — pVif 1z pVt tq Dg p¥S] — Bynd monBepraercs
TSKEIIOMY HCITBITAHUIO.
8. I couldn’t help looking, could 1?7 — [ kVdnt help VKN kVd «f] — He morma
’Ke s HE CMOTPETh, HE IIpaBaa Jiu?
9. If only Foot should pull through! — [if gl V& SVd pV1 TrH] — Eciin 661
ToJIbKO DyT BBI3TOpOBE!

& Vnpaosicnenue 5. [Ipoumume nocnosuysl u nPeoiodIcCUme aHaioeu Ha pyccKkom
A3bIKe.

1. A good dog deserves a good bone. — Xopoimas cobaka 3aciy’KHuBaeT XOPOIIyIo
KOCTb.

2. A good name is sooner lost than won. — Xoporyro penyTainuo Jierde yTpaTuTh,
YeM MpUOOPECTH.

3. A good Jack makes a good Jill. — V xopomero JI>xeka u JI>xui xopoiia.

4. A fool always rushes to the fore. — Jlypak Bcerna jie3et Brepey.

5. A fool and his money are soon parted. — Jlypak jierko pacctaercsi ¢ ICHbraMH.

6. A fool at forty is a fool indeed. — Iypak B cOpok JIeT OKOHUATEIBLHO AypaK.

7. A nod from a lord is a breakfast for a fool. — [l;1s nypaka kuBok jopa, BC€ paBHO
YTO 3aBTPaK.

8. Claw me, and | will claw thee (you). — IToxBasiu MeHs, ¥ s TOXBAIO TEOS.

9. Cut your coat according to your cloth. — ITpu kpoiike HCX01 U3 HATHYHOTO
MaTepHala.

10.Children and fools must not play with edged tools. — Jletu u 1ypaku He TOJKHBI
HUIpaTh OCTPBIMU HHCTPYMEHTAMHU.

11. Don't halloo until you are out of the wood. — He nacBucThIBaii, moka He
BBIOpAJICS U3 JIECY.

12. By hook or by crook. He kprokoM, Tak KpIOYKOM.

® Vnpasicnenue 6. Conocmagvme viuie YKA3aHHbIE NOCIOBUYDL C PYCCKUMU.
a) Ilo 3acimyram u 4ecTs.

b) CrnaBa npuXxoauT 30JJ0THUKAMH, & YXOIUT IyIaMHu.
C) Y xopoliiero My>a H keHa Xopollia.
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d) ['mymbrit mmeT 60JIBIIOro MecTa, a YMHOTO U B YIITY BUIATh.
e) Y nypaka v B TOPCTH JIbIpa.

f) Craporo nypaka He mepeMoJIaKHBaTh.

g) JdaayT aypaky 4ecTb, Tak HE 3HAET, Ky/la U CECTb.

h) Kykyliiika XBaJIUT 1meTyxa 3a TO, YTO XBAJIUT OH KYKYIIKY.

1) ITo omexke MpOTATHBA HOXKKH.

J) He ckaxwu “rom”, moka He MepenphIrHeliib.

K) He MBITBEM, Tak KAaTaHBEM.

Xl. BykBocoderanue 00+r unraercs [L] ~ [o:], [Vq] ~ [y2]

Hanpumep: door [d], floor [f], moor [ml], Oort [Lt], poor [pV], boor [bVq], soor
[sVq], toorie ["tVarl].

® Vnpaoscnenue 1. [Ipoumume ckopoeo8opky u cmuwku, 0o6pawas ocoboe
8HUMAHUe Ha byKkeocouemanuss 00F, 0ar, ore, or. Bee onu npousnocsames [1].

Once upon a barren moor there dwelt a bear [bf(], also a boar.

The bear could not bear the boar. The boar thought the bear a bore.

At last the bear could bear no more of that boar that bored him on the moor,
And so one morn he bored the boar. That boar will bore the bear no more.

— Where is the door?

— Itis on the floor.

— Itis on the floor?! What for?!
— I don’t know more.

Bishop Hatto
(about rats)
by R. Southey

They are not to be told by the dozen or score,

By thousands they come, and by myriads and more,
Such numbers had never been heard of before,

Such a judgement had never been witnessed of yore.

And in at the window and in at the door,

And through the walls helter-skelter they pour,

And down from the ceiling and up through the floor,
From the right and the left, from behind and before.
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€  Vnpasicuenue 2. Ilpoumume napwi cnos co 3eykamu [J] — [Ji].

Took — tour, book — boor, should — sure, dook — dour, brook — brewer, pull — poor,
look — lure.

¢ Vnpaoicnenue 3. [Ipoumume nocnosuyy u ucnov3yime ee 8 KOpOMKOM OUAIO2e.

Sweep before your own door. — [Tonmeraii iepen cBoeit neeppto Cp. He kuBaii Ha
cocena. He B cBoe neno He cyucs.

§ 3. Umenue couemanuir «€ +znacnan»

‘ |. BykBocoueranust ea/ee  uymraiorcs [9] ~ [u:] ‘

Hanpumep: read [rdd], speed [spid], feed [fod], bean [hd], see [sd], tea [td], clean [klon],
keen [kon], heat [hot].

Uckmouenus: sweater ['swelq], deaf [def], breast [hrest], heavy [hevi], heaven [hevn],
great [qrelt], steak [stelk], break [hek], coffee ['kPfI], beauty [ bjhtl]

&  Vnpaocnuenue 1. Ilpoumume cnosa c byxeocouemanusmu ealee,

Steam, steel, ream, reek, reel, beat, beet, beef, bee, beech, beach, beep, 'beacon,
bead, beagle, beak, bealer, beam, cream, creak, crease, 'creature [(q], deacon, dee,
deed, deem, deep, sleep, keep, fee, flea, feeble, treat, feeder, feel, feeper, feet, geek,
geest, gean, leek, leak, leet, least, feast, beast, peel, pea, neat, meat, meet, geese,
teeth, speak, speech, peach, freak, leach, leash, teach, reach, w(h)eat, team, tee,
teem, teenage.

€ Vinpaocnenue 2. [Ipoumume ¢pazvl u 3anomuume ux.

1. Eating between meals? — [0t bit'won mil7] — EcTh Mexkay NnpueMaMH AL ?
2. Reach me a needle, please. — [ro6 ml ¢ nodl ploz] — [Mepenait MHE UTOJIKY,
MOKAITYUCTA.
3. Pete eats chiefly meat. — [pt s "(jfll mf] — ITuT ecT B OCHOBHOM MSICO.
4. Eve, will you please read? — [ov vl jq ploz rod] — EBa, unraii, moxaiyiicra.
Steve is eager to please the teacher. — [stov 1z "dgq fq ploz g tlq] — CTuB
cTapaeTcs yroauTh YYUTEIIO.
. How about meeting my people at three? — [haV ¢'baVt ‘moti ¢t ] —
Kak nHacyer  TOTO, 4TOOBI BCTPETUTHCS C MOUMH POJIUTENSIMA B 3 4yaca?
. Please feel free to leave. — [plr £l frd fq 1v] — IMoxanyiicta, yxoan Koraa
3aX04YcCTCA.
. Rita likes her tea weak. — ['rotq laks hq 0 wdk] — PuTa m00HT HEKpENKHiA Yaii.
. It’s extremely sweet of Lea. — [Ifs Iks'tromll swot qv 10] — Kak 310 Muio co
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CTOpOHBI JIn.
10.Tina doesn’t feel like reading this evening. — ['tng dAzt £l lak "rodN Dis
‘omi] — Y TuHBI HET KEJTaHU YUTATh CETOJIHS BEYEPOM.

11. He speaks Chinese and Japanese with equal ease. — [If spks (al'ndz qnd
6qpq ndz] — OH TOBOPHUT MO-KUTANCKU U MO- ATIOHCKU C OMHAKOBOM
JIETKOCTBIO.

12. Take it easy. — [tk It '] — He Gepu B rojioBy.

§# Vnpaowcnenue 3. Ilpocrywaiime ¢pasv u nosmopume.

Can you eat roast beef with sweet tea?

Can sixteen people eat fourteen peas and feel pleased?
Please, feel at ease.

A sailor went to sea

To see what he could see

But all that he could see

Was the bottom of the deep blue sea.

el e

® Vnpaocnenue 4. [Ipoumume cKopoeo8opKu KAk MOJNCHO Ovicmpee.

1. I slit a sheet, a sheet | slit. And on a slitted sheet | sit. | slit a sheet, a sheet |
slit. The sheet | slit, that sheet was it.

2. Mr. See owned a saw. And Mr. Soar owned a seesaw. Now See's saw sawed
Soar's seesaw before Soar saw See which made Soar sore. Had Soar seen See's saw
before See sawed Soar's seesaw, See's saw would not have sawed Soar's seesaw. So
See's saw sawed Soar's seesaw. But it was sad to see Soar so sore just because See's
saw sawed Soar's seesaw!

3. I need not your needles, they're needless to me;

For kneading of noodles, they were needless, you see;
But did my neat knickers but need to be kneed,

| then should have need of your needles indeed.

4. Denise [dq'nz] sees the fleece, Denise sees the fleas.

At least Denise could sneeze and feed and freeze the fleas.
5. Three gray geese in the green grass grazing.

Gray were the geese and green was the grass.

6. | scream, you scream, we all scream for ice cream!

7. Ripe white wheat reapers reap ripe white wheat right.

8. Through [Mr1] three cheese trees three free fleas flew.[fli]
While these fleas flew, freezy breeze blew. [blH]
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Freezy breeze made these three trees freeze.
Freezy trees made these trees' cheese freeze.
That's what made these three free fleas sneeze.

# Vnpaxcnenue 5. Conocmasvme ciosa ¢ ux mpanckpunyueil. Jluuwinee ciogo
NPOMPAHCKPUOUPYIme Camu.

knee deep creature [stomq] [hot]
[ra0] [ tomstq] eager peace steamer
[pos] steep reach ['sol] teamster
seeing breeze [no] wheel [dgq]
[dop] [gstop] heat [ krdbi] [vdl]

®  Vnpaoxcnenue 6. IIpoumume cnoea no 2opu3oHmaJu.

[2] [E] [e]
we were wet
see Sir set
fee fir FET
teen turn ten
heed heard head
peat pert pet
beast burst best
peak perk peck
niece nurse nest

® Vnpaosicnenue 7. [Ipoumume nociosuysl u nepeseoume Ha pyccKuil s3vix.

1. To set the wolf to keep the sheep.
2. To come out with clean hands.

3. To beat about the bush.

4. To beat the air.

| 11. byxBocoueranune ea mepen d /Ith, /th/sant/sure untaercs [e] ~[3] |

Hampuwmep: read [red], bread [bred], head [hed], steady ['stedl], ready [ 'stedl], already
[LI'redl], health [hell], wealth [well], leather ['leDq], weather ['welq], feather [“felq],
pleasant [plezqnt], pheasant [‘fezqnt], peasant [‘pezqnt], measure [meZq], pleasure
['pleq]
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® Vnpaosicnenue 1. [Ipoumume crnedyrowue cnosa.

Dead, death, stead, tread, thread, breath, a'head, deaf, breast, stealth, spread, dread,
‘dreadful, 'dreadlocks, lead, 'sweater, ‘treasure.

" Vnpaosicnenue 2. I[Ipompanckpubupytime ciosa ynpasicuenus 1.
®  Vnpaoxcnenue 3. Ilpoumume ckopoco8opKu KAk MOXNCHO bblcmpee.
Lesser leather never weathered wetter weather better.

Whether the weather be fine or whether the weather be not.

Whether the weather be cold or whether the weather be hot.

We'll weather the weather whether we like it or not.

I am not the pheasant plucker, I'm the pheasant plucker's mate.
I am only plucking pheasants ‘cause the pheasant plucker's running late.

® Vnpaoscnenue 4. Ilpoumume nociosuysl u oaime aHailoe Ha PYCCKOM sL3bIKe.
1. Stolen pleasures are sweetest.

2. Speech is silver but silence is gold.
3. Slow and steady wins the race.

I1l. BykBocoueranus eer/ear unrarorcs [Iq] ~ [ua], ear+corur.
uuraercs [F:] ~ [-]

Hanpuwmep: deer [dIq], career [kqrlq], dear [diq], beer [biq], ear [Iq], hear [hlq], appear
[('plq], heard [hEd], earn [En], learn [IEn].

Uckmouenus: bear [bFq], pear [pfq], wear [wF(], swear [swf(], heart [hRf].
®  Vnpaocnenuel. [Ipoumume credyowue cnosa.

Near, cheer, queer, sheer, fear, clear, weary, Lear, gear, tear, deary, eerie, rear,
meerkat, steer, Feer, year, beard; earth, earful, earl, earldom, early, pearl, earnest.

§ Vnpaoicnenue 2. Ilpocnywatime ¢hpazy u noemopume.

— Come here, my dear. I’ve got an idea.

—I’m here, Lear. What sort of idea?

— Why not go to Hampshire?

— A good idea. We’ll buy a souvenir for dear Mr. Gear.
& Vnpaocuenue 3. [lpoumume gpazvl u 3anomuume ux.
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[HEN

. All’s queer here. — [llz kwly hy] — TyT Bce 0OYeHB CTPaHHO.

. Near and dear. — [nlqr qud diq] — Barokaiinme poaCTBEHHUKH.

. Squeers merely jeered at Vera. — [skwlqz miql 6iqd xt Vigrq] — CkBHp3

IPOCTO cMestyIcs Hall Bepoit.

4. The mere idea appears fearful. — [)g mlq a'dq ¢plgz "figfl] —OaHa aUIIB
MBICJIb 00 3TOM y’KacaeT MEHSI.

5. It’s not nearly fearful as it appears. — [its Pt niql "figfl x2 It ¢plgz] — D10
COBCEM HE TaK CTPAITHO, KaK KaKETCs.

6. Steer clear of Pearce. — [stiq Klig qv pigs] — Jepxwuch moganeie ot [Tupca.

7. Canyou hear clearly from here? — [k 7V hiq 'Kighl frqm hig] — Bam xoporn
CIBIIIHO OTCIO1a?

8. Vere thinks small beer of anyone here. — [viq Tks smll bigr qv "wiwAn hig]
— Bep cunraer 31ech BCEX MEIKOW PHIOCIIKOM.

9. Experience keeps a dear school. — [ks'plgrgns kps ¢ dig skHl] — OmbrT
JIOCTAETCS IOPOTOM IIEHOM.

10.Really, dear! — gl diq] — Hy, 3naemis, goporas!

w N

® Vnpaowcnenue 4. [Ipoumume cKopoeo8opKu KAk MOJNCHO Ovicmpee.

1. We are real rear wheels.
2. Near an ear, a nearer ear, a nearly eerie ear.
3. Real weird rear wheels.

& Vnpaocnenue 5. Ilpoumume crnedyrowue napuvl cios, oopawjas GHUMAHUE HA

seyku [11] — [/1].

ear — air tear — tear peer — pair

leer — lair sheer—share cheer— chair
beer — bear fear — fare sneer — snare
steer — stair dear — dare mere—mayor

& Vnpaoicnenue 6. [Ipoumume nocnosuyy u ucnoiv3yime ee 8 KOpOMKOM OUANO2e.

A heavy purse makes a light heart. — Ot Tyro HaOUTOro KOIIEJIbKAa HA CEPILC
nerko. Cp. EcTh yeM 3BSIKHYTbh, TAK MOYKHO M KPSIKHYTh.

‘ IV. BykBocoueranue ei uuraercs [0] ~ [u:] ‘

Hampumep: receive [1I'sov], ceiling ['sdliN], ceil [sol], deid [dod], keister [kostq], Keith
[koT], Lei(gh) [19].

& Vnpaosicnenuel. [Ipoumume credyrowue crosa.
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Leila , leister, Leitrim, Leix [5], seik, seize, seisin, seizure [/(], teind, deif, deil,
perceive, deceive.

® Vnpaoscnuenue 2. [lpoumume cxopocosopkiu.

Thieves seize skis.
Sheena leads, Sheila needs.

‘ V. BykBocoueranus ei/ey, eigh unrarorcs [el] ~ [2ii] ‘

Hampumep: feint [felnt], seif [self], keif [kelf], grey [qgrel], Frey [frel], fey [fel], drey [drel],
eight [elt], weigh [wel], weight [velf].

Uckmouenus: eye [d], height [hat], either ['dlq], neither [nelllq], stein [staln], feist
[fulst], key [ko], leisure ['le/q]

®  Vnpaocnenuel. ITlpoumume credyrowue cnosa. bykea 6 crkobkax mne
NPOUHOCUMCAL.

Rein, rei(g)n, veil, vein, seine, geisha, obey, sleigh, neighbour, neigh, fei(g)n,
freight, disobey, convey, wey, Weyl, they, ley, Leyton, bey, beyond, Beyrouth [Vt],
greyhen, greyhound, greyness, greige, beige [7], Seine.

®  Vnpascnenue 2. Ilpoumume nocioéuyvl u UCHOAb3YUME UX 6 KOPOMKUX
ouano2ax.

1. The receiver is as bad as the thief. — Ckynuuk kpameHoro Bce paBHO, YTO BOP.
Cp. Bopy norakaTb — BCE€ paBHO, UTO BOpPOBaTh. UTO caMOMy BOpPOBaTh, YTO BOPY
CTPEMSIHKY JI€P>KaTh.

2. The rotten apple injures its neighbours. — 'uuoe s10J0KO COCETHUE MOPTHUT.
Cp. OT oiHOTO MOPYEHOTO 5I0JI0Ka BeCh BO3 3arHuBaeT. [lapmmBas oBia Bce cTamgo
MOPTHUT.

® Vnpaoscnenue 3. Ilpoumume napwl crioe, oopawas enumanue na 3eyku [€-[e]-[d].

net—neigh—nine, get—grey—guy, sell-sleigh-Sly, ate—eight-eye, wet—-weigh-why,
bet—beige—buy, fet—feign—fly, vet—vein—vine, get-gey—quide [(].

& Vnpaocnenue 4. [lpoumume cmuxu u 6blyuume ux HaAu3ycmo.
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I. Spring Rain
(Anonymous)

Rain, rain, rain, April rain,
You are feeding seed and grain,
You are raising plants and crops
With your gaily sparkling drops.

2. The Unwinged Ones
by Ogden Nash

| don't travel on planes.

| travel on trains.

Once in a while, on trains,

| see people who travel on planes.

Every once in a while I'm surrounded

By people whose planes have been grounded
They feel that they have to explain

How they happen to be on a train.

They grumble and fume about how

They'd have been in Miami by now.

By the time that they're passing through Rahway
They should be in Havana or Norway,

And they strongly imply that perhaps,

Since they're late, the world will collapse.
Sometimes on the train I'm surrounded

By people whose planes have been grounded.
That's the trouble with trains:

When it fogs, when it smogs, when it rains.
You get people from planes.

| VI. BykBocoueranus eu/ew untarorcs [H] ~ [10:], Ho mocne 6yke |, r, j—[H] |

Hanpumep: (K)new [njH], few [{jH], sew [siH], neutral [niktrgl], v(i)ew [vjH], stew [stH],
queue [kH].

Ho: flew [flH], crew [krH], jewel [GHql].

® Vnpaosicnenuel. [lpoumume cnosa, obpawas sHumanue Ha OYK80COUEmManusl
ew/eu.
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Grew, mew, renew, news, dew, Dewars, crewel, brew, deuce, deuter-, sleugh/slew,
sleuth, steward, neugent, neuk, neural, (p)seudo, threw, drew, blew, hew, hewer,
Hewlett, hewn, mewl, mews, Lew, lewd, Lewis, clew, gew, gewgaw, Kew, pew,
pewter, tew, tewel, pleu(gh), pleura, pleural, Jew, jewelry, jewfish.

& Vnpaoxcnenuue 2. Ilpoumume ckopo2o8oOpKU KaK MONCHO bvicmpee.

1. Sister Suzie sewing shirts for soldiers ['sqVl6qz].
Such skill as sewing shirts
Our shy young sister Suzie shows.
Some soldiers send epistles [I'pisiz]
Say they'd rather sleep in thistles [Tislz]
Than the saucy, soft short shirts for soldiers Sister Suzie sews.

2. You know New York. You need New York. You know you need unique New
York

3. How much dew does a dewdrop drop
If dewdrops do drop dew?
They do drop, they do
As do dewdrops drop
If dewdrops do drop dew.

4. A fly and flea flew into a flue,
said the fly to the flea “what shall we do?”
“let us fly” said the flea
said the fly “shall we flee”
so they flew through a flaw in the flue.

® Vnpaosicnenuue 3. Ilpoumume caeoyiowue cuosa co zeykamu [A -4 -1 /4] -1/

[l (] [Vq] [Vq]
Lue queue lure pure
rule new sure during
glue due boor cure
flew knew rural obscure
drew few cruel fuel

threw sew poor during

§ 4. Umenue couemanuii «\ +enacnany

| 1. BykBocoueranus ia/iofie unrarorcs [d] ~ [aiiv] |
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Hampuwmep: via [vaq], dial [ddql], ion [dqn], violin ['valqln], violet ['valglit], variety
[vq ralqtr].

Wckmouenue: view [viH].

®  Vnpaowcnenuel. Ilpoumume cnosa, odpawas enumanue Ha bykeocouemanusi 1a
/io/ ie.

An'xiety, quiet, dialogue, trial, diabase, diabatic, diadem, diesis, diet, cion, hiemal,
hierarch [k], hiatal, hiatus, giant, pietism, piety, lion, viol, violate, violent, vial,
niacin, liability, liable, liar, lias.

" Vnpaoxcuenue 2. IIpompanckpubupyiime noouepknymolie 6 npeovloyuiem
VAPAdICHEHUU CLOBA.

¢ Vnpaowcnenue 3. Ilpocnywaume napuvl €108 u ommemvme me, KOMopvle vl
yeaviwanu. [lpoumume ux.

Lie — liar, dire — diet, pie — piety, try — trial, lion — line, viol — while, die log —
dialogue, junk — giant.

" Ynpaoscnenue 4. Hatioume 8 cnoe co s3sykom [aff]. Croea mocym pacnonazamscsi
N0 8ePMUKANU, 20PUIOHMANU, OUASOHANU, CHU3Y 88EPX U C8EPX) 6HU3. (Dmu c1o6a
ObLIU 8 NPEeObLOYUUX YIPAIHCHEHUSIX.)

> o Z0—rZ0 Il
— <mMOn>NTZ|
Clwnrir|i—lom<|>»xX
Cl—|—|o|g|—|d|>®O/m

O —|>roocmgo
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m|Z 4> —g4d0
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Hlr|oO|Smo|d(<|<

O IT|<Am—=X|Z2|>-

IIpuMeuyanus Kk npaBuiy .

1) B HekoTOpBIX ciI0Bax OyKBOCOUYETaHHE i€ ynTaercs [d].
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Hanpumep: chief [(f], brief [hof], believe [b'lov], diesel [dol], field [fold], niece [nos] ,
shield [Sad], siege [s06], achieve [qGov].

Uckmouenwue: friend [frend].
2) BykBocoueranue ier unraercs [I(].

Hanpuwmep: fierce [flgs], pierce [pigs], pier [plq], bier [bqg], Bierce [bigs]

®  Vnpaocnenue 5. Ilpoumume nocnosuyvt u ucnoiv3yume ux 6 KOPOMKUX
ouanozax.

1. A liar is not believed when he speaks the truth. — JIxxery He BepsT, qake Koraa oH
npaeay rosoput. Cp. Pa3 conran — HaBek JaryHoM craji. KTo Buepa coirai, ToMy 1
3aBTpa He MoBepAT. JLUKMBBINA XOTh MPaBAy CKakKeT, HUKTO He moBeput. CoBpeIb —
HE MOMpEIIIb, a BIIEpe] He TIOBEPSIT.

2. A thief knows a thief as a wolf knows a wolf. — Bop y3HaeT Bopa Tak ke, Kak
BOJIK y3HaeT Bojika. Cp . PriOak ppiOaka BUIUT U3AaNICKA.

3. A thief passes for a gentleman when stealing has made him rich. — Korga
BOPOBCTBO CJIeajo Bopa O0raThIiM, TO OH CXOJUT 3a JkeHTIAbMeHa. Cp. JIeHbru He
MaxHyT.

4. Believe not all that you see nor half what you hear. — He Beps Bcemy, uto
BHU Wb, HU IIOJIOBHHEC TOI'O, YTO JIIOAU I'OBOPAT. Cp. He Bce 10 IIpaBaa, 4TO JHOOU
TOBOPAIT.

5. Better to reign in hell, than serve in heaven. — Jlyume mapcTBoBaTh B ajy, uem
npuciyxuBatb B pato. Cp. Jlyume ObITh B JEpEBHE MEPBBIM, YEM B TOPOJE
IIOCICOHUM.

6. He that once deceives is ever suspected. — Kto pa3 oOmaHeT, TOro Bek

nono3pesatoT. Cp. Kto ceronns oOMaHeT, ToMy 3aBTpa He noBepsT. CoBpelb — He
NOMpelb, 1a BIEpe]] He MOBEPAT. Pa3 conran — HaBeK JIYHOM CTall.
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§ 5. Umenue couemanuit «U+znacnany

| 1. BykBocoueranne Ue+s unraercs [65] ~ [ac], ue +| —[(Vq] ~ yon/roon |

Hampumep: quest [kwest], guest [gest], guess [ges], question [ 'kwestqn]; cruel [krVql], fuel
[£7Yq]].

& Vnpasicnenuel. Ilpoumume crosa, obpawas @HUMAaHue HA OYKEOCOUEMAHUS]
ues/uel u nomms, umo 6yxeocouemanue QU yumaemcs [H].

Ques, 'questor, re'quest, a'cquest, be'quest, 'inquest, 'sequent, ‘conquest; duel, gruel,
Nuel.

& Vnpaosicnenue 2. [Ipoumume gpasvl u 3anomuume ux.

1. Has anybody questions? — [z "wlqdl kwesGqnz] — Y Koro-HuOyab €CTh
BOIIPOCHI?

2. There are so many guests waiting for the bequest. — [DFqr R sqV ‘menl gests
elt fq Dg bI'kwest] — Tam Tak MHOTO JTIFOJICH, K IYIITUX ITOAITHUCAHUSI aKTa O
HACJIEJICTBE.

3. Can you guess how many guests | had? —[kqn jV ges haV ‘menl gests ol hxd] —
Kax TbI Tymaenib, CKOJIBKO Y MEHSI ObLIIO TOCTEM?

4. A formal inquest is still going on. —[¢ "flmgl "Tnkwqst Tz séll "gqVIN Pn] —
OdurmansHoe pacciieloBaHUE BCE €I11e MPOA0JIKACTCS.

5. Brochures are mailed out on request ['brqVSqz R mell aVE Pn rl'kwest ]—
Bporrtopbl OTOpaBIsSIOTCS TOJBKO MO TPEOOBAHUIO.

6. Don’t be so cruel to Nuel. — [dqt bt sqV keVgl g nVql] — He 6yas Tak
’)KecTok ¢ Hrronmom.

7. If he plays the fool, he'll get his gruel properly. —[if b plelz Dq £ bl get grVl
‘nPpqll] — Ecnu mapens, BMECTO TOTO YTOOBI paboTaTh, OyACT BaIsATh Iypaka,

€My HE MO3I0POBUTCS.

8. Nuel challenged him to a duel. —[nVgl "Cdqnéd him &g ¢ dVgl] — Heroam
BBI3BAJI €T0 HA 1y3JIb.

Il. BykBocoueranue Ui uuraercs [H], [H] mubo [d] ~ [ro0:/y:], [aii];
oykBocouetanue Uy untaercs [Al] ~ [aif]

Hanpumep: suit [SH], fruit [fHE]; quite [kwalt], guide [gald]; buy [hal].

Uckmouenns: fluid [AHId], ruin [riin], build [bild], suite [swdf], quit [ku{]

& Vnpaosicnenuel. [Ipoumume crnosa, obpawas sHumanue na bykeocouemarue Ul.
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‘Suicide, 'huillin, juice, juicy, 'nuisance; Gui'ana; guy, duyker, puy.

‘ bykBocoderanue y+riac. unrtaercs [J] ~ [i] ‘

Hanpuwmep: yes [jes], yet [jet], you [jH], year [JIq].
& Vnpaoscnenuel. [Ipoumume ciosa.

Yak, Yahoo, yucky, yam, yammer, Yankee, yard, yaw, yeast, yell, yellow, yen,
yesterday, yew, yield, Yin and Yang, yoga, yoghurt, yoke, York, young, youth.

& Vnpaoscnenue 2. [Ipocosopume ckopo2o8opKuU KaK MOICHO bvicmpee.

1. How many yaks could a yak pack pack if a yak pack could pack yaks?
2. Listen to the local yokel yodel.

PA3JIEJI VI
OcHogHble npaguia umeHus 0e3y0apHbviX 21aACHbIX OYKe

I'macHble B Oe3yJapHbBIX CIIOTax KaK JBYCJIOKHOTO, TaK U MHOTOCJIOXHOTO
CJIOBa OCJTAOJISIOTCS MO YETKOCTU W CHJIC U YHTAIOTCS HESICHO. BykBHI €, 1, Y U uX
coueTanuss obo3HauaroT HescHbIi 3ByK [I]. BykBel @, 0, U B mpemymapHOM
MOJIOKEHUU U Te K€ OYKBBI M UX COUETaHUs, a TaKXKe € B Takux cyddukcax, Kak -
er, -ar, -or, our, -ous, -ance, -able, -ent, -ence o6o3HavarT HesICHBIH 3BYK [(].

BykBa U B MHOTOCIIOXXHBIX CJIOBaXx HE oOcialisercs B MOCIEyAapHOM
IIOJIOKEHUU.

a
M [q]
B COCTaBe HEKOTOPHIX cyhPuKrcoB 1) B npenyapHOM U NIOCJIEYIApHOM
ciore,
2) B HEKOTOPBIX cy(ddurcax
-ay—Sunday['sindl], Monday ['mAnd] 1) apply [¢pla], data [ deltq]
-age — advantage [qd"Rofl6] 2)-able—comfortable[ kAmfqlqhl]
-ate — illiterate [I'iqf] -al — chemical [ kemlkq[]
-ance — distance ['distys]
-ar — regular ['reqVlq]

®  Vnpaowcnenuel. Ilpoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu obpamumecv K
cn08apio.
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[1]

1) Sunday, Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday, Saturday, holidays.
2) Passage, average, cottage, foliage, soilage, garage, usage, courage, borage,
storage.

3) Delicate, vesicate, affricate, frigate, stellate, climate, private, fedarate, desperate.

[d]

1) a'chieve, a'dopt, a'base, a'’bandon, a'bort, a'breast, a'broad, a'bsorb, ac'cept, a'buse.
2) — favourable, achievable, profitable, fashionable, countable, affordable, suitable.
— economical, comical, lyrical, political, musical, physical, skeptical, seasonal.

— resistance, importance, fragrance, acceptance, annoyance, appearance.
— particular, peculiar, similar, familiar.

# Vnpaoxcnenue 2. Boinuwume éce cioea ¢ mpanckpunyueu u nepeeoooM.

& Vnpaosicnenue 3. [Ipoumume u eviyuume cmuuiox, oopawas 6HUMAaHue Ha
NPOU3SHOUIEHUE HA38AHUL OHell Hedell.

Solomon Grundy

Born on Monday,

Christened on Tuesday,
Married on Wednesday,

Took ill on Thursday,

Worse on Friday,

Died on Saturday,

Buried on Sunday.

This is the end

Of poor old Solomon Grundy.

e
[ [-] [q]
1) B npenynapHoM ciore 1)B nmocneynapHom 1) B psine cypdukcon
2) B IOCJICYJJApPHOM CJIOTE cJIore 2) B 6€3yapHOM CJIOTe
2) B psane cypdukcon
1)begin [b'gin], return [i'&n] | 1) name [neln] 1)-est — biggest [ 'blyqsi]
recent [rsnf] -er — later [leftq]
2) -ey — money ['mAn] -ent — absent [whsqi]
2)-en—broaden [brlidn] | -ment—enjoyment [In'60imqnt]
-ness — darkness ['dRkngs]
-less — useless ['jhslqs]
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-ence —patience [ pelSqns]

2)system ['slstqm], secret ['skrqf]

®  Vnpaowcnenuel. [lpoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu obdpamumecv K
CR08apio.

I

1) pre'scribe, re'write, re'mix, re'make, be'fore, be'tween, pre'arrangement, de'scribe.
2) 'honey, 'monkey, ‘donkey, 'flunkey, 'dinkey, ‘Turkey, 'turnkey, blimey, dickey

[q]

1) — quickest, smartest, largest, fastest, kindest, cleverest, nicest, driest, coldest

— shopper, worker, writer, higher, lighter, better, teacher, employer, banker,
painter

— fluent, silent, patient, frequent, dependent, efficient, repentent, violent

— achievement, advertisement, commitment, environment, employment,
movement

— brightness, kindness, loneliness, ugliness, weakness, tightness, greatness

— homeless, careless, painless, thoughtless, harmless, hopeless, heartless, kindles

— correspondence, existence, reference, science, consequence, violence, efficience
2) 'Present, 'siren, ‘alien, 'liven, 'playlet, ‘planet, ‘claret, 'rocket, 'hundred

[-]
1) 'namely, 'colonel, 'seven, ‘evening, ‘conference, 'difference, ‘flameless, 'hope
2) fasten, deepen, threaten, widen, olden, sadden, sodden, smidgen, maiden, sweeten

" Vnpaosicnenue 2. Bwuinuwume 6ce cioéa ¢ mpaHCKpunyueil u nepesooom.

[0 [q/[]
I.1)B I1. 1) B mocneynapuom ciore | I1. B cyddukce ible
nperyIapHOM 2) B psze cypdukcoB IV. B cydhdukcax sion, tion
ciore
2) B psne
MPUCTABOK

1) director [d'rekéq], | 1) April [efprll], taxi [ 'tiks] flexible ['flekshi]
divide [dI'vald]
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2) il-illegal [I'dgql] | 2) -ive — attentive [q tentlv] illusion [I'H/n]
im- impossible -ist — artist ['Rilst] translation [frns lelSn]
[fm " pPsihl]
ir- irregular -ity — equality [K'wPli]
[I'reqiVq]
in-indirect -ing — building ['bildN]
[IndI"rekt]
mis-mistake -ish —admonish [qd'mPnIS]
[mls"telk]
anti-anti- -ic — heroic [h'rqVK]
European
["tlVrqV plgn]
dis-dislike -ical — historical [l'stPrikq]
[dl'slalk]

& Vnpaocnenuel. I[lpoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu obpamumecv K
c108apio.

| {I]

1) in'vent, in'vest, in'vestigate, di'stress, im'press, di'rect, di'vine

2) — illiterate, illegible, illiberal, illicit, illogical, illuminate
— immortal, immaterial, immigration, immodest, imperfect, impassive, impatient
— irresponsible, irregardless, irrelevant, irreparable, irrational, irrefutable
— indifferent, independent, indiscreet, indisposed, inedible, ineffective, inellegant
— misunderstand, mislead, mispronounce, misread, misprint, misrule, misreport
— antibody, antibiotic, anticlimax, antidote, antifreeze, anti-hero, antiseptic
— disagree, disappear, disappoint, disapprove, disarm, disband, disbelief, disburse

* Boigeoume camocmosmenvHo npasuilo npasonucanus npucmasox im, ir, il, in,
omeemus Ha eonpoc: Kakue npucmasku ucnoivb3yomes 8 ciosax, HAYUHAIOWUXCS C
oyke m, p, r, 1?

1.0

1) ‘'addict, ad'ministrator, a'drenalin, ‘airlift, 'cardinal, 'centi"meter, ‘charitable,
‘classics

2)

— active, expensive, sensitive, creative, productive, communicative, motive

— racist, elitist, sexist, typist, pianist, terrorist, communist, royalist, journalist

— activity, flexibility, stability, reality, profitability, security, reliability, scarcity

— drawing, painting, reading, flying, staying, frying, going, blowing, starting

— abolish, childish, reddish, yellowish, babyish, foolish, selfish, sheepish

— chaotic, economic, historic, enthusiastic, optimistic, realistic, tragic, scientific

— mystical, poetical, surgical, economical, political
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1. [q]

Sensible, resistible, reducible, deductible, fallible, feasible, invisible, legible
V. [-]
Vision, decision, confusion, invasion, revolution, transcription, addition, nutrition

# VYnpacxcnuenue 2. Bovinuwume 6ce ciosa ¢ mpanckpunyuetl u nepesoooM.

y
[ [ [of]

1) Ha KOHIIE CJIOBa B 3) B cydhdukcax -ly, -cy, - B cy(pdukce —fy
0e3y1apHOM MOJIOKEHUU ty (B Ty1aronax)
2) B cypdukce -y
1) any [‘enl], many ['men] suddenly ['shdqoll] classify [ 'Klxstfa]
2) apology [q'pPlqbr] fluency ['flVnsT]

loyalty [0l

®  Vnpaowcnenuel. [lpoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu obpamumecv K
CR08apio.

I

1) very, merry, carry, curry, misery, discovery, sympathy, strategy, happy, ready
2) steady, snowy, bloody, envy, trendy, rainy, turfy, scurfy, funny, sunny, windy
3) — usually, briefly, quickly, hardly, smartly, bravely, strongly, weakly, daily,
weekly
— frequency, tendency, efficiency, privacy, latency, patency, potency, cogency
— variety, honesty, poverty, stability, minority, majority

[d]
modify, simplify, ratify, prettify, identify, stupefy, clarify, purify, statify, beautify,

stratify, beatify, gratify, rectify, quantify, qualify.

" VYnpaxcuenue 2. Boimuwume éce ciosa ¢ mpanckpunyuetl u nepesoooM.
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® Vnpaocnenue 3. [lpoumume cmuwiok u 8vlyuume e2o Hau3ycno.
April
by Ted Robinson

So here we are in April, in snowy, blowy April,

In frowsy, blowsy April, the rowdy, dowdy time,

In soppy, sloppy April, in wheezy, breezy April,

In ringing, stinging April, with a singing swinging rhyme!

The smiling sun of April on the violets is focal,

The sudden showers of April seek the dandelions out,
The tender airs of April make the local yokel vocal,
And he raises rustic ditties with a most melodious shout.

So here we are in April, in tipsy gipsy April,

In showery, flowery April, the twinkly, sprinkly days,
In tingly, jingly April, in highly wily April,

In mighty flighty April with its highty-tighty ways!

The duck is fond of April, and the clucking chickabiddy.
And other barnyard creatures have a try at caroling.
There’s something in the air to turn a stiddy kiddy giddy,
And even | am forced to raise my croaking voice and sing.

0
[-] [qV] [q]
B [IOCJICYJAPHOM CJIOTe 1) B mocneynapHom ciore | 1) B mpenyaapHOM ciore
2) B OykBocodyeTaHu OW | 2) B psizie cyhdukcon
lesson [lesn] 1) photo ['fqViqV] 1) collect  [kq'leki]
2) follow ['flgV] 2) -or —doctor ['dPkiq]
-our — favour [ 'felvq]
-dom -  freedom
["frddqm]
-ous — famous [ 'felngs]

®  Vnpaowcnenuel. [lpoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu obpamumecs K
cn08apio.

[-]

reason, prison, season, treason, beacon, Breton, beckon, reckon, Stetson, Wesson
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[qV]

1) po'tato, to'mato, ‘grotto, 'lotto, 'bolo, bo'lero, ‘Frodo, 'solo, ‘halo, 'hobo, 'prototype,
'disco
2) swallow, wallow, window, Bartow, callow, hallow, sallow, shadow, shallow

[q]

1) ob'tain, o'bey, co'llide, o'pinion, o'pponent, o'ppression, o'ffend, o'bjective,
co'rrect
2) — translator, corrector, actor, investor, sailor, supervisor, operator, investigator
— flavour, labour, behaviour, clamour, glamour, enamour, savour, colour, dolour
—wisdom, kingdom, dukedom, stardom, sheikdom, seldom, Slavdom, slalom
— dangerous, envious, furious, glorious, jealous, spacious, industrious, humorous,
enormous, anxious, obvious, serious, precious, generous, curious, noxious

" VYnpaoxcnenue 2. Buinuwume 6ce cioéa ¢ mpancKpunyuei u nepesooom.
® Vnpasicnenue 3. I[Ipoumume ckopo2o8OPKY KaK MOJICHO bvicmpee.

| correctly recollect Rebecca MacGregor's reckoning.

u
[ [ [V
B MIPEAYIaPHOM CIIOTE 1) B mocneyaapHOM cIore | B MHOTOCJIOKHBIX CITOBaX
U B CJIOBax C COYETaHWEM | B TIOCJICYAapHOM
um [MOJIOKEHUU ™

2) B IpeAyJapHOM CJIOTe
3) B psane cyddukcon

4) B couetanuu Ur B
0e3yaapHOM MOJIOKEHUN

unite  [fmaf] 1) difficult  ['diffkqlt] successful  [sk'sesfV]

university  [Hol vEsH] 2) success  [sqk'ses] dreadful [ 'dredfY]]

3) -sure — pleasure ['plefq]
— pressure [ 'preSq]

-ture — future ['fjl0q]

4) pursue [pq'sit]

* HekoTtopsle ciioBapy mpeaiararT Tpadckpurimio cyddukca ful kax [f1],
Hampumep [sgk'sesfl], ['dredfl]. Takum oOpazom, BO3MOXKHBEI 00a BapHaHTa.
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¢ Vnpaocnenuel. I[lpoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu odpamumecv K
cnosapio.

[H]

U'nique, U'ganda, u'tility, uni'serial, uni'versal, U'nited States of America

(1]

1) 'surplus, 'datum, ‘centum, a'larum, 'stadium, gym’'nasium, mu'seum, Coli‘'seum
2) su'pply, sub'sidiary, sub'serve, sub'sist, sub'tract, su'pplier, su'ffuse, sur'press
3) — measure, closure, exposure, explosure, disposure, fissure, flexure, treasure,
leisure

— nature, venture, literature, feature, structure, picture, creature, gesture, rupture
4) sur'prise, sur'pass, su'rreal, su'rrender, su‘rround, sur'vey, sur'vive, sur'vial

V1 //[-]
delightful, beautiful, handful, careful, harmful, thoughtful, useful, hopeful, painful

" Vnpaoxcnenue 2. Boinuwiume 6ce cio6a ¢ mpaHcKpunyuei u nepeéooom.
® Vnpasicnenue 3. [lpoumume cmuuiox u eolyyume €20 Hau3yCcno.
On the sand

by Alfred H. Miles

Digging for treasure? With never a measure
Nay, not a bit of it! For labour pay.
Digging for pleasure? Digging for pleasure
Aye, there’s the wit of it! We surely earn
Digging for treasure A spadeful of treasure
We dig all day At every turn.
PA3JIEJ VII

CouemaHnus coznacHwvix 6yl<6 C 2Jl1aCHbIMU 6 6e3y0apH0M noJjioxcenuu

| 1. BykBocoueranus tial, cial / cient npousnocstes [S(Ql] / [SQf] ~ m(e)n / m(e)ur |

Hanpumep: official [qfI5(q)], facial [felS(q)l], martial [mRS(¢)l], sufficient [sq fI5(qnt],
efficient [q fIS(q)nf].

66



® Vnpaoscnenuel. [Ipoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu oopamumecs K
c108apio.

Racial, special, commercial, glacial, artificial, crucial, financial, social, proficient,
deficient, residential, initial, evidential, agential, partial, differential, essential,
potential, credential, nuptial, presidential, preferential, prudential, substantial,
confidential, spatial, sequential, influential, palatial.

" Vnpaosicnenue 2. Boinuwume 6éce cioéa ¢ mpanckpunyuei u nepesooom.

| Il. BykBocoueranue qu npousHocutcs [KW] ~ [Kys]

Hanpumep: quite [kwalt], question [ kwesiqn], quest [kwest].

® Vinpasicnenuel. Ilpoumume cnoea. Ilpu neobxooumocmu obpamumecs K
c106apio.

Queen, Quebec, conquest, sequence, queer, quench, quest, request, quell, frequent,
consequence, squeal, sequel, squall, squeeze, squelch, quarter, quality, quack, quad,
quick, quaff, quail, quake, qualification, quant, quiet, quiff, quill, quince, quirk,
quirt, quisle, quit, quiver, quorum, quota, quotation, quotient.

" Vnpaosicnenue 2. Bvinuwume 6ce c106a ¢ mpancKpunyueil u nepesooom.

| Il. BykBocoueranue (UE B KoHIle cioBa npousHocutes [K] ~ [k]

Hanpumep: cheque [(ek], oblique [('blok], pique [pok].

*[Ipumeuanue: okoHyaHue quet 6oJIBIIMHCTBA CIIOB (PPAHITY3CKOTO
NPOUCXO0KAeHUs por3HocuTcs [kel] kak, Hanpumep, B croe bouquet [hV'kel]

& Vnpaocnenuel. [lpoumume cnosa. Ilpu neobdxooumocmu obpamumecs K
c06apio.

Pratique, reconquer, unique, risqué, roquet, racquet, croquet, coquet, clique, brusque,
Baroque, technique, toque, tuque, tourniquet, bouquet, picturesque, sculpturesque.

# Ynpasicnenue 2. Boinuwume 6ce c108a ¢ mpanckpunyuetl u nepesooom.

IV. Byksocoueranue Sion npousnocutes [HQn] / [S(qn] ~ [xn]/ [mmw], ssion —

[S{q]
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Hanpumep: television [tqI'viZ(q)n], pension ['penS(¢)n], mission ['miS(q)n], torsion
[ 3]

& Vnpaosicnenuel. [Ipoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu oopamumecs K
cnosapio.

Division, recession, delusion, comprehension, passion, decision, commission,
dimension, fission, fusion, obsession, obstruction, occasion, profession, omission,
impression, oppression, illusion, admission, tension, permission, convulsion,
percussion, discussion, pervasion, session, plosion, explosion, possession, precision,
pretension, prevision, lesion, elusion.

" Vnpaocnenue 2. Boinuwiume 6ce cio6a ¢ mpaHckpunyueil u nepesooom.
® Vnpaosicnenue 3. [lpoumume ckopo2o8OpKy KaKk MOXNCHO bvicmpee.
Dr. Johnson and Mr. Johnson, after great consideration, came to the conclusion that

the Indian nation beyond the Indian Ocean is back in education because the chief
occupation is cultivation.

V. BykBocoueranust gue / gui nmpousuocsrest [(] ~ [r], Ho ngu — [Ngw]

Hanpumep: dialogue ['dalPg], guide [gald], guilty ['¢Ill], guile [¢all], mo language
['IxNgwlt], linguistics [IIN gwlstlks].

® Vnpaoicnenuel. Ilpoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu obpamumecs K
cnosapio.

Anguish, beguile, disguise, sanguinary, extinguish, distinguish, guidon, guerdon,
guild, guinea, Guinness, guise, guitar, languid, languish, intrigue, guard, figure,
monologue, morgue, fatigue, vague, brogue, vogue, rogue, colleague, apologue,
league, catalogue, analogue, blague, plague, Decalogue, demagogue, eclogue,
necrologue, exergue.

" Vnpaosicnenue 2. Boinuwume 6ce ciosa ¢ mpanckpunyueil u nepesooom.

‘ VI. Byksocoueranue sure npousnocurcs [8q] // [Iq] ~ [un] / [x3]

Hanpumep: pressure [preS(], measure [ mel].
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® Vnpaoscnenuel. [Ipoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu oopamumecs K
c108apio.

Pleasure, censure, leisure, exposure, tonsure, treasure, composure, erasure, fissure,
acupressure, admeasure, closure, embrasure, enclosure, brosure

# Vnpasicnenue 2. Boinuwume 6ce c108a ¢ mpanckpunyuetl u nepesooom.

‘ VII. BykBocoueranue tion mpousnocurcs [S(Qn] ~ [m(2)H] |

Hanpuwmep: dictation [dIk tel5n], solution [sq'1H5n], abortion [q'bLSn].
Hckmouenus: combustion [kqm hAstqn], question [ kwesGgn].

& Vnpaoxcnenuel. [Ipoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu obpamumecs K
CA08apio.

Invitation, resignation, caution, privatization, attention, reputation, position, relation,
mention, association, communication, action, abbreviation, aberration, position,
abduction, negotiation, indignation, abjection, direction, abolition, transition, nation,
transportation, edition, transformation, translation, education, abolition, objection.

" Vnpaosicnenue 2. Bvuinuwume 6ce c1o68a ¢ mpaHcKpunyuei u nepesooom.

| VIII. Byksocoueranue tual mpomsuocures [0Vall// [§Vl] ~ [ayon] / [Teya] |

Hampumep: actual ['xk0Vql], mutual ['mjHOVql], contextual [kqntekstjVql].

® Vinpasicnenuel. Ipoumume cnoea. Ilpu neobxooumocmu obpamumecs K
c106apio.

Conceptual, contractual, conventual, effectual, factual, ritual, habitual, instinctual,
intellectual, spiritual, virtual, perceptual, perpetual, accentual, punctual, tactual.

" Vnpaosicnenue 2. Bvinuwume 6éce coéa ¢ mpanckpunyuei u nepesooom.

| IX. BykBocoueranue ture nponssocutest [0q] ~ [49] |

Hampumep: rapture [rxplq], gesture [GesGq], nature [nellq], creature [krdlq], mo
century ['senGqr], mature [mqGVq], premature ["ping €]
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¢ Vnpaoicnenuel. [Ipoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu oopamumecs K
cnosapio.

Rupture, texture, vesture, literature, temperature, fixture, lecture, wvulture,
expenditure, garniture, adventure, furniture, signature, picture, mixture, structure,
departure, puncture, culture, fracture, enrapture, future, aperture, filature.

" Vnpaosicnenue 2. Bvuinuwume 6ce c1o8a ¢ mpaHcKpunyuei u nepesooom.

| X, BykBocoueranue W + Or npousHocurcs [Wh:] |

Hampumep: work [wkk], word [wkd], world [wkId], mo worn [wln], worry ['wAr].

® Vnpaosicnenuel. Ilpoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu obpamumecs K
cnosapio.

Worse, worst, worth, worm, worship, wordily, wordless, wordsmith, wordywork,
worn, workable, workaholic, workshy, wort.

" Vnpaocnenue 2. Boinuwiume 6ce cio6a ¢ mpaHcKpunyuei u nepeéooom.

‘ XI. BykBocoderanus war + coru. / wal + corn. npousnocsitest [Wij] ‘

Hampumep: war [wl], wall [wll], warn [wln], walk [wlk].

€ Vinpaocnenuel. Ilpoumume cnosa. [lpu neobxooumocmu obpamumecs K
cnosapio.

Warble, warb, warden, wardrobe, warlock, warm, warp, warrant, warren, warrior,
warship, wart, wallet, wallop, wallow, walnut, walrus, waltz, ward, warder,
wardmaid, wardship, warp, Warsaw, waldrapp, wallaby, Wallace, waller, walleye,
wallflower, wallwort, Walt.

A loyal warrior will rarely worry why we rule.

" Vnpaosicnenue 2. Boinuwume 6ce ciosa ¢ mpanckpunyueil u nepesooom.

‘ XIl. BykBocoueranne wa + coru. (kpome |, r) mpousHocurcs [WP] ’

Hampumep: want [wPnt], wash [wP5], waffle [wPf], swan [swPn], swamp [swPmp]
® Vnpaoicnenuel. Ilpoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu obpamumecs K
crnosapio.
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Wabble, wad, wadding, waddle, wadmal, waff, waft, waftage, wamble, wand,
wander, wanly, wanna, wanness, was, wasp, watch, wattle, Washington.

# Vnpasicnenue 2. Boinuwume 6ce c108a ¢ mpanckpunyuetl u nepesooom.

XIIl.  BykBocoueranue qua + r /| mpousnocurcs [kwl] mu6o [kwP]

Hanpuwmep: quarter [ kwlitq], quality [ kwPlgtl].

& Vnpaoxcnenuel. [Ipoumume cnosa. Ilpu neobxooumocmu obpamumecs K
CA08apio.

Qualification, qualify, equalitarian, equal, qualm, qualmish, squalid, squall, quarrel,
quarter, Headquarters, quartet, quarantine, quarry, quartz, reliquary.

" Vnpaosicnenue 2. Boinuwume 6ce cio6a ¢ mpaHCKpunyuetl u nepesooom.
PA3JAEJI VIII
Henpou3snocumwie coznacuvie

B aHrnmiickom si3bIke CyIIeCTBYeT HECKOJIbKO OYKBOCOUETAaHUMU, B KOTOPBIX
OJlHa U3 OYKB HE MPOM3HOCHUTCS. XOTS Ha KaXKI0€ MPABUIIO MPUXOAUTCS HECKOJIBKO
UCKJIFOUCHHUH, KOTOpbIC BO3HHKIM B CBS3M C HMCTOPHYCCKUMH H3MCHCHUSMH B
COIMATIbHOM JKM3HH, 4YTO, B CBOK OYepellb, OTPA3WIOCh W B JIMHTBUCTHKE, B
YaCTHOCTH, B (pOHETHUYECKOM CTpoe s3bika. Hampumep, B cimoBax sword, answer
OykBa W He MPOM3HOCHTCS, HO B CJIOBax  Swear, swan, swim eé cuemyer
npousnectu. Mimu caosa who, whom, whole wmsr mpousuocum [27 -0in -hgll], vo B
cioBax Whop, whoops, whoosh mbI He 10J1KHBI TPOU3HOCUTD 3BYK [h], TO ecThb [/ -
wlps - wis]. TlosTOMY, HECMOTPSI Ha OTJIMYHOE 3HAHWE IPABHII, HEOOXOIUMO BCEr/Ia
pabotaTh CO ClOBapeM, YTOObI TPOBEPUTH MPABUJIBHOCTH HAMHCAHUS U
MPOM3HECCHHUS CIIOB.
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«Hemas» | bykBocoueranue [Tpumepsr
OykBa

b mb comb [kqym], rhomb [rqVm], aplomb [¢plPm], plumb

[plAm], crumb [keAm], climb [klaim]
bt debt [det], doubt [daVt], doubtful [ daVtiVl]

C scl muscle [mAsl]

g gn sign [stn] (no signature ['slgnglq],  resignation
[rezIg neldn]), reign [reln], design [dI'zaln], arraign [qreln],
deign [deln], feign [feln], foreign [ {Prin]

gh igh high [hd], height [hdt], bright [brdf], tight [tdf], light
[ldlf], night [naf], fight [fuf], right [rd€], slight [slf],
might [malt], weight [welt], eight [elt], straight [strelt]

ough / augh thought [1Lt], bought [blt], fought [fLt], brought [brl],
caught [kLt], taught [{Lt]

h wh +rmacuas, | why [wd(], where [wF(], wheat [wot], when [wen], whist

Kpome 0 [wlst], what [wPt], white [walt]

Kk kn know [nqV], knowledge ['nl6], knife [ndf], knight
[nalt], knit [nIt], knock [nPk]

I ould could [kVd], would [wVd], should [SVd]

I Im calm [kRm], palm [pkm], balm [bkm], holm [hqVm], haulm
[hlm], salmon ['sxmqn], mo whelm [welm], elm [elm],
helmet [ helm(t]

I Ik walk [wlk], talk [tlk], folk [fqVk], balk [blk], footstalk
["£VEstlk], chalk [(LX]

I If half [hRf], behalf [LI'hRf], calf [kR{]

n mn Autumn ['Liqm], column [kKlqm], solemn ['sPlqn], hymn
[him], condemn [kPn'dem]

p pn pneumatic [nH'mxtlk], pneuma ['njHmg], pneutronic
[7H trPnik]

ps psychology [sal'kPlgbl], psych [suk], pseudo ['siHdqV],
psalm [skm]
pt receipt [1l'sot]

r m govern [ghvn], modern [mPdn], Severn [sevn], tavern
[txmn]

S sl island ['dlqnd], isle [dl], aisle [al], lisle [ldI], enisle
[In'all]

t stle gristle [qrisl], bristle [brisl], bustle [bAsl], hustle [hAsl],
rustle [rAsl], thistle [T1s]]

w wh+0 who [hH], whose [hHz], whole [hqV1], whom [hVi]

wr write [ralf], wrack [rk], wrangle [mxNgl], wrap [rxp],
wreak [rok], wrench [ren(]
wer / wor answer [ Ansg], drawer [drlq], sword [sld]
tw two [tH]
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® Vnpaosicnenuel. [Ipoumume ckopo2osopku, 0bpawas 6HUMAanue Ha
HEenpou3HoOCUMble CO2NACHDbIE.

A Ditter biting bittern

Bit a better brother bittern,

And the bitter better bittern

Bit the bitter biter back.

And the bitter bittern, bitten,

By the better bitten bittern,

Said: "I'm a bitter biter bit, alack!"
Knapsack straps.

Which wristwatches are Swiss wristwatches?
Tie a knot, tie a knot.

Tie a tight, tight knot.

Tie a knot in the shape of a nought.

No nose knows like a gnome's nose knows

# Vnpasicnenue 2. Boinuwume c1o6a Ha OaHHble NPAUIa U3 Ho0blx UCMOYHUKOS U
NPOMPAHCKPUOUPYIME UX.

PA3JIEJ 1X
Couemanus 2nacnoix 6)71('8 C CO2/1ACHbIMU ey()apuom ROJi10)ICeHUUu

B nmanHOM pasjesne npeacTaBICHbI IPaBUIIa YTCHHS COYCTAHHI IIaCHBIX OYKB
C COIJIaCHBIMH B YJapHOM TMOJOKeHHUH. Ho mpu 3TOM ciemyeT MMeTh BBHUY, YTO
CYIIECTBYET pPa3HUIA B MPOU3HOIICHUHM 3THUX OYKBOCOYCTAHWN B OPUTAHCKOM H
aMEPUKAHCKOM BapHWaHTaX AaHIJIMHCKOTO s3bIKa. Tak Kak B HACTOSIICE BPEeMs
CWJIBHO pa3BUTa TCHICHIIVSI HCIIOJIb30BAHMS IMPABUII aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa KaK B
rpaMMaTuke, TaKk ¥ B (OHETHKE, a TAaKKe CYIIECTBOBAHWEC MHOTOYHCICHHBIX
JMAJIEKTOB, Pa3rOBOPHBIX M MPOCTOPEYHBIX BAPHAHTOB, CIICIYEeT KaKk MOXKHO 4YaIle
oOpariarbcs K CI0Bapro, a MUMEHHO K TPAHCKPUIIINH CJIOB, YTOOBI HE OITUOUTCS B UX
MIPOM3HOIICHUU. B clioBapsx Takue BapHaHTBHl 0003HAYCHBI CICAYIONUM 00pazoMm:
amer. (amepukanckwuii), dial. (mmamektnsrit), coll. (mpocropeunsrii), informal
(HedopmalnbHbIM, pa3roBopHbIii), Slang (cisur). Hampumep: B OpuTaHCKOM
BapuanTte cioBo ask 3Byuur [Ksk], B To BpeMs kak B amepukanckoMm — [xSk] miIu ciioBo
lass momkHO mpousHOocHTEs [IRS], HO B MIOTIIAHACKOM SI3BIKE OHO 3BYYHT Kak [lxs].
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|. Ilpasuna umenus 6ykeocouemanuii a + con

a k]

a+ft | after ['Rftq], craft [krkft], draft [drRft], abaft [ DREE], raft [rRft],
waft [wRft], shaft [SREE], graft [grRt]
a+If | half [kf], behalf [bI'hRf], calf [kRf]
a+Im | calm [kkm], palm [pkm], balm [bRm], almond [ Rmqnd], almz
[Rmz], psalm [ski]
a+nc | enhance [In'hRns], France [frkns], advance [q dvRns], chance
[(Rns], lance [IRns], prance [prRns], glance [glRns], trance [trkns]
a+nch | branch [brkn(], avelanche [ wRRn(], blanch [blkn(], planch
[pIRn(], stanch [stkn0]
a+nd | demand [dI'mRnd], reprimand [ reprimRnd], command [kq mRnd],
(mand) | remand [rI'mRnd]
a+nt | plant [plknt], slant [sIknf], grant [grRnt], chant [(Rnf]
a+sk | ask [Rsk], task [tRsk], bask [hRsk], cask [kRsk], flask [fIRsk], mask
[mRsk]
a+sp | grasp [grksp], clasp [kIRsp], rasp [rksp], hasp [hRsp], gasp [(Rsp]
a+ss | class [kIks], glass [gIRs], pass [pks], crass [krks], grass [grks], trass
[trks], mo mass [mxs], passage [ pisib], bass [bxs]
a+st | fast [fRst], cast [kRst], last [IRst], past [pRst], plaster [ plkstq],
mast [mRst], ghastly [ gRstl]
a+th | bath [bRT], path [pRT], father ['fRDq], rather [TRq], aftermath
['REEq"mRT], mo gather ['gxlq], slather [ 'sliq], bathe [bell], lathe
[le]
a [l
a+lk | talk [tlk], walk [wlk], balk [hlk], chalk [(Lk], stalk [s{lX]
a+ll all [LI], ball [bl1], call [kL], stall [stLl], fall [{.]], tall [tLI], pall
[pL1]
a+Ir | already [lI'red], alright [LI'ralt], walrus [ wllrgs]
a+lIs | also['llsqV], false [flls], palsy [plisi]
a+lIt |salt [sllf], alter ['Lltq], Baltic [DLK], although [1I)qV], malt
[mll], paltry ['plltrT], palter ['plitq], halt [hllf]
a+Ilw | always ['llwelz], stalwart [ 'stllwli(]
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® Vnpaosicnenue 1. [Ipoumume @pasvi ¢ 6yksocouemanue «a + coznacHvley u
NPOMPAHCKPUOUPYIIME UX CAMOCIOAMETLHO.

1. All aboard! — ITocaaka 3akondena! I[Tpocum maccakupoB 3aHITH CBOM MECTA.
2. All the more so. — Tewm Goee.

3. | thought Maud ought to talk. — I[To-moemy, TOBOPHTH J0/KHA ObLIa MO,

4. George always talks horse. — Jl>xopk Bceraa 6axBainTcs.

5. Morgan ought to call a halt. - Moprany cienoBano Ob OOBSIBUTH TPUBAIL.

6. To talk to Mort is like talking to the wall. — PaszroBapuBats ¢ MopToHOM

0€eCroJIE3HO.

7. Call me at a quarter to four. — ITo3BoHM MHE O€3 YETBEPTH YETHIpE.

® Vnpaosicnenue 2. [lpoumume cKxopoeogopxu, oopawas BHUMAHUE HA CLOBA C
byKeocouemanuem «a+ coanacHviey.

* Come, come, stay calm, stay calm,
No need for alarm, it only hums,
It doesn't harm.

* Fat frogs flying past fast

& Vnpaoscnenue 3. [Ipoumume nocnosuysl, npednodcume ux aHai0u Ha pyccKom
A3bIKE U NPOUNTIOCMpUpYime ux ynompeobieHue 8 KOpOMKUX OUaLo2ax.

1. To cast pearls before swine.
2. To cast prudence to the winds.

Il. Ilpasuna umenus 6yxeocouemanuii | + coan

i [d]

i +gh(t) high [ha], light [laf], right [raf], bright [braif], fight [fa], night [naf]
I +gn sign [san], design [dI'san], assign [q'san], consign [kgn'san], o signal
['slgngl], signature ['signqtq], resignation [rqzl gnetSqn], dignify [ digntfl]
i +1d mild [malld], wild [walld], child [ald], mo children ['(Tdngn]
i +nd kind [kand], find [fand], blind [bland], mind [mdnd], behind [b'hand], hinder

['haindq], winder ['walndg], mo wind [wind], hinder ['hindq], window ['windqV]

& Vnpaoicnenue 4. [lpoumume ppasvl ¢ 6yksocouemanue «1+ coenacnviey u
NPOMPAHCKPUOUPYTIME UX CAMOCMOAMENLHO.
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1. Mind your eye! — I'nsiau B 00a.

2. And pigs might fly. — 1 B Haiu Bo3MOKHBI gyjieca.

3. My child’s bright. — Y mens criocoOHbI peOSHOK.

4. | had a white night. — SI npoBen 0ecCOHHYIO HOYb.

5. Ida drives Myra wild. — Aiiza 6ecut Maiipy.

6. | find it quite right. — I cunraro, 94T0 3TO COBEPIIICHHO BEPHO.

¢ Vnpaoicnenue 5. [lpoumume cxopo2o8opku, oopawas HUMAHUE HA CLO8A C
OyKkeocouemanuem «i+ coenacHuiey.

* You've no need to light a night-light
On a light night like tonight,
For a night-light's light's a slight light,
And tonight's a night that's light.
When a night's light, like tonight's light,
It is really not quite right
To light night-lights with their slight lights
On a light night like tonight.

* On mules we find two legs behind
and two we find before.
We stand behind before we find
what those behind be for.

& Vnpaoicnenue 6. [lpoumume nocnosuysl, npednodcume ux aHaI02U Ha PyCccKOM
A3bIKE U NPOUNLTIOCMpUpYIime ux ynompeobieHue 8 KOpOMKUX OUaio2ax.

1. Keep kind in mind
2. Out of sight, out of mind.

1. Ilpasuna umenus 6yxeocouemanuii 0 + coan

o[Al
(Huxecnenyrouiye cnoBa SBJISIIOTCS UCKIIFOUEHUSIMH U3 MpaBuil «bykBa 0 B
OTKPBITOM M 3aKPBITOM CJIOTaX))

0+ m | some [sim], come [kAm], become [h'’kim], income ['InkAm], SOomeone [ shmwn]

o+n son [san], front [frAnf], one [wAn], once [wAns], won [wAn], sponge [spAn6],
Monday ['mindl], tongue [tAN], none [nAn], money ['mAn]

o+1rr |worry[wAl, HO SOrry ['sh]

o+th |other [A)], mother ['mAlg], brother [hrAl], another [qnAlg], nothing
['nATN], HO both [hqVM

0 +ve |dove [dAv], glove [glAv], love [IAv], sloven ['slivqn], oven ['Avgn], plover ['pliv],
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| | HO Over ['qVg], prove [pit], move [nfiv], approve [qpih]

o [qV]

o+Id |old [qVd], gold [gqVd], sold [sqd], fold [fqd], told [tqVd], bold [byVid], hold
[hgVld], mold [mqVd], wold [wqVld], soldier ['sqV6q]

o+ Il | roll rgV1], poll [pqV1], droll [dqV1], scroll [skeqV1], troll [irgVl], Ho doll [d]

o+t | volt [y/l], bolt [bqiE], dolt [dglE], colt [kqV1E], holt [hqiE], jolt [6qVE], molt
[mgV1E]

® Vnpaoicnenue 7. [lpoumume ppaswvl ¢ 6ykeocouemanuem «0+ cocnacHvley u
NPOMPAHCKPUOUPYIME UX CAMOCTNOAMETILHO.

1. Here’s another country cousin. — Bor eliie 0MH TOCTh U3 MTPOBUHIIHH.

2. Gus chucked up the sponge. — I'sc npu3Han cedst MOOEKICHHBIM.

3. Dug mustn’t worry Justin. — Jlar He 10/mKeH 0eclioKouTh [I)kacTHHA.

4. It’s a cold coal to blow at. — Dto 6e3nanexHoe a€E70.

5. Won’t you go for a stroll? — MosxxeT ObITb, IpOTyJIsSeIIbCs?

6. Finally he sold that old gold doll of a droll. — Hakoner on npoaain Ty crapyto
30JIOTYIO KYKITY IITyTa.

® Vinpaoicnenue 8. [lpoumume ckopo2o8opKuU Kax MOXCHO Ovicmpee.
Thank the other three brothers of their father's mother's brother's side.
Rolling red wagons.

Mrs. Hunt had a country cut front
in the front of her country cut petticoat.

The soldiers shouldered shooters on their shoulders.

& Vnpaoscnenue 9. [Ipoumume nocnosuysl, npeodnodcume ux aHaI02u Ha pyccKoMm
A3bIKE U NPOUNTIOCMpPUpYlime ux ynompeoieHue 8 KOpOMmKUX Ouano2ax.

1. Neck or nothing.
2. Nothing venture, nothing have.
3. Nothing must be done hastily but killing of fleas
4. None so deaf as those that won't hear.
5. To roll in money.
IV. Ilpasuna umenus 6yxkeocouemanuii U + coen

u [V]
(Hmwxecnemyromme cioBa sBISIOTCS UCKITIOYEHUSIMH U3 TipaBui «bykBa U B
3aKPBITOM CJIOTEY)
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u+ll pull [pv1, full (#17, bull 1], bullet ['bVIH]

u+sh push [pVs], bush [bVs], bushel [bYs]], cushion [kVsn]

u+t put [pV{]

& Vnpaosicnenue 10. [Ipoumume nocuosuyvl, npeoioxicume ux aHai0u Ha pyccKom
A3bIKE U NPOUTLTIOCpUpYime ux ynompeoneHue 8 KOpOMKUX OUaio2ax.

Never put off till tomorrow what you can do today.
To measure other people's corn by one's own bushel.
To take the bull by the horns.

PA3JIEJ X

Couemanua co2nacHwvlx 0yKe

ck [X] clock [kIPk], mock [mPk], stock [siPk], back [bik], stick
[stk], flack [fxk], duck [dAK], quick [kuik]

[0] chess [(es], cheque [Gek], champion [Gmplg], bench
[ben(], bachelor ['bxGglq], touch [iAC], launch [ILnG]

school [skil], chemistry ['kemisirT], anchor ['x\kq]

ch — [K] ( B cnOBax JIATUHCKOIO W TIPEYECKOro
\ MPOUCXOK]ICHNUS )
machine [ngSn], planch [plknS], Blanche [blRn]
[5] ( B cioBax (paHIry3CKOTO MIPOUCXOKICHHUS )
tch [0] stitch [su6], match [mx(], sketch [sket], switch [swi(],

botch [bP(], cratch [krx(], patch [px(], stretch [stre(]
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[]

enough [I'nAf], laugh [Ikf], sough [sAf], tough [EAf],
cough [kf], rough [rAf], trough [irPf]

[-] through [1], slough [slaV], dough [dqV], faugh [f1],
bough [haV], plough [plaV], caught [ki£]
morning ['nlal], sing [sIN], song [sPN], long [IP], sting
/ [N] [st], looking [Nk, bring [bri] (B xoHIIE cliOBa)
ng
\ English ['NglS], finger ['Mgq], language [ '1x\gwi6]
[Ng] (B cepeiuHE CII0BA, ECIM OHO HE 00Pa30BaHO C
MTOMOIIBIO —€r, Harpumep: Sing — singer ['slq] , sting
— stinger ['stq])
nk [Nk] bank [bxk], rank [rdk], clank [kiK], drink [¢k], think
[MK], fink K], punk [pANk], stink [stik]
[1] photo ['fqViqV], phage [fl6], phantom ['fumiqm], Pharaoh
_— ['fxrgV], phase [felz], phrase [], sphere [sfl]
ph
T~ [v] nephew [ nevii]
[sk] screen [skron], scatter ['skiq], screw [skif], scout [skaVi],
sceptic ['skeptlk], scrape [skrelp]
/ [s] scene [son], science [sqns], scientific ['sadqnifk], scent
sc\ [senf], descent [dI'sent], abscess [ ihsqs]
[5] conscience [kPSqns], conscious [kPnSgs], conscienable
['kPnSqnghl]
sh [5] she [5], shop [$p], sharp [Skp], slash [s1], smash [smxS],
crash [krxS], dish [d15], rush [rAS]
passive [pxiv], aggressive [q'gresy], fuss [fAs], Flossie
[s] ['fps1], possible ['psthi], discuss [dls'kAs]
SS
T~ [5] pressure ['preSq], passion ['pxSqn], impression [mn'preSqn],
discussion [dis'kASqn], permission [pq miSqn]
they [le] , this [is], that [)x], then [Den], than ], their
[] [DFq], with [w], though [)qV]

79




th

[1] think [IMK], thin [Th], thick [1K], thank [Tuk], thaw [11] ,
\ thistle [15s]], thousand ['TaVzqnd]

[t]

Thames [tenz], Thailand ['tulgnd], thali ["®1]

® Vnpaowcnenue 1. Ilpoumume cKopoeogopxu u cmuiuku, oopaujas GHUMAHUE Hd

couemanus co2nacHvlx OyKe. Bvinuwiume u npompanckpudupyiime noodepkHymoie
cnoaa.

ck [K]
*

If you stick a stock of liquor in your locker,
It's slick to stick a lock upon your stock,
Or some stickler who is slicker
Will stick you of your liquor
If you fail to lock your liquor
With a lock!

*

Luke's duck likes lakes. Luke Luck licks lakes. Luke's duck licks lakes. Duck takes
licks in lakes Luke Luck likes. Luke Luck takes licks in lakes duck likes.

*

Six sick hicks nick six slick bricks with picks and sticks.

ch [(]

*

Which witch wished which wicked wish?

*

Which wristwatch is a Swiss wristwatch?

*

Chip-chop, chip-chop,
Chipper Chopper Joe,
Chip-chop, chip-chop,
Chipper Chopper Joe,
One big blow. Ouch! My toe!
Chipper Chopper Joe chops wood just so!

tch _[(]

*
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Out in the pasture the nature watcher watches the catcher. While the catcher
watches the pitcher who pitches the balls. Whether the temperature's up or whether
the temperature's down, the nature watcher, the catcher and the pitcher are always

around. The pitcher pitches, the catcher catches and the watcher watches. So
whether the temperature's rises or whether the temperature falls the nature watcher

just watches the catcher who's watching the pitcher who's watching the balls.

*

If two witches would watch two watches, which witch would watch which watch?

*

Rhys watched Ross switch his Irish wristwatch for a Swiss wristwatch.

gh [f]

*

He who laughs last laughs best

*

A clear conscience laughs at false accusations.

*

He is not laughed at that laughs at himself first.

It is enough to make a cat laugh.
*

A word is enough to the wise.
*

Enough is as good as a feast.
(Ilepesedume na pycckuii 361K OaHHbLE NOCIOBULDL)

gh[-]

*

An ass is but an ass, though laden with gold.

To go through fire and water (through thick and thin)

To plough the sand.
(Ilepesedume na pycckuii s3v1K OAHHbLE NOCIOBULDL)

*
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If you're keen on stunning kites and cunning stunts,
buy a cunning stunning stunt kite.
*

She stood on the balcony, inexplicably mimicking him hiccuping, and amicably
welcoming him in.
*

Don't spring on the inner-spring this spring or there will be an offspring next spring.
The king would sing, about a ring that would go ding.

Singing Sammy sung songs on sinking sand

nk [NK]

*

A skunk sat on a stump and thunk the stump stunk,
but the stump thunk the skunk stunk.

*

Just think, that sphinx has a sphincter that stinks!

ph [f]

Pacific Lithograph.

An elephant was asphyxiated in the asphalt.

sC sk

*

Little thieves are hanged, but great ones escape.
*

One scabby sheep will mar a whole flock.

*

Score twice before you cut once

*

Scratch my back and I'll scratch yours.
*

The scalded dog fears cold water.

SC |S|

*
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Shelter for six sick scenic sightseers.
*

Lots of scientists work in this field of science
*

Customer: Do you have soothers?
Shopkeeper (thinking he had said "scissors"): No, we don't have scissors.
Customer: Soothers!
Shopkeeper : No, we don't have scissors or soothers.
... SCissors or soothers, scissors or soothers, scissors or soothers, ...

sc_[8]

*

A guilty conscience needs no accuser.
*
A quiet conscience sleeps in thunder.

(Ilepeseoume na pycckuii s1361k OAHHbLE NOCTOBUYDL)

sh [§

*

She sells sea shells by the sea shore. The shells she sells are surely seashells.
So if she sells shells on the seashore, I'm sure she sells seashore shells.
*

Freshly fried fresh fish.
*

| wish to wish the wish you wish to wish,
but if you wish the wish the witch wishes,
| won't wish the wish you wish to wish.

*

I wish you were a fish in my dish!

*

Shut up the shutters and sit in the shop.

Fresh fried fish,
Fish fresh fried,
Fried fish fresh,
Fish fried fresh.

She saw Sherif's shoes on the sofa. But was she so sure she saw Sherif's shoes on
the sofa?
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ss_[s]

*

Lesser leather never weathered wetter weather better.
*

Flash message!
*

Quick kiss. Quicker kiss

Pick a partner and practice passing,
for if you pass proficiently,
perhaps you'll play professionally

Success to the successful thistle-sifter!
*

Hassock, hassock, black spotted hassock. Black spot on a black back of a black

spotted hassock.
*

A fault confessed is half redressed.

ss [§

*

Passion is not in fashion

*

Say this sharply, say this sweetly,
Say this shortly, say this softly.
Say this sixteen times in succession.
*

There was a fisherman named Fisher
who fished for some fish in a fissure.
Till a fish with a grin pulled the fisherman in.
Now they're fishing the fissure for Fisher.

th [T

*

They both, though, have thirty-three thick thimbles to thaw.
*

Three free throws.

*

Tim, the thin twin tinsmith

*

| thought a thought.
But the thought I thought wasn't the thought
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| thought I thought.
*

Six thick thistle sticks. Six thick thistles sticks.

*

The thirty-three thieves thought that they thrilled the throne throughout Thursday.
*

Something in a thirty-acre thermal thicket of thorns and thistles thumped and
thundered threatening the three-D thoughts of Matthew the thug - although,
theatrically, it was only the thirteen-thousand thistles and thorns through the
underneath of his thigh that the thirty year old thug thought of that morning.

There those thousand thinkers were thinking how did the other three thieves go
through.
*

Elizabeth's birthday is on the;chird Thursday of this month.
| thought, I thought of trinking of thanking you.
Nothing is worth tDousands of deaths.
Thirty-three thousand people think trlat Thursday is their thirtieth birthday.

They have left the thriftshop, and lost both their theatre tickets and the
volume of valuable licenses and coupons for free theatrical frills and thrills.

th b

*

Thank the other three brothers of their father's mother's brother's side
*

Is this your sister's sixth zither, sir?
*

The Smothers brothers' father's mother's brothers are
the Smothers brothers' mother's father's other brothers.
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PA3JIEJ XI

Hpou3nomenue CO2JIACHbBIX 36)YK06

B cocTaB CcOrinacHbIX 3BYKOB AQHTIIMMCKOTO SI3bIKA BXOMAT 6 CMBIYHBIX HIYMHBIX
(B3puiBEBIX): [p, b, & 0,k ¢]; 2 ahdpukarusabix 3Byka: [ (, 6]; 3 cMBIUHBIX (HOCOBBIX)
sgyka: [ M, O, N] ; 9 meneBbix mymusix (ppuxatusueix): [f, v, T, D, s, 2, §, h, (] ; 4
meneBbix (HeHOCOBBIX) 3ByKa: [W, I, 1, j]. Tlo mpu3Haky CHIIBI BBIIOXA aHTIIHMICKHE
COrNIacHbIe 3BYKH Iojpasiessorcs Ha cuibHble, Tuyxue [p, § Kk, £, T, s, §, h, (] u na
cnabere, 38oukue — [b, 4, ¢, v, D, z, I, m, n, N, |, J, w, I]. Ilpu arom 3Byku [p, 1, k]
OTJIMYAIOTCS CHJIBHBIM MPHABIXaHHEM, OCOOEHHO B Hayaje clioBa. B aHrimiickom
A3bIKE OTCYTCTBYET IajaTaau3aiis (CMSAr4eHHe) COITacHBIX 3BYKOB, KakK 3TO
IPOMCXOJUT B PYCCKOM si3bIke. Hampumep, B pyCCKUX CIIOBaX JIYK-IOK OJUH M TOT
K€ 3BYK /I TPOM3HOCHUTCS TBEPJIO JI — MATKO /1, B TO BpeMsI KaK B aHTJIMHACKUX CIIOBaX
look — Luke 3ByunT aOCOIFOTHO OIMHAKOBO.

§ 1. Cuobrunsvie uiymnuole 63pvléHble CO2IACHBIE

1. [p]

# Vnpaocuenue 1. I[lpompanckpubupyiime credyowue cioéa u npoyumaime céoro
3anUCh, cledst 3a NPAasUiIbHbIM NPOUSHOWEHUeM 38yKa [P] u e2o ommeHKos.

peace happy speak reap apt
part sloppy sport lip except
pair poppy spell top stopped
post pepper spade map hope to
pan flapper spoon cup ripe corn
pond keeping spy tape stop please
open please present stop looking
happen place practice cheap book
halfpenny plan prize top branch
shopman plant prove help me
stop me plot proud stoop down
top meeting plural progress sharp remark

® Vnpaosicnenue?. Ilpoumume credyoujue npeosiodcenusl.

1. Speak up. — I'oBopute rpomye.

2. Present company excepted. — O TpPUCYTCTBYIOLIUX HE TOBOPSIT.
3. Keep up appearances. — Co0:ro1aiiTe NpuInyus.
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15.
16.

17.
18.

L
N

Please point my pencil. — [Toxxanyiicta, 3a4rHATEe MOW KapaHIaIll.

. The piano’s past repair. — 3To MMaHUHO HEBO3MOYKHO TIOYHUHHUTD.

Pat’s a perfect paragon. — ITat — oOpas3er uis moapakaHusl.
Pete’s as pleased as Punch. — IIut odyens noBoJieH.

Percy’s as proud as peacock. — IIspcu ouensb rop,.

Poll’s as plump as a partridge. — ITonu myxiaeHbKasl.

. Peg’s as pretty as a picture. — [Iar nmpexopoiieHbKkas.

. Stop playing Pantaloon. — He Bansit mypaka.

. They pulled Paul to pieces. — Ouu packpurukoBaiu Ilona B myx u mpax.

. Pam popped up again. — Ilam HeOXkHIAHHO MTOSBUIIACH OTISTh.

. It put poor Pete on the spot. — 9to nmocraBmio 6enusary [TuTta B 3aTpyAHHTEIHHOE

TI0JIOKECHUC.

Don’t pass up the opportunity, Rupert. — He ynyckaii Bo3mMoxxHOCTh, PynepT.
Papa spared no pains to prevent the purchase. — Ilama cienan Bce, 4TOOBI HE AaTh
COCTOATCA ITOKYIIKC.

It’s the pick of the paperbacks. — 3To camas nyuias kKHura B MATKOM 00JI0XKKE.
Papa, potatoes, poultry, prunes and prism are all very good words for the lips —

especially prunes and prism. — [1amna, momMuIop, NTUIA, TEPCUKU U MIPU3MBI —
HpeKpacHbIe CJI0Ba i Ty0, 0COOCHHO MEPCHKH U PU3MBI.

Ynpaowcnenue 3. [Ipoumume ckopo208opKu Kak MO’CHO bvicmpee.
*

Picky people pick Peter Pan Peanut Bultter.
Peter Pan Peanut is the peanut picky people pick.
*

Penny's pretty pink piggy bank
*

Peter Piper picked a peck of pickled peppers, if Peter Piper picked a peck of pickled

peppers, where’s the peck of pickled peppers Peter Piper picked?

*

Pick a partner and practice passing, for if you pass proficiently, perhaps you'll play

professionally.

*

If Pickford's packers packed a packet of crisps would the packet of crisps that

Pickford's packers packed survive for two and a half years?
*

Pirates Private Property
*

Pete's pa Pete poked to the pea patch to pick a peck of peas
for the poor pink pig in the pine hole pig-pen.
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® Vnpaoicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopenust u gblyyume ux Hau3yCcme.

1. The Polka
by Ogden Nash

2. Outer Space
by Robert Frost

Hop step step step,

Hop step step step,

Go the Polish dancers.
Polka or Mazurka?

| wish I knew the answers.
Such names to me

sound rigmarolish,

| must polish up my Polish.

But outer space
At least thus far,
For all the fuss
Of the populace
Stays more popular
Than populous.

3. P’s and Q’s

P stands for every pretty thing, wherever
you may find it,

The sweet Pea in the garden, and the
Pretty face behind it,

It stands for Peace and Plenty too, ‘tis
well that we should mind it.

P stands for many other things, for
Prejudice and Pride,

For Pertness, Pique, Perversity, and
Petulance beside,

And these are P’s that we must mind,

and keep them far and wide.

2. [b]

" Vnpaoicnenue 1. Ilpompanckpubupyiime ciedyrowue ciosa u npoyumaime céoo
3anucs, cieds 3a NPasulbHbLIM npousnouwernuem 38yka [D] u e2co ommenkos.

beauty neb table sobbed
boom cab about obtain

boy rib hobby rub down
boast sob robin club Dan
ball rub member rob Peter
best lab my ball globe trotter
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L
N

CoNoaRrLODE

15.

hobnob sublet bread
hobnail sublime bring
cabman sublibrarian bride
submit Bob like broom
submarine Hob looks brow
Bob Mitchel rub Lester bright

Ynpaowcnenue?2. Ilpoumume credyrowue npeodnoxtcetus.

Be brief. — ByapTe 1akOHUYHBIM

A bad job. — I'mbnoe gero.

A bad blunder. — I'py6as ommoka.

Bad's the best. — Huuero xoporirero He mpeIBUIMTCS.
The biter's bit. — ITomascs, KoTopblit Kycacs.

Ben's a bag of bones. — ben xymoii kak miemnka.

Rob's as blind as a bat (beetle). — Po6 ciemn kak MbIIIb.
Betty's as bold as brass. — bertu —naxaika.

Barbara's as busy as a bee. — bap6apa — XJOmOTYyHBS.

. Bob is a big bug. — Bo6— Gonpmmas mumika.

. Bel has a bee in her bonnet. — ben ¢ npuuymamu.
. Bab lives at the back of beyond. — b36 >xuBeT y dYepra Ha KyJTUYKax.

. Don't be a busybody, baby. — He cyii Hoc B uy»wue nena, foporyiia.

. Bid good-bye to your baby-brother. — ITonpomaiics ¢ OpaTukom.

Bram broke the back of the business. — bpam crenan camyro TSKEnyr 4acTh

paboTHI.
16. Bee is a bread-and-butter miss. — bu — 1eBoYka MIKOJIHHOI'O BO3pacTa.

17. Bob was black-balled. — Bo6a 3abannoruposanu.

18. I'm bored by both, Beck and Bert — Mue Hamoenu 06a — u bek u bepr.

19. Rob wishes not to seem but to be the best. — Po6 xoueT He ka3zaTbcs, a OBITH

CaMBIM JIYyUIINM.

20. One beats the bush, another takes the bird. — Omun paGoraer, mpyroi

HaXHUBacCTCA.

& Vnpaosicnenue 3. [Ipoumume cKopoeo8opKu Kaxk MOJICHO bvicmpee.

*

Bake big batches of brown blueberry bread.

A black bloke's back brake-block broke.

Big black bugs bleed blue black blood but baby black bugs bleed blue blood.

Busy buzzing bumble bees.

*
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Betty Botter bought some butter but she said the butter's bitter. If I put it in my batter
it will make my batter bitter. So, she bought some better butter, better than the bitter
butter and she put it in her batter and her batter was not bitter. So ‘twas good that
Betty Botter bought some better butter
*

The batter with the butter is the batter that is better!

*

One black beetle bled only black blood, the other black beetle bled blue.

| bought a bit of baking powder and baked a batch of biscuits. | brought a big basket
of biscuits back to the bakery and baked a basket of big biscuits. Then | took the big
basket of biscuits and the basket of big biscuits and mixed the big biscuits with the
basket of biscuits that was next to the big basket and put a bunch of biscuits from the
basket into a biscuit mixer and brought the basket of biscuits and the box of mixed
biscuits and the biscuit mixer to the bakery and opened a tin of sardines.

® Vnpaosicnenue 3. [lpoumume cmuxumeopenust u 8blyyume ux HAu3yCcme.

1. B’s the Bus
by Phyllis McGinley

B’s the Bus

The bouncing Bus,

That bears a shopper store-ward.
It’s fun to sit

in back of it

But sats are better forward.
Although it’s big as buildings are
And looks both bold and grand,
It has to stop obligingly

If you but raise your hand.

2. Bacon and Eggs
by Sir A. P. Herbert

Now blest be the Briton, his beef and his beer,
And all the strong waters that keep him in cheer,
But blest beyond cattle and blest beyond kegs

Is the brave British breakfast of bacon and eggs —

Bacon and eggs,
Bacon and eggs,
Sing bacon,
Red bacon,
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Red bacon and eggs!

O breakfast! O breakfast! The meal of my heart!
Bring porrige, bring sausage, bring fish for a start,
Bring kidney and mushrooms and partridges’ legs,
But let the foundation be bacon and eggs —

Bacon and eggs,
Bacon and eggs,
Bring bacon,
Crisp bacon,

And let there be eggs!

®  Vnpaoxcnenue 4. I[lpouumatime credyiowue napvl cios, NOMHA umo [p]
omauuaemcs om [b] enasuvim 06pazom cunou u npuobIXaHuem.

pea — bee pray — bray cap — cab

par — bar prow — brow cup —cub

pay — bay prior — brier mop — mob

pie — buy prim — brim cop —cob
pooh — boo pride — bride nip — nib

peer — beer prude — brood upper — rubber
pair — bear price — Bryce sloppy — lobby

3. [t]

" Vnpaocnenue 1. [Ilpompanckpubupyiime credyiouwjue cioea u npouumatime 800
3anucs, cleods 3a NPasuibHbIM NPOUHoueHuem 38yka [t] u eco ommenxos.

tea auntie still cat hot pan that time
task water step foot sit down hot toast
tame butter stand shut let go locked door
town writer star can’t post-card knocked down
tin Ester steam shan’t best girl not Charles
top Anthony | story won’t eight pounds | not Jane
button little at the tree twin
cotton bottle not this try twice

let Nell cattle not that trim twelve
oatmeal at last brought them | true twenty
utmost at least put three attract twig

not me most likely great theory control ‘twas
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® Vnpasicnenue?. Ilpoumume credyiowjue npeoodcenus.

What sport. — IIpe3adaBHo!

Get it right. — IToiimuTe MEHS ITPaBUIIBHO.

To return to our muttons. —Bepuemcst kK TeMe pa3roBopa.

Try to put it right. — ITonpITaiicsi TOYHHHUTH 3TO.

Cut it short. — Kopoue.

Tom’s quite washed out. — Tom kpaifHe yTOMIICH.

Don’t take it to heart. — He mpuauMaii 310 Tak 0JIM3K0 K CEpIILy.

Tim is hard put to it. — Tum 6e3 rpora.

Mart is as true as steel. — MapT — decTHeHIIHIA YSITOBEK.

10. Ted is a bit of a wet blanket. — Tex — cky4HBIif YeTOBEK.

11. You are telling pretty tall stories. — Tel paccka3biBacIib HEOBUIHIIHI.

12. I don’t like my tea too strong. — 5l He 000 OYEHb KPETKUH Yaii.

13. 1 don’t want to get mixed up. — S He X04y BIyTHIBaTHCS B 3TO.

14. Put two and two together. — Caenaii BbIBO/I.

15. It went out of date. — Dto ycrapero.

16. Tess took Tim to task. — Tecc 3amana Tumy B30yuKy.

17. Tina, don’t speak out of your turn. — Tuna, oTBedaii TOJBKO TOI 1A, KOTaa T€Os
CTIPAIIUBAIOT.

18. Toby still treats the matter lightly. — ToGu Bce eme oTHOCHTCS K 3TOMY

OecreyHo.

19. Tony oughtn’t to stay out late.— Tonu He ciienyeT TPUXOIUTH TOMOM Tak
MO3/THO.

20. Better the foot slip than the tongue trip.—JIydmie ocTymuThCsI, 4eM OTOBOPHUTHCS.

CoNORODE

& Vnpasicnenue 3. [Ipoumume cKopoeo8opKu KAk MONCHO Ovicmpee.
*

Rattle your bottles in Rollocks' van
*

Twelve twins twirled twelve twigs.
*

When a twister a-twisting will twist him a twist,
For the twisting of his twist, he three twines doth [dAT] intwist;
But if one of the twines of the twist do untwist,
The twine that untwisted untwisted the twist.
Untwirling the twine that untwisted between,

He twirls, with his twister, the two in a twine;
Then twice having twisted the twines of the twine,
He twisted the twice he had twined in twain.
The twain that in twining before in the twine,

As twines were intwisted he now doth untwine;
Twist the twain inter-twisting a twine more between,
He, twirling his twister, makes a twist of the twine.
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*

Pretty Kitty Creighton had a cotton batten cat.
The cotton batten cat was bitten by a rat.

The kitten that was bitten had a button for an eye,
And biting off the button made the cotton batten fly.
*

Amidst the mists and coldest frosts,
with stoutest wrists and loudest boasts,
he thrusts his fist against the posts
and still insists he sees the ghosts.

*

Dust is a disk's worst enemy.

*

A pessimistic pest exists amidst us.
*
A nurse anesthetist unearthed a nest
Strict strong stringy Stephen Stretch slickly snared six sickly silky snakes

*

Send toast to ten tense stout saints' ten tall tents.
*

Tie twine to three tree twigs.

*

Two toads, totally tired.
*

Hi-Tech Traveling Tractor Trailor Truck Tracker

*

Two tiny tigers take two taxis to town.
*

Tommy Tucker tried to tie Tammy's Turtles tie.
*

Two to two to Toulouse?
*
To begin to toboggan first, buy a toboggan.
But do not buy too big a toboggan!
Too big a toboggan is too big a toboggan to buy to begin to toboggan.

Three tree turtles took turns talking tongue twisters.
If three tree turtles took turns talking tongue twisters,
where's the twisters the three tree turtles talked?

*

Tommy, Tommy, toiling in a tailor's shop.

All day long he fits and tucks,
all day long he tucks and fits,
and fits and tucks, and tucks and fits,
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and fits and tucks, and tucks and fits.
Tommy, Tommy, toiling in a tailor's shop.
*

Terry Teeter, a teeter-totter teacher, taught her daughter Tara to teeter-totter, but
Tara Teeter didn't teeter-totter as Terry Teeter taught her to.

& Vnpaosicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopenust u 8blyyume ux HAu3yCcme.

1. Duty of the Student
by Edward Anthony

It is the duty of the student
Without exception to be prudent.
If smarter than his teacher, tact
Demands that he conceals the fact.

2. Cats
by Sinclair Lewis

This is a cat that sleeps at night,

That takes delight

In vision bright,

And not a vagrant that creeps at night
On box cars by the river,

This is a sleepy cat to purr

And rarely stir

It’s shining fur,

This is a cat whose softest purr
Means salmon, steaks and liver.

That is a cat respectable

Connectable

With selectable,

Whose names would make you quiver.

That is a cat of piety,

Not satiety,

But sobriety.

Its very purr is of piety

And thanks to its Feline Giver.
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4. [d]
" Vnpaosicnenue 1. I[lpompanckpubupyiime ciedyowue ciosa u npouumaime ce0io
3anucsk, credst 3a NPAsUIbHbLIM NpousHowenuem 36yka [d] u eco ommenxos.

dog said ready robbed couldn’t cradle
duck bad leader rubbed wouldn’t fiddle
date odd pudding good girl shouldn’t ladle
deed paid rider bad dog hidden meddle
dawn road my dog add two maiden paddle
don’t could I don’t cold climate | kidney dwindle
dry read the text dwell
dream paid the bill dwarf
draw laid the table Dwight
could write told the truth could wait
did wrong could think would want
cold rain would thaw should wish

® Vinpaosicnenue?. Ipoumume credyoujue npeosodcensl.

Good day. — 1o cBuaaHus.

How do you do. — 3apaBcTByiite.

I'd be delighted. — Byny ouens paj (cuacTiiuB).

Mind the head. — He BbicOBBIBatiCSI.

Draw it mild. — He npeyBennuusaii.

Don't disturb. — ITpocs0a He BXOIUTH.

Good riddance. — CkarepTbio Jopora.

Dogged does it. — YopcTBO MpUHOCHUT moOey.

Dad's a good driver. — ITama xopo1iio BOAUT MaIIHHY.

10. The kid's as good as gold. -Oto ouens xopomuii pedEHOK.

11. Beyond the shadow of a doubt. — Hecomuenno.

12. The invalid is doing splendidly. — BonbHoii 4yBcTBYeT cebs IpeKpacHo.

13. Dick had read himself stupid. — Tux nounTayics 0 OAypCHHUS.

14. Dumb dogs are dangerous. — B Tuxom oMyTe 4YepTH BOISATCS.

15. What good did that do, | wonder? — Hy, u kakoii OT 3TOro ObL1 TOJIK?

16. The dog-days seemed to have no end. — Hcnenenstomias xapa, Ka3ajioch,
HUKOT/IA HE  KOHYHTCS.

17. Dad couldn't deny that I'd made good. — ITarma He Mor oTpuIaTh, YTO 5
npeycred.

18. Dolly is their adopted daughter, | understand.— o — ux nmpreMHas 104b,
Ka)KeTCH.

19. Dell acted on Dan's advice. That is sad indeed. — Jlem1 mociyianacs CoBeT

Jlana. 3To oueHb MEeYaIbHO.
20. Dave is in a decidedly good mood. — [Ie#B siBHO B XOPOIIIEM HACTPOEHHUH.

©CoNok~WNE
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® Vnpaosicnenue 3. [Ipoumume ckopo2o8opKu KAk MOAICHO Obicmpee.
*
When a doctor doctors a doctor,
does the doctor doing the doctoring
doctor as the doctor being doctored wants to be doctored or

does the doctor doing the doctoring doctor as he wants to doctor?
*

How much dough would Bob Dole dole
if Bob Dole could dole dough?
Bob Dole would dole as much dough
as Bob Dole could dole,
if Bob Dole could dole dough.

*

Did Doug dig Dick's garden or did Dick dig Doug's garden?
*
Ken Dodd's dad's dog 's dead.

& Vnpaosicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopenust u 8blyyume ux HAu3yCcme.

1. The time-table of Lazy-bones Grundy
by R. L. Stevenson

Lazy-bones Grundy must do sums for Monday.

“And today it is Tusday”, says lazy-bones Grundy,
“So, I’ll do it on Wednesday, if not — then on Thursday,
Or even on Friday,” says lazy-bones Grundy.

Now very soon comes Friday and Saturday comes,
But lazy-bones Grundy has no time for sums.
“Never mind”, says Grundy, “I’ll do it on Sunday!”

2. Young and Old
by Charles Kingsley

When all the world is young, lad,
And all the trees are green;
And every goose a swan, lad,
And every lass a queen;
Then hey for boot and horse, lad,
And round the world away;
Young blood must have its course, lad,
And every dog his day.
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When all the world is old, lad,
And all the trees are brown;
And all the sport is stale, lad,
And all the wheels run down;
Creep home, and take your place there,
Then spent and maimed among:
God grant you find one face there,
You loved when all was young.

Ynpaoswcnenue 5. llpouumaiime cnedyrowue napol cio8, nomus umo [t omauuaemces
om [d] anasnvim obpazom cunoil u npuovixanuem.

tie —die try —dry but — bud

too — do tray — dray bit — bid

tear — dear true — drew set — said

tear — dare train — drain seat — seed
tour —dour trunk —drunk late — laid
toe — dough tread — dread latter — ladder

tower—dower trill — drill putting —pudding

5. [K]

" Vnpaosicnenue 1. I[lpompanckpubupyiime ciedyrowue clo8a u npoyumaime céoio
3anucs, cleos 3a npasuibHLIM npousHouieHuem 38yka [kj u eco ommenkos.

castle Newcastle scar dark doctor
key account school make thanked
cape drinking sky lock book-case
Kite liquor ski oak sick baby
cat commander score strike black dog
kept America this cat traffic take care
bacon clear quite cry

picnic clean quiet crowd
rock-n-roll climb quarter crow

dark night cloud quality cruel

black magic clip quick cream

thank Nick claw quack creed
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® Vnpasicnenue?. Ilpoumume credyiowjue npeoodcenus.

1.Cocks crow. — ITeryxu kykapekatot. Cats caterwaul. — Komku 3agaot Komaubu
koHiepTsl. Crows caw. — Boponsl kapkarot. Ducks quack. — YTku kpsikaroT.
Peacocks scream. — [TaBiuHBI MPOH3HUTENBHO KpUYAT.
. Cry quits.— Ckaxxu, 4TO CIaeIIbCsl.
. Cut and come again. — Kyimaiite Ha 370pOBbE.
. The coast is clear. — Onacnoctu Her.
. Frank kicks against the pricks. — ®pank jie3eT Ha POXKOH.
. Ken's as cold as a cucumber. — Ken oueHb XJ1aJITHOKPOBEH.
. Kate's as weak (melancholy) as a cat. — Kaiit— pa3mazns.
. Kirk is the cock of the school. — Kepk — mepBbIii apadyH B mkoure.
. Kay is like a walking dictionary. — Keit ouenb muoro 3naet. (Keit — xoasdas
SHIIUKIIOTICIHS. )
10. Keep quite quiet. — He mymuTte! 3amomunre!
11. Comeback and keep us company — BosBpainaiitech, COCTaBUTE HaM
KOMIIQHUIO.
12. Kim's coat could do with a clean. —-Hamgo otnate B urcTky nansto Kuma.
13 Kay comes like clock-work.— Keit npuxoauT MUHYTa B MHHYTY.
14. Kiki cannot take a joke. — Kuku He mOHMMaeT MIYTOK.
15 School keeps on till six o'clock. — Ypoku B mikosne mpomomKaroTest 10 MIeCTH
94acoB.
16. Kit kept it quite dark. — Kut mepsxan 3to B cekpere.
17. Come back as quick as you can. — Bo3spamaricss moosicTpee.
18. Care killed a cat, not work. — 3a6ora ctapurt, He paborTa.
19. So that accounts for the milk in the cocoanut.— Tax BoT e cobaka 3apbiTa.
20. If you agree to carry the calf, they'll make you carry the cow. — Tosbko
COTJIACHCh HECTH TEJICHKA, U TeOe B3BAJIAT HA TJICUYHM KOPOBY.

OO NO O, WN

® Vnpaosicnenue 3. [Ipoumume ckopo2080pKuU KAk MONCHO Obicmpee.
*
If you stick a stock of liquor in your locker,
It's slick to stick a lock upon your stock,
Or some stickler who is slicker
Will stick you of your liquor
If you fail to lock your liquor
With a lock!

*

Six sick hicks nick six slick bricks with picks and sticks.

*

If coloured caterpillars could change their colours constantly could they keep their
coloured coat coloured properly?

*

Craig Quinn's quick trip to Crabtree Creek
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*

Clean clams crammed in clean cans.

*

Crisp crusts crackle crunchily.

*

Kris Kringle carefully crunched on candy canes.

*

A quick witted cricket critic.

*

A skunk sat on a stump and thunk the stump stunk,
but the stump thunk the skunk stunk.

Just think,

that sphinx has a sphincter that stinks!

® Vnpaocnenue 4. [Ipoumume cmuxumeopenusi u 8oLyyume ux Hau3ycno.

1. Song of the Train
by David McCord

Clickety-clack
Wheels on the track
This is the way
They begin to attack:
Clickety-clack,
Clickety-clack,
Clickety-clackety,
Clickety

Clack.

2. Clocks and watches
by Olive Sanson

Our great

Steeple clock

Goes Tick-Tock.
Tick-Tock.

Our small

Mantel clock

Goes Tick-Tack, Tick-Tack
Riding in front,
Riding in back,
Everyone hears

The song of the track:

Clickety-clack

Over the crack

Faster and faster

The song of the track
Clickety-clack,
Clickety-clack,
Clickety-clackety,
Clackety,
Clack.

Clickety-clack,
Clickety-clack,
Clickety, clackety
Clackety-Clack.
Tick-Tack, Tick-Tack.

Our little

Pocket watch
Goes Tick-a-tacker,
Tick-a-tacker,
Tick-a-tacker, Tick.
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6. [4

" Vnpaoicnenue 1. I[lpompanckpubupyiime ciedyrowue ciosa u npoyumaime cé0ro
3anucs, cneos 3a npasuibHbIM NPOUSHOWEHUeM 38yKa [ (] u eco ommeHKos.

gay dig begin begged
go egy agree rugby
give bag exam egg-cup
get dog finger big girl
gown frog longer log-cabin
garden jog English dog-collar
ignire glad great

pug-nose glass grand

dogma glare grow

big man glow Greek

dig more glee Gwen
Pygmalion glue Pugwash

® Vnpaosicnenuel. [Ipoumume cuedyrowue npeonroricenus..

1. Good gracious! Goodness gracious! Gracious

O N OThWD

9

10.
11.
12.

goodness! — boxe moii!

Get you gone! — Vxoau!

One gets gripped. — DTo 3axBaThIBacT.

Go while the goings go! — Youpaiics mogo0py- mo3aoposy.

Gary is a gay dog. — I'spu — Becemnbyaxk.

Olga is as gay as a grig. — Onbra — o4eHb Becesiasi JICBYIIKa.

Gil's got the gift of the gab. — YV I'mia xopomio mojaBemieH S3bIK.

A good dog deserves a good bone. — Bonbiiomy kopab:iro — 60J1b110€
IJIaBaHHCE.

Peggy will gladly play the giddy goat. — [lerru ar00uT BaniATh Typaka.

Grig gave as good as he got. — I'pur oTIIaTUI TOM K€ MOHETOM.

I've got to get going. — MHe HY>XKHO HITH.

Got a cigarette, Gil? — Y Tebs ectb curapera, ['mn?

13. Gert has a grudge against me. — I'ept umeer 3y0 MpOTHUB MEHS.

14. We agreed to go there together. — Msl J0roBOPHIIMCH TOWTH Ty/ia BMECTE.

15. Grace has got good sea legs. — I'peiic XopoI1Io MepeHOCUT KadKy.

16. Gregory is a go-getter. — I'peropu — j0BKau.

17. Gordon's life is all game and glee. — XKu3up I'opmona — crutonrHoe
YAOBOJBCTBHC.

18. Granny gets my goat. — baGy1ika cepiutT MeHsI.
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® Vnpaoicnenue 3. [Ipoumume cKopoe08opKu KAK MOJICHO Obicmpee.
*

Gertie's great-grandma grew aghast at Gertie's grammar.
*

Cows graze in groves on grass which grows in grooves in groves.
*

Green glass globes glow greenly.

*

The great Greek grape growers grow great Greek grapes.

*

A gazillion gigantic grapes gushed
gradually giving gophers gooey guts.

® Vnpaocnenue 4. [Ipoumume cmuxumeopenusi u 8oLyyume ux Hau3ycno.

1. Golden Hour
by John Keats

Golden in the garden, Golden in the tree-tops.
Golden in the glen, Golden in the sky,
Golden, golden, golden Golden, golden, golden
September's here again! September’s passing by.

2. Green Things Growing
by Dinah Maria Mulock Craik

O the green things growing, the green things growing,
The faint sweet smell of the green things growing!

I should like to live, whether | smile or grieve,

Just to watch the happy life of my green things growing.

Vnpaowcnenue 5. [pouumaiime crnedyowue napoi cios, nomusi umo [f] omauuaemes
om [(] enasHvimM 06pazom cunol u NPUOLIXAHUEM.

come - gum crew - grew crate - great

core - gore dock - dog cockle - goggle
Kate - gate creed - greed crab - grab

Kyrle - girl leak - league lacking - lagging
crow - grow back - bag pecking - pegging
pick - pig craft - graft cram - gram
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§ 2. Ajgpuxamoi

1[4

" Vnpaoicnenue 1. I[lpompanckpubupyiime ciedyrowue ciosa u npoyumaime cé0ro
3anuce, cieos 3a NPAsUILHbIM NPOUsHOUeHueMm 36yka  [(] u e2o ommenkos.

cheek future watch reached

chart culture fetch lunched

child nature lunch fetched

choice orchard catch watch chain

chill lecture ditch Dutch cheese

chubby mixture much catch Charles

® Vnpaosicnenuel. [Ipoumume cuedyrowue npeonroricenusl.

1. Which is which? — Kto 31ech kto? (IIpoch0a Ha3BaTh UMeHa. )

2. Reach me the matches. — [lepenaiite MHE CITUYKH.

3. What a charming child! — Kakoii npenectHsbiif pedbeHOK!

4. Don't catch a chill.— He mpocTyauce.

5. | watched and saw two chicks batched. — 5 Bunen, kak BeUTyTTHIIHCE JBa
IBITIJICHKA.

6. Fetch some chalk, Cherry. —Ilpunecu men, Yeppu.

7. Such carpenters, such chips. — Jleio mactepa Gourcs.

8. Not much of a catch. — Hesennka nieHHOCTS.

9. Here are two pictures which are a match. — Botr mapHbie KapTHHBI,

10. Charlie doesn't know chalk from cheese. — Yapau—=xkpyriabiii HeBexKIA.

11. Which is your choice? — Yro BbI BeIOMpacTe?

12. Check your watch with the time signal. — ITpoBepbTe Yachl o CUTHAIY TOYHOTO
BpPEMEHHU.

13. Nothing much to choose between them. — Bri6upats TyT Heuero. (Oaun
JPYroro CTOUT.)

14. | adore Dutch cheese. — £ oueHb 1000  TOJUTAHICKUMN CBIP.

15. This child's features are my own. — Y storo pebGeHKa MOH YepPThI JIUIIA.

16. Venture a small fish to catch a great one. — Puckau ManbiM panu OOJIBIIOTO.

17. Chattie's wisdom matches her charms. — UsTtu Tak e yMHa, KaK U MpesieCTHA.

18. Hatches, catches, matches and dispatches. — I'azeTHbie cooOIeHMS O
POXIICHUSAX, OOPYUEHUSX, CBaAH0AX U CMEPTH.

19. The years teach much which the days never know. (Emerson) —

['ozbl yuat TOMy, 4eMy He Hay4dar JTHH.
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< Vnpaoicnenue 3. Ilpoumume ckopo2080pKu Kak MOICHO Ovicmpee.
*

Which witch wished which wicked wish?
*

Which wristwatch is a Swiss wristwatch?
*

Chip-chop, chip-chop,

Chipper Chopper Joe,

Chip-chop, chip-chop,

Chipper Chopper Joe,

One big blow. Ouch! My toe!

Chipper Chopper Joe chops wood just so!

Richard's wretched ratchet wrench.
*

If two witches would watch two watches, which witch would watch which watch?

*

Rhys watched Ross switch his Irish wristwatch for a Swiss wristwatch.
*

Chester Cheetah chews a chunk of cheep cheddar cheese.

*

There was a little witch which switched from Chichester to Ipswich.

*

Inchworms itching.

® Vnpaosicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopeHus u 8bLyyume ux HAu3yCcimo.

1. The Puzzled Centipede
by Ogden Nash

A centipede was happy quite,

Until a frog in Fun

Said, "Pray, which leg comes after which,"
This raised her mind to such a pitch.

She lay distracted in the ditch

Considering how to run.

2. Aunts
by Virginia Graham

Children, aunts are not glamorous creatures,
As very often their features
Tend to be elderly caricatures of your own.
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e

2. [4

Vnpaoicnenue 1. [Ipompanckpubupyiime ciedyiowue cio8a u npoyumatime 800

3anucsy, cneos 3a npasuibHbiM NPOUSHOULEHUEM 36VKA [@ u eco ommeHKos.

joy large agent charged

joke bridge major aged

jar badge pages huge Jack

jam edge a jam large jar

job age page nine stage-conscious
jest barge tell Jack Judge Jonson
® Vnpaosicnenuel. [Ipoumume cuedyrowue npeonrorHcenus..

NoakowbdPE

© o0

10.
11.
12.
13.
14.
15.

16.

Just imagine! — ITogymaTh TOJIBKO!

Change the subject. — M3menuTte TeMy pasrosopa.

Justice's justice. — IllemskuH cy.

Jim's just my age. — J[>kuMy CTOJIBKO K€ JIET, CKOJIBKO U MHE.

Meet John Jones junior. — 3nakombTech, [koH J[PKOYH3 MyIaIIIHiA.

June is a prodigy of energy. — V JI)xyH HeuccsikaeMasi SHEPTHSI.

Jos is a gentleman at large. — JI>ko3— KeHTJIBMEH O3 OnpeIeIICHHBIX
3aHSITUM.

I’11 do it just to oblige Joyce. — 5 sTo cnenaro paau Jlxoiic.

John arranged your journey to Japan. — JI>koH opraHu3oBaJI JJis Bac MOE3/KY B
Snonwuto.

Don't bear Joan a grudge because she misjudged you. — He cepaucs Ha J[>xoyH
M3- 32 TOTO, YTO OHA COCTaBMJIa O TeOe HeMPaBUIbLHOEC MHEHHE.

June marriages lucky. — Mronbckre Opaku cHacTIINBBIE.

Don't jest with edged tools. — He mryTture ¢ oraem.

James joined the geography society. — Jlxxetimc 3anucaiics B reorpaduyuecKkuit
KPYXKOK.

Jo, make a margin on the left of the page. — JI>xo0, ocTaBb 10JIs C JIEBOK
CTOPOHBI.

Just imagine Jim learning the German language. — IlpencraBs cede Ixuma,
M3YYaKOIIETO HEMELKUN S3BIK.

Be just before you are generous. — Byas cipaBejiMBbIM, TOTOM
BCIIMKOAYUIHBIM.
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$ Vnpaoicnenue 3. [Ipoumume cKopoco8opKu KAk MOJICHO bvicmpee.
*

Can you imagine an imaginary menagerie manager
Imagining managing an imaginary menagerie?
*

Jolly juggling jesters jauntily juggled jingling jacks.
*

Strange strategic statistics.

*

Tragedy strategy.

Gig whip, gig whip, gig whip, ...

® Vnpaocnenue 4. [Ipoumume cmuxumeopenusi u 8oLyyume ux Hau3ycno.

1. Algy Met a Bear
by Lord Bowen

Algy met a bear.
The bear was bulgy.
The bulge was Algy.

2. Just and Unjust
by Edward Lear

The rain it raineth on the just

And also on the unjust fella;

But chiefly on the just, because

The unjust steals the just's umbrella.

Vnpaoicnenue 5. Ipouumaiime credyrowue napwvl cioe, nomus umo [(] omiuuaemcs
om [l 2nasuvim 06pazom cunoi u NPUOLIXAHUEM.

chin — gin chest — jest
chug — jug choke — joke
char — jar cheer — jeer
cheep — jeep rich — ridge
etch — edge batch — badge
march — marge match — Madge
aitch — age leech — liege
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§ 3 Cmobtunvie (nocoswie) cocnacnule

1. [z

" Vnpasxcnuenue 1. [Ipompanckpubupyiime ciredyiouwue cioea u npoyumatime 80
3anucs, cneos 3a NPasuibHbIM NPOUSHOWEHUeM 36yKa [ u e2o ommeHkos.

me him seems smoke
more hem sums smile
may ham times not me
my hum aims stop Mike
miss Tom rooms ask Ma
mess sum homes spilt milk

® Vnpaosicnenuel. [Ipoumume cuedyrowue npeonroricenus..

HOoOo~NOOR~WNE

17

18

19

L
Ny

Come what may. — beuta He ObuIa.
Many and many a time. — Ogensb 4acro.
I'm melting. — 5 u3HEeMoOTrar OT JKapkhl.
Make no mistake. — BesycioBHo. ByabpTe yBepeHBI.
Mike's a made man. — Maiik mo0Ouics ycnexa (mpeycren).
You might make my room. — Y6epu, moskainyiicra, MO0 KOMHATY.
I'm your man, Monty. — [Ipunumato Barie npeioxenue, MoHTH.
Many men many minds. — YuM xopoiiio, Ba JydIire.
You mustn't mind about me. — be3 nepeMonwii, He CMyIIalTECh.
. Minnie can't make up her mind. — MuHHM HE MOET PEIIUTHCS.
. The name slipped my memory. — 51 3a0b11 3Ty (amMuIHIO.
. Mamie makes much of me. — Meiimu 000 MHE BBICOKOTO MHEHHUS.
. Come for a tramp tomorrow. — IIpuxoau 3aBTpa, JIsM, MBI IPOHAEMCS TICIIIKOM.
. If my memory serves me. — Eciiu mamMsTh e U3MEHSICT MHE.
. That seems to me most improbable. — 9To kaxeTcst MHE MalIOBEPOSITHBIM.
. Mrs Smith is a most remarkable woman. — Muccuc CMUT — yIHBHTEIbHAS
JKCHII[MHA.
. Mart knows no more about them than the man in the moon. — Maprt abconroTHO
HHUYECIoO O HUX HE 3HACT.
. Must Mother make a mountain out of a molehill? — 3auem mama nenaer u3
MYXH CJIOHA?
. Just a moment, Mama. — ITooxnu MUHYTKY, Mama.

Vnpaoicnenue 3. [Ipoumume ckopo2o8opKu Kax MOIACHO Ovicmpee.
*

Meter maid Mary married manly Matthew Marcus Mayo,
a moody male mailman moving mostly metered mail.
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*

My mommy makes me muffins on Mondays.
*

There was a minimum of cinnamon in the aluminum pan.
*
A lady sees a pot-mender at work at his barrow in the street.
"Are you copper-bottoming them, my man?"
"No, I'm aluminiuming 'em, Mum"

® Vnpaosicnenue 4. [Ipoumume cmuxumeopeHus u gvlyuume ux Hau3ycmo.

1. Summer-time
by Rosemary Garland

Summer is the play-by-the-stream time,
Roll-in-the-meadow-and-dream time,
Lie-on-your-back-and-chew-grass time,
Watch-butterflies-as-they-pass time,
Try-and-pick-daisies-with-toes time,
Playing-where-nobody-knows time.

2. God Made the Bees

God made the

bees,

And the bees make honey,

The miller's man does all the work,
But the miller makes the money.

2. [

" Vnpaoicnenue 1. I[lpompanckpubupyiime ciedyrowue ciosa u npoyumaime o
3anucs, ceos 3a npasuibHbIM NPOUSHOUWEHUeM 38VKa [1)] u e2o ommeHKo8.

no in since ninth often unreal
now on aunt tenth snow inroad
near sun pence panther written sunrise
knee moon science southern cotton run races
nor send sent in the sputnik in writing
new learn learnt northern button in richness
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CoNOORODE

Vnpaorcnenue?2. llpoumume cnedyrowjue npeonorHceHus.

Now and then. — Bpems oT BpeMeHHU.

Rain or shine. — B mo0yto moroxmy.

No nonsense now! — [Toxanyiicta, 6e3 riynocrteii! Bo3bMuce 3a yMm.
On no account. — Hu B koeM ciydae.

No offence intended. — 4 He xoren oOUIETH Bac.

In any event. — B mo6owMm citydae.

Any news? No news. — Ectb HOBocTH? HeT HOBOCTEH.

Nick is no genius. — Huk He OGiemeT yMmoM.

I've been and gone and done it! — A Bce ke y MEHS 3TO TOJIYYHITIOCH!

. Brown, Jones and Robinson. — [IpocTelie psaoBbIe aHTIUYAHE.

. What's done cannot be undone. — Uto caenano, TO cienaHo.

. You've found an elephant on the moon. — Ter moman manbiieM B He0O.

. Nanny left no stone unturned. — Hennu He >kanesa cul.

. One man, no man. — OauH B oJjie HE BOUH.

. Don't run the man down. — He roBopu 00 3TOM dYeIOBEKE C MPEHEOPEIKEHHEM.
. It's mo concern of mine. — Oto He Moe zero.

. I know Nanna by name only. — fI 3nato HanHy TOJIBKO 110 KIMEHH.

. No sooner said than done. — Ckazano — cjenaso.

. In need men know their friends. — [Ipy3ess mo3HaroTcs B Oee.

. Money spent on the brain is never spent in vain. — [leHsru, noTpavyeHHbIC Ha

oOpa3oBaHHE, HUKOTAA HE MPOMaiaroT.
Vnpaoicnenue 3. [lpoumume ckopo2o8opKu Kax Mod*CHO bvicmpee.
*

Nine nice night nurses nursing nicely.
*

If you notice this notice, you will notice that this notice is not worth noticing.

v yanZOfCHeHue 4. Hpoqmume CMUxXumeopeHus U ebvlydume ux Hau3ycmao.

1. Night
by William Blake

The sun descending in the west.
The evening star does shine.
The birds are silent in their nest,
And | must seek for mine.
The moon like a flower,

In heaven's high bower,
With silent delight
Sits and smiles on the night.
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2. Knowing men
by Bertha R. Hudelson

It many men knew
What many men know,

If many men went

Where many men go,
If many men did
What many men do,
The world would be better —

| think so; don't you?

3. [

" Vnpaosicnenue 1. [lpompanckpubupytime ciedyrowiue cioea u npodumatime c60io
3anucs, cledst 3a NPAsUIbHbIM npousHouteHuem 3eyka [N u eco ommenxos.

sing sings singing finger think
sang tongues ringing stronger uncle
sung longs banging anger anchor
song fangs learning English monkey
young Young’s talking jungle ankle
® Vinpaosicnenue?. Ilpoumume credyoujue npeosodcens..

ROoO~NOOEWNR

12.

13.

Nothing's wrong. — Bce B mopsiake.

Things are mending. — [lena momnpasisitoTcs.

Bring them along. — Beeaure ux. (IIpuBenute ux.)

Thanks for calling. — Cnaci6o, uto npuiniM (TTO3BOHKIIH).
Stop fidgeting, it's annoying. — He BepTHCh, 3TO HECHOCHO.
We're getting things moving. — /leno nomuio.

Everything's going wrong. — Bce uier BKpUBb U BKOCh.
Inga's poking and prying. — ura Bcroy cyeT CBOM HOC.
Saying and doing are two things. — BaxxHsI fiena, a He clioBa.

. Anything's better than going on doing nothing. — JIro6oe 3ausTHE My4ine
0e3enps.
. No one like Duncan for saying the wrong thing. — ynkan He umeet cebde

PaBHBIX B YMCHHU TOBOPUTH HCBIIOIIA/.
You are fancying and imagining things. —Bce 310 TOJbKO 101 TBOETO
BOOOPaKCHMUS.
I think Uncle's keeping something back. — 51 mymato, asitroriika 4To-To
yTanBaeT.
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14. Inga's way of doing things is singular. — Mura Bce nemaer cBoeoOpasHo.

15. Spring is looking at the thing from the wrong angle. —Y Cropunra HeBepHas
TOYKa 3pCHUS Ha 3TO.

16. A creaking door hangs long on its hinges. — Cxkpunydee aepeBo JBa Beka

CTOMUT.

17. Anything damaging in sitting and smoking? — Yro, Helb3s CUACTh U KYPHUThH?

18. Some Englishmen are murdering King's English. — Hexoropsie anrinuane
y?KaCHO KOBEPKAIOT JIMTEPATyPHBIN AHTIIMUCKUN A3BIK.

19. The whole thing's being a roaring success. — 9To 4Ype3BBIYaHO MPOIBETAIOIICE
JACJI0.

20. Frank's anxious to start earning his living. — ®psuKy He TepnuTcs Ha4aTh
3apabaThIBaTh HA KU3Hb.

® Vnpaosicnenue 3. [Ipoumume cKopoeo8opKu Kak MOJNCHO Ovicmpee.
*
If you're keen on stunning kites and cunning stunts,
buy a cunning stunning stunt Kite.
*
She stood on the balcony, inexplicably mimicking him hiccuping, and amicably
welcoming him in.

*

Don't spring on the inner-spring this spring or there will be an offspring next spring.
The king would sing, about a ring that would go ding.

Singing Sammy sung songs on sinking sand.

& Vnpasicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopenust u 8blyyume ux HAu3yCcme.

I. Old Ellen Sullivan
by Winifred Welles

Down in our cellar on a Monday and a Tuesday,

You should hear the slapping and the rubbing and the muttering.
You should see the bubbles and the steaming and the
splashing.

The dark clothes dripping and the white clothes fluttering.
Where old Ellen Sullivan
Cross Ellen Sullivan,

Kind Ellen Sullivan,

Is washing and ironing, and ironing and washing.
Like a gnarled old root, like a bulb, brown and busy,
With earth and air and water angrily tussling,
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Hissing at the flatirons, getting hot and huffy,
Then up to the sunlight with the baskets bustling
Comes old Ellen Sullivan,

Cross Ellen Sullivan,

Kind Ellen Sullivan,

The clothes like blossoms, all sweet and fresh and fluffy.

2. Night is Ended
by Joe Wallace

March in mighty millions pouring,
Forges flaring, cannon roaring.
Life and Death in final warring

Call you, Working men!

At your benches planning, speeding.
In the trenches battling, bleeding,
Yours the help the world is needing,
Answer, Working men!

Ynpaoicnenue 5. Ilpouumatime Credyrowjue napuvl 108, CMbIKAs KOHYUK A3bIKA U
anveeonvl npu npoustecenuu [1)]; npu npousnecenuu [ cmuikatime 3a0H1010 CRUHKY
AZbIKA C MACKUM HEOOM.

[] - [
win - wing sin - sing stun - stung
ban - bang lan - tang pin - ping
thin - thing bun - bung ran - rang
fan - fang Lynn - ling sun - sung
Hun - hung ton - tongue gone - gong
pan - pang clan - clang kin - Kking

(K] -]
think — thing winking — winging
sunk — sung brink — bring
bank — bang banking — banging
rank — rang sink — sing
rink — ring clanking — clanging
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§4. l]eneevie uiymnvie (hpuxamuenvie) cocnacHvle

" Vnpascnuenue 1. [Ipompanckpubupyiime ciredyiouwue cioea u npoyumatime 0o
3anuce, cieost 3a NPAsUILHbIM NPOUsHOULeHUueM 38yka [ 1] u eco ommenkos.

four off friend
foe life from
far half front
few self afraid
first safe fried
fat rough free
feel enough France
® Vnpaosicnenuel. [Ipoumume cuedyrowue npeonrorHceHus..

W

3)
6.
7.
8
Q.
1

0.

11.
12.
13.

14,
15.
16.
17.

18.
19.

20.

Fair enough. — CripaBeyiiBo.

First and foremost. — [Ipex e Bcero.

Fill in the form. — 3anonauTe Oi1aHK (aHKETY).

I'm afraid Flo is far from well. — K coxanenuto, ®iio eme mioxo ceos
YYBCTBYET.

Fan is full of fads and fancies. — ®3u nmosna npuuyn u GpanTazuii.

Fred often frets and fumes. — ®pen gacto Oyrryer (pBeT U MeyerT).

Frank failed at the first go-off. — ®pank npoBanUCs MpH MEPBOM MOMBITKE.
Fingers were made before forks. — IToxxanyiicra, 6e3 1epeMOHHUI.

Fortune favours fools. — /lypakam cuactbe.

Face front and listen carefully. — CmoTpuTe Ha MeHs U CiyIIanTe
BHUMATCIBHO.

| feel fit as a fiddle. — I uyBcTBYIO CeOsi TPEBOCXOTHO.

Fight fire with fire. — Kiun kiimHOM BBIIIOATOT.

A fair field and no favour. — PaBubie maHcel 1y BceX. Urpa (0opb0a) Ha
PaBHBIX YCIIOBUAX.

Floy is neither fish, flesh nor fowl. — ®noit — Hu pe16a, HE MsiCO.

A fault confessed is half forgiven.— IToBuHHYI0 T0JIOBY M€Y HE CEUET.

Ford came off with flying colours. — ®opn oxepskan Gnectsrryto moodeny.
Ferd's definitely a friendly fellow. — ®epn, HecomuenHo, yemoBEK

TPYXKETFOOHBIH.

From the frying-pan into the fire. — 113 orus aa B mojbims.

Fay felt that for five years she'd been cut off from life. — ®deii uyBcTBOBaNa, 4TO

IIATH JICT 6LIJ'Ia OTOpBaHa OT KU3HH.

Trifles make perfection, and perfection is no trifle. (Michelangelo) — Menoun
CO3aar0T COBCPIICHCTBO, HO COBCPIICHCTBO — HC MCJIOYb.
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® Vnpaoicnenue 3. [Ipoumume cKopoe08opKu KAK MOJICHO Obicmpee.
*

Pacific Lithograph.
*
An elephant was asphyxiated in the asphalt.
*

A fly and flea flew into a flue,
said the fly to the flea “What shall we do?”
”Let us fly” said the flea
said the fly “Shall we flee?”
so they flew through a flaw in the flue.
*

Five fat friars frying flat fish.
*
If you go for a gopher a gopher will go for a gopher hole.
*
Flee from fog to fight flu fast!
*

If freaky Fred found fifty feet of fruit and fed forty feet to his friend Frank how
many feet of fruit did freaky Fred find?

Of all the felt | ever felt,

| never felt a piece of felt
which felt as fine as that felt felt,
when first | felt that felt hat's felt.

*

Friendly Frank flips fine flapjacks.
*

Four furious friends fought for the phone.
*

Five frantic frogs fled from fifty fierce fishes.
*

Love's a feeling you feel when you feel
you're going to feel the feeling you've never felt before.

*

Five fuzzy French frogs frolicked through the fields in France.

& Vnpaocnenue 4. [Ipoumume cmuxumeopenusi u @vlyyume ux Hau3ycmo.

1. F is the Fighting Firetruck
by Phyllis McGinley

F is the fighting Firetruck
That's painted a flaming red.
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When the signals blast
It follows fast
When the chief flies on ahead.

And buses pull to the curbing
At the siren's furious cry.

For early or late

They have to wait

When the Firetruck flashes by.

2. The Sniffle
by Ogden Nash

In spite of her sniffle.
Isabel's chiffle.

Some girls with a sniffle
Would be weepy and tiffle,
They would look awful.
Like a rained-on waffle,
But Isabel's chiffle

In spite of her sniffle
Some girls with a snuffle,
Their tempers are uffle,
But when Isabel's snivelly
She's perfectly luffly.

3. To a Butterfly
by W. Wordsworth

I've watched you now a full half-hour,
Self-poised upon that yellow flower.
And, little butterfly! indeed

I know not if you sleep or feed.

2. 1

# Ynpasxcnuenue 1. [Ipompanckpubupytime ciedyiowue cioea u npoyumaiine
CB010 3anuch, Clieds 3a NPABUIbHbIM NPOU3HOUWEeHUeM 38VKa [ 1] u e2o0 ommeHKos.
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vast of never
Verse have over
voice love river
vote live heavy
VoW move twelve
vex leave lives
van save a very

& Vnpaoscnenue?. [Ipoumume ciedyrowue npeorostceHus..

Very clever of Ava. — ABa yMHO MOCTYIIHJIA.
I've never heard of Steve. — I auuero ue 3Hat0 0 CTHBE.
Vivie's vain of her voice. — BuBu o4eHb TOPANUTCS CBOMM T'OJIOCOM.
I've never lost the love of my job. — 5l Hukorna He TmepecraBajia JIIOOUTH CBOKO
pabory.
I've given Vic the best of advice. — I nan BukTopy nmpekpacHEHIHil COBET.
They've never approved of Val. — Onu Bcerna HeoTOOPUTEIIEHO OTHOCHIIMCH K
Bemny.
7. Mr Vere's in the vicinity of seventy-five. — Muctepy Bupy ner 75.
8. You've been overprotective of Viola. — Bsl upeamepro odeperacte Buouty.
9. I've never vofed. — 4 mukorma (emie) He TOJIOCOBAI.
10. They've arrived at five. — Onu npuexanu B 5 4acos.
11. Victor's on active service in the Navy. — Bukrop HaxoAuTCs Ha ACHCTBUTEIbHOM
ciyx0e Bo Quiore.
12. Vesuvius is an active volcano. — Be3yBuit — AeHCTBYIONMI BYyJIKaH.
13. Vest is my only surviving relative. — Bect —Moii e€IuHCTBEHHBIN OCTABIIMICS B
JKHBBIX POJICTBCHHUK.
14. I've never taken to Viv very much. — Mue BuB HuKOT/1a OCOOCHHO HE
HPaBHJIACh.
15. I've moved heaven and earth. — 4 mycTu B Xo1 Bce.
16. | believe the very reverse is true. — I cunrato, 4T0 BCE Kak pa3 Ha00OPOT.
17. I've never forgiven Vera. — 4 tak u "He nmpoctiii Bepy.
18. Van ought never to have ventured it. — Ben He moipkeH ObLT feIaTh 3TOro (Tak
PHUCKOBATh).
19. I've never given Avy a thought. — I He oOpaiato Ha DiBU HE MaJICHIIIETO
BHUMAaHHSI.
20. Vivie's the vaguest creature that ever lived. — BuBu HeBepOosATHO paccesiHHA.

e

N

& Vnpaoscnenue 3. [Ipoumume cKopoco8opKy Kak MOdCHO bvlicmpee.

Vincent vowed vengeance very vehemently.
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® Vnpaoicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopenust u gblyyume ux Hau3yCcme.

I. The Tide in the River
by Eleanor Farjeon

The tide in the river.
The tide in the river,
The tide in the river runs deep,
| saw a shiver
Pass over the river
As the tide turned in its sleep.

2. To my Grammatical Niece
by W.R. Spencer

The Nominative Case which | study is "A Niece"
Who is Genitive ever of kindness to me;

When | am sad, she's so Dative of comfort and peace,
That I scarce against fate can Accusative be!

O Friendship (this Vocative most | prefer),

Makes my case always Ablative—"by and with her".
Your Mother's a Verb from Anomaly free.

Though Indicative always of learning and sense.

In all of her moods she's Potential o'er me,

And the Perfect is still her invariable Tense!

Though Passive in temper, most Active in spirit,
And we are Deponents — who swear to her merit!

® Vnpaocnenue 5. Conocmasnenue 36yko6 [f] u [1]. IIpouumaiime creoyowue
napovl cnos, nomus, umo [fl ommuuaemcs om [J]] anaemvim obpazom cunot,
HeKOmopou OIUMENbHOCMbIO U MeM, YMO 2/1ACHble, 0COOEHHO KPAmKue, HeCKOIbKO
cokpawaromest nepeo [1].

[f] - [V]
fine - vine fat - vat folly - volley
fail - vale fear - veer
fear - veer fairy - vary
off - of revert - reward half - halve
define - divine leaf - leave
safe - save infest - invest
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wafer - waver offer - of her
serf - serve proof - prove
reference - reverence his fear - severe
staff - starve

3. 1

" Vnpaosicnenue 1. [lpompanckpubupyiime ciedyrowue clo8a u npoyumaime céoio
3anucs, ciedst 3a NPAsUbHbIM npousHouteHuem 3eyka [ 1] u eco ommenkos.

theme north fifths three
thought south hearths throw
thigh month lengths thread
thing youth faiths threw
thumb truth Ruth’s thrust
thin birth Smith’s throng

® Vnpasicnenue 2. [lpoumume credyrougue npeosiodcenusl.

Nothing like youth! — Huuero Het mpekpacHee Mos1o10CTH!

Think things over. — O6xymaiite Bce.

Thank you for nothing. — Cnacu6o, He Ha1O.

When three Thursdays come together. — Hukora.

Thad'll go through thick and thin. — Tex Hu mepen Yem He OCTAHOBHUTCA.

A thousand thanks to you both. — Treicsiua 6maronapaocTeii Bam 000uM.

You've thrust the thing into my throat. — Bsl HaBsi3anu MHE 3T0.

Theo threw the thing into his teeth. — Teo ynpekny ero.

Martha's like nothing on earth. — Mapra—Takoii IpOTHBHBII YCIIOBEK.

0. Kenneth and Arthur are as thick as thieves.— Kenner u ApTyp — 3akajiadHbie

Tpy3bs (MX BOJOM HE Pa30IbEIh).

11. Thread and thrum. — Bce BMecTe — 1 Xopoliee u JypHoe.

12. Nothing loath. — Briosiae oxotHo.

13. I have a thousand and one things to ask you. — Y mMeHs k BaM yiiMa BOIIPOCOB.

14. They had to thread their way through the thick crowd. — Onu nomxHbI ObLTH
poOUpaThCsl CKBO3b T'YCTYIO TOJIITY.

15. Thornton's voice thrilled through the hall. — T'omoc TopHTOHA r'yIKO TIPO3BY4Yas B
3aJIC.

16. Thea sees through things. — Tua nponumaTenpHa.

17. Thorp likes to be in the thick of things. — Topn m00uT OBITE B Tyl COOBITHH.

18. Timothy is within a hair's breadth of death. — TumoTtu Ha BolocOK OT cMepTH.

19. Theodore thinks something of himself. — Teomop o cebe BbICOKOTO MHEHWSI.

20. | must speak the truth, and nothing but the truth. — 51 nomken roBopuTh mpasxy,

TOJIBKO IIPaBAYy.

HOo~NOoOORWNE
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¢ Vnpaoicnenue 3. [lpoumume cKopoe08opKu Kak MOAICHO bvicmpee.

*

Theophilus Thadeus Thistledown, the succesful thistle-sifter, while sifting a sieve-
full of unsifted thistles, thrust three thousand thistles through the thick of his thumb.
Now, if Theophilus Thadeus Thistledown, the succesful thistle-sifter, thrust three
thousand thistles through the thick of his thumb, see that thou, while sifting a sieve-
full of unsifted thistles, thrust not three thousand thistles through the thick of thy
thumb.

She is a thistle-sifter. She has a sieve of unsifted thistles and a sieve of sifted thistles
and the sieve of unsifted thistles she sifts into the sieve of sifted thistles because she
is a thistle-sifter.

*

King Thistle stuck a thousand thistles in the thistle of his thumb. A thousand thistles
King Thistle stuck in the thistle of his thumb. If King Thistle stuck a thousand
thistles in the thistle of his thumb, How many thistles did King Thistle stick in the
thistle of his thumb?

& Vnpaosicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopenust u 8blyyume ux HAu3yCcme.

1. The Golden Legend
by Joe Wallace

A thousand faiths with a common dream
A thousand tongues with a common theme
A thousand thoughts with a single plan:
Peace on earth and goodwill to man!

2. The Months of the Year
by Alfred H. Miles

September was the seventh month from
Romulus that came.
Ninth in the modern calender, it still
retains the name.
October eighth, November ninth,
December tenth of old.
Are now the tenth, eleventh and twelfth,
but still these names they hold.
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4. 4

" Vnpaosicnenue 1. I[lpompanckpubupyiime ciedyowue ciosa u npouumaime ce0io
3anucs, cledst 3a NPAGUILHLIM NPOU3HOUleHUeM 36yKa [/] u e2o ommenkos.

these with either with Sid with Roy
those bathe neither breathe slower | with wrath
they breathe northern | clothe Sam clothe Ruth
there booth sourthern | writhe silently | with Roger
this smooth weather soothe Simon | soothe Rue
that clothe rather bathe Sis bathe Rob

& Vnpaoscnenue2. [Ipoumume ciedyrowue npeororiceHus..

=

There! There! — Ycnoxkoiics.

And that's that! — Bot tak-To! (Bot u Bce!)

3. That's neither here nof there. — 3to Hu k ceny, HU K Topoay. (ITO HUKYyIa HE

TOIUTCS.)

Then, there's another thing. — U eme oasxo.

There's nothing like leather.— Bcsik kynuk cBoe 00JI0TO XBaJIHT.

I'd do anything rather than that. — 51 caenaro 4To yrojaHo, TOJbKO HE 3TO.

| don't wish them other than they are. -Onu MHe HpaBsTCS TAKMMH, KaKU€ OHU

€CTh.

You never know with the weather. — ITorosa Tak yacTo MEeHsETCS.

They couldn't tell one brother from the other. — Onu He MOT/IM OTIUYUTE OAHOTO

Oparta OT Ipyroro.

10. That means nothing other than the usual thing. — D10 T0 €, YTO U 0OBIYHO.

11. Then there's that brother of mine.— U motowm erite 3ToT Moi#t Gparerr.

12. There's no one there, neither mother nor father. — Tam HuKOrO HET, HU MaMmbl HUA

T1aIlblI.

13. One law for the rich, another for the poor. — OnuH 3akoH 111 O€IHBIX, IPYTOM
IJ1s1 OOraThIX.

14. They were gathered to their fathers. — Onu oTnpaBmiMCh K paoTiam (ymepiin).

15. The Smiths keep themselves to themselves. — CmuTsl BeayT yeauHeHHbINH 00pa3
JKHU3HU.

16. This film is no worse than the others. — 3Tor ¢pwiIEM HE XyXKe IPYTUX.

17. These are the things that matter. — iMeHHO 3TH Belly BaXHBI.

18. They are always bothering Father to do things for them. — Beuro ouun
3aCTaBJIAKOT OTLA YTO-TO AJIA HUX OCIATh.

19. The less men think the more they talk. (Montesquieu) — Uem MeHbIiIe J11011

AyMarT, TCM 6OJ'H>HIG OHH I'OBOPAIT.

No ok N

© ©
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¢ Vnpaoicnenue 3. [lpoumume cKopoe08opKu Kak MOAICHO bvicmpee.

*

Thank the other three brothers of their father's mother's brother's side
*

Is this your sister's sixth zither, sir?

® Vnpaoicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopenust u gvlyyume ux Hau3yCcme.

1.

The more we study, the more we know,
The more we know, the more we forget.
The more we forget, the less we know.
The less we know, the less we forget.
The less we forget, the more we know.
Why study?

2. Toast

Here's a health to all those that we love,
Here's a health to all those that love us,
Here's a health to all those that love them
That love those that love us!

® Vnpaoicnenue 5. Conocmasnenue 38yxkos [l u [1]. [Ipouumaiime credyrowue
cnosa u crosocovemanust , nomuss, umo [ 1] omnuuaemes om [/] enasuvim o6paszom
CUNOU, HEKOMOPOU OIUMETbHOCIbIO U MeM, Ymo 2lACHble, 0COOeHHO KpamKue,
HeCcKoIbKO cokpawaromest nepeo [ 1].

(01— [1] 111 [1-01

the third the eleventh thought that

the fourth the twelfth thank thee

the fifth the thirteenth thick feather

the sixth the fourteenth think then

the seventh the fifteenth thin either

the eighth the sixteenth Smiths

the ninth themselves seventh farthing
the tenth the seventeenth sympathetic mother

the thirtieth
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[£] before [I]

put the

ate there
stopped then
bought this
caught that

[t] before [1]

get thanks
got thin

fat thumb
that thick
bought thread

(0] - [d]

they - day

then - den
their - dare
though - dough
those - dose
thy - die

thee - dee
thence - dense
thus - does

" Vnpaosicnenue 1. I[lpompanckpubupyiime ciedyrowue cio8a u npoyumaime céoro

[d] before [I]

said that
paid though
laid the
cried then
stayed there

[d] before [T]

good theme

old thief
cold thanks
cried threats
good thought

[d] -]

read - wreathe
reading - wreathing
ladder - lather
seed - seethe
bade - bathe
odes - oaths
side - scythe
Ida - either
ride - writhe

5. [4

[n] before [I]

in the

on the
when the
than that
then the

[n] before [T]

cotton thread
forgotten theme
ten thimbles
began thawing
thin an(d) thick

[hd]

bathed
breathed
loathed
clothed
mouthed
writhed
soothed
wreathed
smoothed

3anuco, cneost 3a npasujibHbiM NPOUSHOULIEHUEM 36YKA [S] u eco ommeHKOos.

see this sixth sweet miss Rachel
soon tense this thing sweater looks radiant
S0 miss looks thin swim Dick’s room
say pass Alice thinks swallow Jack’s rod
sit puss Kate’s thirteen | swine Jess reads
sent sense what’s thick switch Kit’s writing

& Vnpaocuenue 2. [Ilpoumume credyrowue npeonodicenus.
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S0 sorry. — I3BuHuUTE, NMOXaayicTa.

Just fancy! — ITogymats TOIBKO!

See you soon. — J[o ckoporo cBUAaHUS.

Precisely so. — CoBepIlleHHO BEpHO.

It makes no sense. — Oto HenpaBuibHO. (B 3TOM HET cMbIcIa.)

It's like this, you see. — Jles0 BOT B ueM.

It's nice of you to say so, sir. — Ber oueHb 100pHI, CIP.

It’s beside the question. — 3o He 1o cyiecTBy.

Let's get to brass tacks. — ITepeiinem k cytu nena. (BHecem MoOIHYIO SICHOCTD. )

0. I am so sorry to be such a nuisance. — MHe o4eHb Kajlb, 4TO 5 JOCTABHIIA BaM

CTOJIBKO HEIPUATHOCTEM.

11. I can't accept such a poor excuse. — 51 He MOry NMPUHATH TaKyl0 HEyOCTUTCIIbHYIO
OTI'OBOPKY.

12. I'm absolutely certain of success. — 5 coBepIlleHHO yBEpEH B yCIexe.

13. Advertisement helps to sell. — Pexiiama crmoco6CcTByeT TOprosie.

14. Let's assume that it's so. IIpeamnosaoxum, 4To 3TO Tax.

15. My son's still homesick for school. — Moii cbiH Bce eliie TOCKYeT I10 IIKOJIE.

16. Pete's numerous absences from school must be stopped. — Hy»Ho 3anpetuth
HI/ITy TO U OCJIO IIPOITYCKATh 3aHATHA.

17. | absolutely insist that you stay with us. — I pemmTensHO HacTaMBalO Ha TOM,
YTOOBI Bbl OCTAHOBUWJIUCH Y HAC.

18. You mustn't upset yourself, Cecily. — BbI He no/kHBI paccTpanBatbes, Cecrim.

19. Art's as cross as two sticks. — Apt He B qyxe.

20. Avoidance of accidents in city streets is possible. — [IpenoTBpamienue

HECYACTHBIX CJIY4a€B Ha TOPOACKHUX YIIMIAX BO3MOKHO.

HOoo~NoOTkwWhE

® Vnpaosicnenue 3. [Ipoumume ckopo2o8OpKuU KAk MONCHO Obicmpee.
*
Swan swam over the sea,
Swim, swan, swim!
Swan swam back again
Well swum, swan!
*
Sweet sagacious Sally Sanders said she sure saw seven segregated seaplanes sailing
swiftly southward Saturday.
*
There once was a man who had a sister, his name was Mr. Fister. Mr. Fister's sister
sold sea shells by the sea shore. Mr. Fister didn't sell sea shells, he sold silk sheets.
Mr. Fister told his sister that he sold six silk sheets to six shieks. The sister of Mr.
Fister said | sold six shells to six shieks too!

*

122



Sally sells sea shells by the sea shore. But if Sally sells sea shells by the sea shore
then where are the sea shells Sally sells?
*

There's a sandwich on the sand which was sent by a sane witch.

*

The bottle of perfume that Willy sent

was highly displeasing to Millicent.

Her thanks were so cold
that they quarreled, I'm told
o'er that silly scent Willy sent Millicent

*

Seven slick and sexy sealskin ski suits slid slowly down the slope

*

Suddenly swerving, seven small swans
Swam silently southward,
Seeing six swift sailboats
Sailing sedately seaward.

® Vnpaocnenue 4. [Ipoumume cmuxumeopenusi u 8olyyume ux Hau3ycmo.

1. Sixteen

by Carolyn Cahalan

Sixteen

sees and laughs,
sleeps and eats.
aches and cries,
babbles, thinks.
loves and hates,
stretches, lives

and hopefully waits.

2. City
by Langston Hughes

In the morning the city
Spreads its wings
Making a song

In stone that sings.

In the evening the city
Goes to bed

Hanging lights

About its head.
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6. [4

# Ynpaosicnenue 1. [Ipompanckpubupytime ciedyiowue cloéa u npodumaime ce0io
3anucs, cneos 3a NPasuibHbIM NPOUSHOWEHUEM 38VKa [/] u e2o ommenKos.

zebra IS busy is thin

Z00 has music was thick
zone was husband has thought
Zero dpes reason does things
zenith says POSSess his thumb
zigzag please praised these themes
is this IS she IS rich

was that does she was ready

has these has she does right

does those he’s sure was wrong

sees them was she his room

he’s the as sure he’s ruined

& Vnpaosicnenue 2. [lpoumume credyouue npeonorcerusl.

1. Asyou please. — Kak Bam yromaHo.

2. Deeds not words. — Baxxusl 1ei1a, a He CJIOBa.

3. Heads or tails? — Open wiu perka?

4. \What James says goes. — J[»xeiitmMc clloB Ha BeTep He Opocaer.

5. Easy does it. — Tuire eaemnib, 1ajbline OyIeIb.

6. Itis miles easier. — Dto B ThICSYy pa3 Jierye.

7. His fingers are all thumbs. — ¥V Hero Bce BauTcs U3 pyK.

8. My reasons are as follows. — Bot Mo npuuuHbL.

9. There is no reason to suppose. — Her ocHoBaHus mojaraTh Tax.

10. As sure as eggs are eggs. — Kak nuts nate. (Kak nBaxbl 1Ba 4yeThIpe.)
11. Rose always dramatises things. — Po3a Bcera crymiaer Kpacku.

12. Charles is as safe as houses. — Hapiib3 —o04eHb HaJEKHBIN YETOBEK.

13. Everybody's business is nobody's business. — V cemu HsiHek quTs 0e3 riasy.
14. 1s it as easy as that? — Hey»xenu 310 Tak nerko?

15. These stories are as old as the hills. — 9tu pocckaznu cTapsl, Kak MUP.
16. What size shoes does Susan wear? — Kaxoii pazmep Tydenb Hocut Chro3an?
17. It is as plain as the nose on your face. — 3To coBepIIEHHO SCHO.

18. Asses as well as pitchers have ears. — ['ymnibl 1 A€TH MOTYT YCJIBIIIATh U

19.
BPEIHO.

INOHATL TO, YTO HC NPEAHA3HAYCHO AJIA UX yIHCﬁ

One man's meat is another man's poison. — UTo nosie3Ho 0JJHOMY, TO APYTrOMY
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20. A man is judged by his foes as well as by his friends. — O genoeke cynsar o ero
BparaM M 1o €ro JIpy3bsM.

® Vnpaosicnenue 3. [Ipoumume ckopo2o8OpKuU KAK MOMCHO Ovicmpee.
*
Fuzzy Wuzzy was a bear,
Fuzzy Wuzzy had no hair,
Fuzzy Wuzzy wasn't very fuzzy,
was he?

*

On a lazy laser raiser lies a laser ray eraser.

*

Scissors sizzle, thistles sizzle
*

This is the sixth zebra snoozing thoroughly.
*
Moses supposes his toeses are roses,
but Moses supposes erroneously.
For Moses, he knowses his toeses aren't roses,
as Moses supposes his toeses to be.
*
Customer: Do you have soothers?
Shopkeeper (thinking he had said ""scissors™"): No, we don't have scissors.
Customer: Soothers!
Shopkeeper : No, we don't have scissors or soothers.
... SCissors or soothers, scissors or soothers, scissors or soothers, ...

® Vnpaosicnenue 4. [lpoumume cmuxumeoperus u 8bLyyume ux HAu3yCcimo.

1. The Rose Family
by Robert Frost
The rose is a rose,
And was always a rose,
But the theory now goes
That the apple's a rose,
And the pear is, and so's
The plum, | suppose.
The dear only knows
What will next prove a rose.
You, of course, are a rose —
But were always a rose.
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2. Polly
by William Brightly Rands

Brown eyes, straight nose
Dirt pies, rumpled clothes.
Torn books, spoilt toys;

Arch looks, unlike a boy’s;
Little rages, obvious arts;
(Three her age is), cakes, tarts;
Falling down off chairs;
Breaking crown down stairs;
Catching flies on the pane;
Deep sighs—cause not plain;
Bribing you with kisses

For a few farthing blisses
New shoes, new frock;

Vague views of what's o'clock.
Bed gown white, kiss Dolly;
Good night! — that's Polly.

3. The Deep Clear Eyes
by Walter de la Mare
Two deep clear eyes,
Two ears, a mouth, a nose,
Ten supple fingers,
And ten nimble toes,
Two hands, two feet, two
arms, two legs.
And a heart through which
Love's blessing flows.
Eyes bid ears
Hark:
Ears bid eyes
Mark:
Mouth bids nose
Smell:
Nose says to mouth,
I will:
Heart bids mind
Wonder:
Mind bids heart
Ponder.
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® Vnpaoicnenue 5. Conocmasnenue 38yxo6 [s] u [z]. IIpouumatime credyrouue
napvt cnos, nomus, umo [S] omauuaemcs om [Z] enasmvim obpazom cunoi,
HeKOMOopOU ONUMEIbHOCMbIO U MeM, YMo 21ACHble, 0COOCHHO KPAMKUE, HeCKONbKO
coxkpawaiomest nepeo [S].

[s]-[Z]
said - zed hiss - his ceasing - seizing
sip - zip since - sins gracing - grazing
sink - zinc tence - fens loosing - losing
seal - zeal hence - hens coursing - causing
sou - zoo grace - gQraze dosing - dozing
soot - zoot cease - seize racer - razor

7. [

" Vnpaosicnenue 1. I[lpompanckpubupyiime ciedyrowue clo8a u npoyumaime céoio
3aNUCh, CLeOst 30 NPABULLHBIM NPOUSHOULCHUEM 38VKA [ U e20 OmmeHKo8.

sheep fish ocean
shoe wash revolution
show bush social

shy hush vacation
ship dash pension
shop wish Russia

® Vnpaoscnenue 2. [lpoumume credyrouue npeonoricerusl.

CoNoarLDdE

Shoo, shoo! — Bpsics! TTomien BoH!
She's an accomplished musician. — OHa npeBOCXOHBIN My3bIKaHT.

Stop shouting and pushing, Shirley. — He kpuuu u He Tonkaiics, [llepnu.
Why should she be so sure? — Otkyna y Hee Takast yBEPEHHOCTb?
Ashley is a shy fish. — D 3acTeHumB.
She was shaking in her shoes. — Ona npoxaina ot cTpaxa.

Why shouldn't she share with me? — ITouemy OblI ¢it He MOAETUTHCS CO MHOM?
Shut up shop. — Konuaiite pa6oTy.
| sure wish she were here. — £ ObI, KOHEYHO, XOTeJIa, YTOOBI OHA ObLIA 371ECh.

10 All's in shipshape and Bristol fashion.— Bce B monneiiem mopsiake.
11. I wish Marcia were not so shilly-shally. — Kax »xanko, uto Mapcus tak

HCPCIIUTCIIbHA.

12. I shun shilling shocker. — I He ynTaro OyabBapHBIX POMAHOB.
13. Wishes don't wash dishes. — Eciiu Ob1 1a kaObI BO pTY pOCIH IPUOBI.
14. She made a sufficient impression on Sherry. — OHa npou3Bea BrieyaTIeHHE Ha

[leppn.
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15. Shirl made a substantial contribution. — Illepn BHecna 3HaYMTETHHBINA BKIIA],

16. Sherlock surely furnishes a pattern for imitation. — Illepiok, 6e3ycioBHO,
ABJISACTCA 06p33HOM I IToApaKaHusd.

17. Sherwood is on a fishing expedition. — IllepByx 30HAMPYET MOYBY.

18. She shouldn't like to make any rash speculations. — Ona He xoTena ObI 1enaTh
IMOCIICITHLIC ITPCAITOJIOKCHUA.

19. Friendship in trouble — friendship sure. — Jlpyx0a B Oefic — HCTUHHAs
Ipyxoa.

® Vnpaosicnenue 3. [Ipoumume ckopo2o8OpKU KAK MONCHO Obicmpee.
*
While we were walking, we were watching window washers
wash Washington's windows with warm washing water.
*
There was a fisherman named Fisher
who fished for some fish in a fissure
Till a fish with a grin pulled the fisherman in.
Now they're fishing the fissure for Fisher.

& Vnpasicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopenust u 8blyyume ux HAu3yCcme.

1. Rules and Regulations
by Edgar Lear

A short direction

To avoid dejection,
By variations

In occupations,

And prolongation

Of relaxation,

and combinations

of recreations.

And disputation

On the state of nation
In adaptation

To your station,

By invitations,

To friends and relations,
By evitation

Of amputation,

By permutation

In conversation.

And deep reflection
You'll avoid dejection.
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2. Greetings
by Joe Wallace

| wish you health but not with wealth
| wish you work and worry
| wish you what | wish myself,
A share in man's sad story.
| wish you, on that next-door day
We coax the world to spin our way
A share in all its glory.

8. [4

" Ynpaosicnenue 1. [Ipompanckpubupyiime ciedyiowue cioéa u npoyumaime ce0io
3anUCD, Clle0st 3a NPABUILHLIM NPOUSHOUICHUEM 36VKA [/] u e2o0 ommenKos.

measure

vision

mirage

pleasure

decision

garage

treasure

confusion

rouge

leisure

invasion

genre

L
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~N o

9.

10.

11.

12.

13.

14.

Ynpaowcnenue 2. Illpoumume cnedyrowue npeonoxtcenus.

Measure for measure. — Mepa 3a mepy.

Eat at pleasure, drink with measure. — Emub BBOIIO, TIEH B MEpy.

She wears Parisian rouge. — V Hee maprkckasi KOCMETHKA.

A mirage is an illusion. — Mupaxx— D10 onTudeckuii oOMaH.

Your casual allusion caused confusion. — TBotii ciryyaiiHbIi HAMEK BBI3BaJ

3aMeIIaTCIbCTBO.

It's a pleasurable occasion. — 3To npuATHOE COOBITHE.

His persuasion is unusual. — Oun mMacTep yoexaarh.

His pleasure and joy knew no measure. — Ero y1oBoJIbCTBHIO M PaIOCTH HE
OBLIIO TPaHMII.

| don't usually see visions. — fI He cTpaiaro TaUTFOIIMHAIUSIMH.

The confusion of [/] and [] is usual. — Cmemenue 3BykoB [/] u [5] mporcxomut
qacCTo.

Conversation is a pleasure, but it wants leisure. — becena — ynoBonbcTBHE, HO
oHa TpeOyeT Jocyra.

She watches television usually, not occasionally. — Ona cmoTpuT TeneBH30p

PETYIAPHO, a HE OT CJIydas K CJIy4aro.

After much persuasion he took a decision. — ITociie goirux yoexxaeHHIA OH

MPUHSIT PELICHUE.

He has an unusual vision of a point. — OH HEOOBIKHOBEHHO JIETKO CXBaThIBa€T
CYTb JIena.
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¢ Vnpaoicnenue 3. [lpoumume cKopoe08opKu Kak MOAICHO bvicmpee.
*

Casual clothes are provisional for leisurely trips across Asia.
*
— This is Polynesia, the parrot.
— It’s an unusual name for a parrot.
— The usual name for the usual Polynesian parrot.

¢ Vnpaoicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopenust u gblyyume ux Hau3yCcme.

I. On the Sands
by Alfred H. Miles

Digging for treasure?
Nay, not a bit of it!
Digging for pleasure?
Aye, there's the wit of it!
Digging for treasure
We dig all day

With never a measure
For labour pay.
Digging for pleasure
We surely earn

A spadeful of treasure
At every turn.

2. When a Man's Busy
by Robert Browning

When a man's busy, why, leisure
Strikes him as wonderful pleasure:
'Faith, and at leisure once is he.
Straightaway he wants to be busy.

9. [

" Vnpasxcuenue 1. [Ipompanckpubupyiime ciredyiowue cioea u npoyumatime 80
3aNUCh, Clledst 3a NPAsUIbHLIM NPousHoueHuem 38yka [h] u eco ommenkos.

he high him behave
harm how hen behind
horse hoist hat somehow
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who whole hop a house
huge here whom the honey
her hair hut unhappy
® Vinpasicnenue 2. [lpoumume ciedyiougue npeosiodcenusl.

NoakowdE

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

Happy holiday! — C npa3aaukom!

House and home. — JTomamnauii yior.

He is hard of hearing. — OH m10X0 CIIBIIIHNT.

Hold your head high. — [lep»u BBICOKO T0JIOBY.

Harry entered hat in hand. — Xappu Borien ¢ mogo00CTpacTHBIM BUIOM.
Henry is hungry as a hunter (hawk). — I'eapu roj101¢H KakK BOJIK.

Hank holds with the hare and runs with the hounds. — X3Hk ciy>kAT ¥ HallIKM U
BAIIIHM.

Hal has hunted the whole house for his hat. — Xs1 Becb 10M niepeBepHy1 B
TIOMCKAX CBOCH IIAIKH.

| hope | haven't hurt him. — Hanerocs, st He oOuaena ero.

Time hangs heavy on his hands. — Bpemst MmesIeHHO TSIHETCS TSI HETO.
Every man has his hobby-horse. — ¥ kaxxnoro yenoBeka ecTh CBOI KOHEK.
He who has begun has half done. — Xopormiee #Hadvao mosnzena orkagasio.
Ham hunted everybody out of house and home. — X5M Bcex BBLKHII U3 IOMa.
It has hit him hard. — Dto s Hero TsHKenbId yaap.

How horrid of him! — 3o yxacHo ¢ ero CTOpOHHI.

Hugh hears as a hog in harvest. — X»10 r1yx kak Tereps.

Hedy held herself well in hand. — Xeau nepxana ce6s B pykax.

Humph has a heavy hand. — ¥V Xamda tsxenas pyka.

Hilda is head over heels in love with him. — Xunbaa mo ymum B Hero Biro0OIeHa.
He hung his head in shame. — On omycTHII TOJIOBY OT CThIA.

Ynpaowcnenue 3. [lpoumume ckopo2oBopKy Kax MONCHO Ovicmpee.
Her whole right hand really hurts.

Ynpaoicnenue 4. [Ilpoumume cmuxumeopenus u golyuume ux HAuU3yCcmo.

1. Laughing Time
by William Jay Smith

It was laughing time, and a tail Giraffe
Lifted his head and began to laugh:
Ha! Ha! Ha! Ha!

And the Chimpanzee on the gingko tree
Swung merrily down with a Tee Hee Hee:
Hee! Hee! Hee! Hee!
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"It's certainly not against the law!"
Croaked Justice Crow with a loud guffaw:
Haw! Haw! Haw! Haw!

The dancing bear who could never say "No"
Waltzed up and down on the tip of his toe:
Ho! Ho! Ho! Ho!

The donkey daintily took his paw,
And around they went:
Hee-Haw! Hee-Haw! Hee-Haw! Hee-Haw!

The moon had to smile and it started to climb.
All over the world it was laughing time!
Ho! Ho! Ho! Hee-Haw! Hee-Haw! Hee! Hee! Hee! Heel Ha! Ha! Ha! Ha!

2. The Corn-song
by J. G. Whittier

Heap high the farmer's wintry hoard
Heap high the golden corn!
No richer gift has autumn poured
From out her lavish horn!

§ 5. l]enesvie (nenocoswie) cocnacHvle

1. []

" Vnpaoicnenue 1. Ilpompanckpubupyiime ciedyrowue clo8a u npoyumaime céoro
3anuce, cedst 3a NPASUILHLIM NPOU3HOWeHUeM 368yKa [[| u e2o ommenkos.

lead large will will you

learn low tell tell you

late loiter shall shall you

kight look full full yet

lip lot all all young

left loom yell yell yes
health all the ultra play fly
wealth well then will try plan flew
filth Kill the shall draw plus sleep
stealth will these all trees cloud slip
Bill thinks shall those all dry close wash Lucy
all things all the things | all tricks club worth learning
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® Vnpaoscnenue 2. [Ipoumume credyrougue npeonoricerusl.

Live and learn. — Bek sk#BH, BEK YIHUCh.

Adults only. — letsim 10 16 1eT BXOA BOCIPEIICH .

Its a small world. — Mup tecen.

Let well alone. — Ot qo0Opa mo0pa He HIIYT.

Lillian left the library at eleven o'clock. — JIunmuan ynura u3 6ubnuotexu B 11

YacoB.

6. Will you please lay the table? — Hakpoii, mokanyiicra, Ha CTOJI.

7. Liz complains of feeling ill. — JTu3 xaiyercs, 4To 110X0 ceOST IyBCTBYET.

8. Lenisa likely lad. Jlen — cMmbIIUTeHBIH TapeHEK.

9. Lu's absolutely lovely. — JIy o6BopoxuTenbHa.

10. Larry is pulling your leg. — JIsppu nypauuT Bac.

11. Lyle holds himself aloof. — Jlaiin nepxxurcs ocoOHAKOM.

12. It's Lola herself as large as life. — A Bot u Jlosia cOOCTBEHHOI TIEPCOHONA.

13. Lynn was blamed for the devil and all. — JIuna oGBuHsITH BO BCeM.

14. Really, all your children look alike. — IIpaBna, Bce Balm AeTH TOXO0XH IPYT HA
apyra.

15. Luke always travels by land. — JIrok Bceraa myTterniecTByer 1o cyliie.

16. He that lives with cripples learns to limp. — C kem mnoBenemibes, OT TOrO U

Halepenbes.

17. Please all, and you will please none. — Yroxxnas Bcem, He YrOJUIIb HUKOMY.

18. Only an elephant can bear an elephant's load. — bonbmomy kopabiaro —
00JIBIIOE MJIABAHHUE.

19. In this life he laughs longest who laughs last. — Jlonbiie Bcex cMeeTcst TOT, KTO

CMEETCS MOCIICTHUM.

agrLONE

& Vnpaoscnenue 3. [Ipoumume ckopocosopKu Kak MONCHO Ovicmpee.
*

Lovely lemon liniment.
*

Lily ladles little Letty's lentil soup.
*

A lusty lady loved a lawyer

and longed to lure him from his laboratory.
*

Luke's duck likes lakes. Luke Luck licks lakes. Luke's duck licks lakes. Duck takes
licks in lakes Luke Luck likes. Luke Luck takes licks in lakes duck likes.
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¢ Vnpaosicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopenusi u gvLyyume ux Hau3ycmo.

1."I'll Try" and "I Can't™
by R. L. Stevenson

The little boy who says "I'll try",
Will climb to the hill-top;
The little boy who says "I can't",
Will at the bottom stop.

2. The Lama
by Ogdeti Nash
The one-1 lama, And I will bet
He's a priest. A silk pajama
The two-I llama. There isn't any
He's a beast. Three-1 lllama.

3. Theme in Yellow
by Carl Sandburg

| spot the hills

With yellow balls in autumn

| light the prairie cornfields
Orange and tawny gold clusters
And | am called pumpkins.
On the last of October

When dusk is fallen

Children join hands

And circle round me

Singing ghost songs

And love to the harvest moon,
| am a jack-0'-lantern

With terrible teeth

And the children know

| am fooling.
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2. [

" Vnpaosicnenue 1. I[lpompanckpubupyiime ciedyowue ciosa u npouumaime ce0io
3anucs, ceos 3a NPasubHbIM NPOUHOWEeHUueM 38yKa [ ] u e2o ommeHKos.

we wool sweet | rwice gueen where - wear
work walk swift | twelve quick which - witch
why ward swam | twenty quite whale - walil

way wood swan | twin guestion whet - wet

where was swore | tweed quarrel whine - wine

war win swine | twist quiet whether - weather

® Vnpaoscnenue 2. [Ipoumume credyrouue npeonoxicerusl.

Well, | declare! — Hy, ckaxy s Bam! (Hy u Hy!)

Why worry? — 3auem 0eCriOKOUThCs?

Time works wonders. — Bpemst TBopuT uyneca.

Away with war! — Jloso# Boliny!

One word to the wise. — YMHOMY KHBHH — JIOTaaeTCsl.

Whatever will we do? — Yro mb1 Oyaem nenars?

We'll walk whatever the weather. — M1 moiiiem rynsiTe B Jr00YIO TIOTOTY.
We see what we wish t0. — MeI BUIUM TO, 4TO XOTUM BHJIETE.

One never knows with the weather. — Hukoria He 3Haenib, kakasi Oyaer moroja.
0. We wondered where we were. — MblI He 3HaIH, I1€ HaXOIUMCH.

11. I wonder what's wrong with Wyn. — He morumato, 4to cTpsciocs ¢ YuH.
12. The sweater will wear well. — Dtot cBuTep OymeT XOpoIIo HOCHUTHCS.

13. Wilful waste makes woeful want. — MoToBcTBO 10 100pa HE TOBOINUT.

14. When will we meet? — Korzga mMbl BecTpeTuMcs?

15. I wonder what's worrying Will. — He monumato, uro Gecriokout Ywuiuia.
16. Walter always knows what's what. — Yoxirep Bcera 3HaeT 4To K 4eMy.
17. It was a wonder the weather was so wet. — Bsl10 yauBuTensH0, 94TO IOroaa
Takas ChIpasl.

18. Winnie is as weak as water. — Yunnau ciraboxapakTepHasl.

19. Watt is as swift as the wind. — Yot Bce nenaet ObicTpoO.

20. No sweet without some sweat. — be3 Tpyzaa HeT mioja.

ROO~NOoOO~WNE

& Vnpaosicnenue 3. [Ipoumume cKopoeco8opKu Kak MOJACHO bvicmpee.
*

Will you, William? Will you, William? Will you, William?
Can't you, don't you, won't you, William?

*

Who washed Washington's white woolen underwear
when Washington's washer woman went west?
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*

World Wide Web
*

Why do you cry, Willy?
Why do you cry?
Why, Willy?
Why, Willy?
Why, Willy? Why?
| wish I were what | was when | wished | were what | am.

¢ Vnpaosicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopenust u gblyyume ux Hau3yCcme.

1. Washing
by John Drinkwater

What is all this washing about,
Every day, week in, week out?
From getting up till going to bed,
I'm tired of hearing the same thing said.
Whether | am dirty or whether I am not,
Whether the water is cold or hot.
Whether I like it or whether | don't —
Whether | will or whether | won't —
Have you washed your hands, and washed your face?
| seem to live in the washing-place.

2. The Wonderful World
by William Brightly Rands

Great, wide, beautiful wonderful world,

With the wonderful water round you curled.
And the wonderful grass upon your breast —
World, you are b eautifully dressed!

The wonderful air is over me,

And the wonderful wind is shaking the tree —
It walks on the water, and whirls the mills.
And talks to itself on the top of the hills.

136



® Vnpaoicnenue 5. [lpouumaiime ciedyiowue napvl c08, MuameibHo cieost 3d
mem, umoowl [ W] ool 2yono-2yoHbIM, a [1] — 2y6HO0-3y6HBIM 36YKOM.

[w] - [V]
we - vee wiper - viper wicker - vicar wail - veil
why - vie WOowW - VOW wiser - visor wane - vain
while - vile weaver - viva west - vest worse - verse
whim - vim winter - Vinter went - vent wine - vine
word - Verde reward - revert  wary - vary Walt - vault

& Vnpaoscnenue 6. Conocmasnenue ¢ponem [W] u [1]. [lpouumatime credyowue
napbel C06, MAmMenbHo cieos 3a mem, umoowl [ ] ovin 2yono-2yonvim, a [f] —
2YOHO-3YOHBIM 38)KOM.

we — fee wool — fool
wore — four worst —  first
woe — foe wear — fair
wheel — feel why — fie
way — Fay wire — fire

3. [

" Ynpaoscnenue 1. [Ipompanckpubupytime ciedyiouue cioea u npouyumaiime 60
3anuce, cieos 3a NPAGUIbLHLIM NPOUSHOWEHUEM 38YVKa [I] U e20 0mmeHKos.

read spring free present cry upright
rule spread friend pretty crab necessary
right strike fry prize cream birthright
wrong straw shrill problem crew horse-race
rook scream shrewd proof crop mushroom
run scrub shrug proud cruise cockroach
three very tree dream

through sorry try dry

throw quarrel true drew

thread merry trade drive

with right for ever traffic dress

with Rob for instance trolley drop
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11.

12.
13.
14.
15.
16.

17,

18.

19.
20.

Vnpasxcnenue 2. Ilpoumume crnedyrowue npeonorHceHus.

Rack your brains. — IlleBenute Mo3ramu.
Very true. — CoBepiiieHHO BEPHO.

Rather curious. — O4eHb JFOOOMBITHO.

It's rather strange, yet true. — 31O oueHb CTPAHHO U TEM HE MEHEE MpaBJa.
The crops promise well. — Buzsl Ha yposkaii xopoiiue.

Ron was proposed as president. — B mpexacenarenu npemioxmm PoHa.
Rora arrived on the stroke of three. — Popa mosiBuiiace, Korma 4acel mpoOuiIu
TpH.

Try to reduce rule to practice. — [TonpoOy¥# MPUMEHUTH 3TO MPABHJIO.

The river is running dry. — Peka BbIChIXaeT.

. The three R's are reading, writing and arithmetic. — Yrenue, nucbMo u

apudpMeTuKa.

Little friends may prove great friends. — MajeHbkre apy3bsi HHOTA OKA3bIBAIOT
OOJIBIITNE YCITYTH.

There is neither rhyme nor reason in it. — B aTom HeT HU CKIaay, HU Jafy.

Rod has brains and character. — Pox ymHBIiT 1 BOJICBOH.

Ruth is hungry for flattery. — Pyt nro0uT necTs.

Rod's eyes draw straws. — Y Pojaa ciunarorcs riasa.

Rolf returned to his parents as right as rain. — Poibd Bo3BpaTHIICS K pOIUTENISM

LIETIBIA U HEBPEIUMBIN.

When a friend asks, there is no tomorrow. — Kornma npocut apyr, He
OTKJIa/IbIBal HA 3aBTpa.

Who won't be ruled by the rudder must be ruled by the rock. — Kto ne
CIIYIIAeTCsl JTOOPBIX COBETOB, ITyCTh MICHSIOT Ha CeOsl.

When angry count a hundred. — Koraa b1 BeIXOIuIIb U3 ce0s1, cCunTail 10 CTa.

Truth is stranger than fiction. — [IpaBna  JUKOBUHHEE BBIMBICIIA.

Vnpaoicnenue 3. [Ipoumume ckopo208opKu Kax MOJHCHO bvicmpee.

*

Rory the warrior and Roger the worrier were reared wrongly in a rural brewery.

*

Round and round the rugged rock the ragged rascal ran.
*

Ray Rag ran across a rough road.
Across a rough road Ray Rag ran.
Where is the rough road Ray Rag ran across?
*

Roberta ran rings around the Roman ruins.
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Wow, race winners really want red wine right away!
*
The ruddy widow really wants ripe watermelon and red roses when winter arrives.
The little red lorry went down Limuru road.

® Vnpaocnenue 4. [Ipoumume cmuxumeopenusi u 8oLyyume ux Hau3ycmo.

I. Rain
by R. L. Stevenson

The rain is raining all around.
It falls on field and tree,

It rains on the umbrellas here,
And on the ships at sea.

2. Trucks
by James S. Tippet

Big frucks for steel beams,
Big trucks for coal,
Rumbling down the broad
streets.

Heavily they roll.

Little trucks for groceries,
Little trucks for bread.
Turning into every street,
Rushing on ahead.

Big trucks, little trucks,
In never ending lines,
Rumble on and rush ahead
While | read their signs.

4. [

" Vnpaocnenue 1. [Ipompanckpubupyiime ciredyioujue cioea u npouumatime 800
3anucs, cleos 3a NPasuibHbIM NPOUSHOUEHUeM 38VKa [J] u e2co ommenkos.

you year suit fume pure human
your young assume super tune queue
yes yard few enthusiasm | cure tube

139




L
Ny

1.
2.
3.

4.
5.
6.
7.
8.

9.

10.
11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

Z
)

Vnpaorcnenue 2. [lpoumume ciedyroujue npeoyorHceHus.

Yes, continue. — Jla, npoaosokaiire.

Julia's young for her years. — JIxKyust BBITISAUT MOJIOKE CBOHX JIET.

Your companion's young, yet peculiar. — Bair ciyTHHK MOJIOJ, HO CO
CTPAHHOCTAMM.

The year is young yet. — I'ox TopKO HaYaICS.

I'm a year Daniel's senior. — I na rox crapmie J[pHuens.

You won't yell, will you? — A kpuvate He Oyaenib?

You kept Amelia amused. — TsI Bce Bpems cMeIII AMEJTHIO.

You'd be less than human if you refused. — Bri10 651 TPOTHBOECTECTBEHHO, €CITH

OBI THI OTKa3aJC.

Delia is far beyond William in Italian. — [Isaust  ropa3go Jrydine 3HaeT
UTAIBIHCKUN SI3BIK, YEM Y UIIBSIM.

Spaniels are companionable, you know. — Crianuenu sxe o4eHb OOLTUTEIbHBI.
New Year's Day is the youngest day in the year. — 1-¢ sHBapst — nepBbIii IcHb
Hosoro roaa.

Did you sell your old piano? — BeI nmpojiasii CBOM CTapblii posiib?

Credit is due to you, Celia. — Ter qoctoitHa moxsaibl, CHIns.

You are young yet, aren't you? — Ho Benp ThI eliie Tak Mmosiojal

The book'll be beyond you, Jolyon. — Ter He moiimenb 3Ty KHHTY, JI>KOJIHOH.
Yes, your face is familiar. — Jla, Baiiie 11110 MHE 3HAKOMO.

Julius yearns for news. — JIxynyc ¢ HeTEpPIICHHEM X JIE€T U3BECTHH.

Youth yearns to be old while age yearns to be young again. — Kaszarbcs crapie
IOHOIITH JKEJIaf0T, 0OpAaTHO B IOHOCTH CTaphI€ XOTHIT.

Vnpaosxcnenue 3. [lpoumume ckopo2o8opKy Kak MOXCHO Gvicmpee.
*

Yally Bally had a jolly golliwog. Feeling folly, Yally Bally Bought his jolly golli* a
dollie made of holly! The golli', feeling jolly, named the holly dollie, Polly. So Yally
Bally's jolly golli's holly dollie Polly's also jolly!

L
Y

Vnpaoicnenue 4. [lpoumume cmuxumeopenus u 8blyyume ux HAu3yCcme.

I. The Farm
by Archibald Macleish

Why do you listen, trees?
Why do you wait?
Why do you fumble at the breeze —
Gesticulate
With hopeless fluttering hands —
Stare down the vanished road beyond the gale
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That now no longer stands?
Why do you wait —
Trees —

Why do you listen, trees?

2. Spring Grass
by Carl Sandburg

Spring grass, there is a dance to be danced for you.
Come up, spring grass, if only for young feet.
Come up, spring grass, young feet ask you.

Smell of the young spring grass,

You're a mascot riding on the wind horses.
You came to my nose and spiffed me.
This is your lucky year.

Young spring grass just after the winter.
Shoots of the big green whisper of the year,
Come up, if only young feet.

Come up, young feet ask you.
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APPENDIX |

1. To set the wolf to keep the sheep. — [IpucraBuTh Boska crepeds oserl. Cp.
[TycTuTh KO3J1a B OrOpo. Bosik — He MacTyX, CBUHBS — He OropoaHuK. I110X0
OBIIaM, TJIC BOJIK B IIACTYXaX.

2. To come out with clean hands. — BeriiTu (13 kakoro-i10o aeia) ¢ YuCTbIMU
pykamu. Cp. BeimyTatbcsi, He 3amapaB pyKH.

3. To beat about the bush. — Xoauts Bokpyr kycta. CMBICT: IEPEMOHHUTHCH,
pa3BoauTh aHTUMOHHUU. Cp. XOIUTh BOKPYT J1a OKOJIO. [ OBOPUTH OOMHSIKAMHU.

4. To beat the air. — Monotuts Bo3ayx. Cp. Tonous Boay B cryre. [lepenuBath u3
MycTOro B nmoposkHee. ['oBoputh Ha BeTep. ['opox 00 cTeHy ChINaTh.

5. Stolen pleasures are sweetest. — Y 10BOJIbCTBHSI YKPAIKOH — camble
crnagocTHbie. Cp. 3anpeTHbIH 10 CIaI0K, a YeJI0BEK MaoK.

6. Speech is silver but silence is gold. — Cp. Ci0B0o — cepebpo, MoT4aHne —
30JI0TO.

7. Slow and steady wins the race. — MemieHHo u BepHO, 1 TI00eaa 3a To0o#. Cp.
Tume enenib, ganbiine OyAelb.

8. To cast pearls before swine. — MeTaTs Oucep nepe CBUHBSIMHU.

9. To cast prudence to the winds. — OT6pocuts Beskoe Oimaropazymue. Cp.
IIycTuThCs BO BCE TSKKUE.

10. To be wise behind the hand. — Cp. Kpemnok 3aaauM ymom

11. Neck or nothing. — JIu6o no6st0ch, 1160 cede 1ieto ceepry. Cp. JIubo maH,
au60 mpormaj. Ox, Oblia He ObuIa!

12. Nothing venture, nothing have. — Huuem He puckoBaTh 3HAYUT HUYETO U HE
umetb. Cp. He puckys, He moOyenib. BoikoB 00sSThCSI — 10 APOBa HE XOIUTh.
BoJikOB 605 THCSI — JPOB HE UMETb.

13. Nothing must be done hastily but killing of fleas. — Toponutbcs Hy»)HO
TOJIbKO 0710X youBaTh. Cp. [locmenHocTh HyKHa TOIBKO MPH JIOBJIE OJI0X.

14. None so deaf as those that won't hear. — HukTo Tak He T7yX, KaK Te, KOTOpbIe

He xenatoT cibimaTtk. Cp. He TOT rityxoil, KTO TiyX, a TOT, KTO HE KEJIAEeT CIbIIIATh.
Xy)Ke BCAKOIO TIIyXOr0, KTO HE XOUET CIBIIIATh.
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15. To roll in money. — Karatecs B nenprax. Cp. Kynarbcs B nenbrax. /lener kypbl
HE KJIIOIOT.

16. Never put off till tomorrow what you can do today. — Huxoraa e
OTKJIaJbIBall Ha 3aBTPa TO, UTO MOXKelIb cAenaTh ceroans. Cp. CerogHsumHen
paboThI Ha 3aBTpa He OTKJIabIBail. He ocTaBisiii Ha 3aBTpa Jena, a ocTaBisil xjeba.
“3aBTpa, 3aBTpa, HE CETOAHSA , —TaK JICHTSIH TOBOPSIT.

17. To measure other people's corn by one's own bushel. — Meputs uyxoe 3epHO
csouM Oymenem. Cp. MepuTh Ha CBOI apUIuH.

18. To take the bull by the horns. — Cp. B3sTs Obika 3a pora.

19. A clear conscience laughs at false accusations. — Uucrast coBecTh cMeeTCsI Hajl
kieBeroit. Cp. JloOpast coBecTh He OOUTCS KIeBEThl. UMCTOrO U OTOHb HE 000AOKET.

20. He is not laughed at that laughs at himself first. — He cmerotces Hax Tem, KTo
nepBbIit Hax coboii cmeetcs. Cp. Het nmydiie mryTku, Kak Haja co001o.

21. It is enough to make a cat laugh. — Dtoro nocratouHo, 4ToOBI PACCMEIINUTH
komky. Cp. Kypam Ha cMex. OTO ¥ KOIIKY PaCCMEIIHNT.

22. A word is enough to the wise. — YMHOMYy 1 citoBa J1oBoJIbHO. Cp. Y MHBIH
MOHMMAET C TOJIYCI0Ba. YMHOMY CBUCTHH, & OH YK€ CMBICITUT. Y MHOMY — HaMeK,
TJIyIIOMY — TOJTYOK.

23. Enough is as good as a feast. — IMeTh 10CTaTOYHO — BCE PABHO YTO MUPOBATh.
Cp. HdoBonbcTBO — nyutiee 6orarctBo. OT 106pa 100pa HE UIITYT

24. An ass is but an ass, though laden with gold. — Ocen ociiom octanercs, naxe
€CJIU OH rpyxeH 30710ToM. Cp. CBUHBSA B 30JI0TOM OIIEHHUKE — BCE CBUHBS. Ocen

OCTAHCTCA OCJIOM U B OpACHAX U B JeHTax!

25. To go through fire and water (through thick and thin). — IIpoiitu ckBO3b
OTOHB ¥ BOAY (M MeIHBIC TPYOBI).

26. To plough the sand. — ITaxaTts necok. Cp. Toyoub BOay B CTYyIIE.
27. Little thieves are hanged, but great ones escape. — Bopuiiiek Beriaror, a
KpYIHBIE BOPBI OCTatoTcs Oe3HakazaHHbiMU. Cp. UTO BopaM ¢ pyK CXOIHT, 32 TO

BOPHIIIEK OBIOT.

28. One scabby sheep will mar a whole flock. — Cp. Oana mapiuBas oBiia Bce
CTaJ0 MOPTHUT.
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29. Score twice before you cut once. — J[Baxxapl OTMEpb, MPESKIE, UEM OJIUH pa3
otpe3ath. Cp. CeMb pa3 OTMEPb, OJIHH Pa3 OTPEKb.

30. Scratch my back and I'll scratch yours. — ITouyemm MHe CIMHY, TOT1a U S
tBOMO mouenty. Cp. Ycayra 3a ycnyry. Pyka pyky mMoer.

31. The scalded dog fears cold water. — OmnapeHHbIi IeC X0JI0IHON BOIBI
oourcs. Cp. O6xermmucey Ha MOJIOKE, OyJIelIb TyTh U HA BOJY.

32. A guilty conscience needs no accuser. — HeuncToli coBecTd 0OBHHHUTEIb HE
HykeH. Cp. Heuncras coBects cniath He naet. CoBecTh 6€3 3yOOB, a TPBI3ET.
CoBecTb He BOJIK, a ecT noeaoM. KpaeHblii HOpOCEHOK B yIIax BU3KUT. [ pex HeceT
B ce0e M HaKa3aHHe.

33. A quiet conscience sleeps in thunder. — C 4ucTOl COBECThIO U B TPO3Y CIUTCA.
Cp. VY Koro coBecTh 4KuCTa, y TOro rnmoaynika I1mom roJIOBOM HE BCPTUTCA.

34. A fault confessed is half redressed. — [Ipu3HanHas BUHA HAIIOJOBUHY

HCKYILICHA. Cp HOBI/IHHYIO roJIOBY M€Y HC CCUCT. 3a IMPU3HAHUC — IT0JIOBHHA
HaKa3aHU:.
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APPENDIX I

If a packet hits a pocket on a socket on a port,
And the bus is interrupted as a very last resort,
And the address of the memory makes your floppy disk abort,
Then the socket packet pocket has an error to report!
If your cursor finds a menu item followed by a dash,
And the double-clicking icon puts your window in the trash,
And your data is corrupted 'cause the index doesn't hash,
then your situation's hopeless, and your system's gonna crash!
You can't say this? What a shame, sir!
We'll find you another game, sir.
If the label on the cable on the table at your house,

Says the network is connected to the button on your mouse,
But your packets want to tunnel on another protocol,
That's repeatedly rejected by the printer down the hall,
And your screen is all distorted by the side effects of gauss,
So your icons in the window are as wavy as a souse,
Then you may as well reboot and go out with a bang,
‘Cause as sure as I'm a poet, the sucker's gonna hang!
When the copy of your floppy's getting sloppy on the disk,
And the microcode instructions cause unnecessary risk,
Then you have to flash your memory and you'll want to ram your rom.
Quickly turn off the computer and be sure to tell your mom!
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APPENDIX 1l
Some anecdotes and funny stories for reading and enjoying

A man hasn't been feeling well, so he goes to his doctor for a complete checkup.
After a performing a thorough examination and running multiple tests, the doctor
comes out with the results.

"I'm afraid | have some very bad news," says the doctor, "You're dying, and you
don't have much time left."

"Oh, that's terrible!"says the man, "How long have | got?"

"Ten," the doctor says sadly.

"Ten?" the man asks. "Ten what? Months? Weeks? Ten What?"

"Nine..."

Beer note!!!

A guy walks in a bar, and buys a huge beer. Then he sees someone he knows, and
decides to go and say hi to them, but he does not want to drag his beer mug with
him.

So he sets it on a table, along with a note "I spit in this beer" hoping that no one will
steal it then.

Upon return, he sees another note saying "Me too!"

The Portrait

A woman decided to have her portrait painted. She told the artist, "Paint me with
diamond rings, a diamond necklace, emerald bracelets, a ruby broach, and gold
Rolex."

"But you are not wearing any of those things," he replied.

"I know," she said. "It's in case | should die before my husband. I'm sure he will
remarry right away, and | want his new wife to go crazy looking for the jewelry."

No reason to stop!

A great speaker, while speaking to a large audience, paused and said "I'm afraid I've
kept you too long." And a voice in the rear replied , "Go on, sir, it's still raining."

Sidewalk
A well-to-do, plump woman went to visit one of her sons who was a cadet. Wishing
to surprise her son she went to his room unannounced. The dormitory was still under

construction, and as she passed through a doorway a sliver of wood caught on her
dress and made a hole in it. A cadet who chanced to pass by at that moment called
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out impudently, "Madame, you should have gone through that door sideways." The
heavily built singer did not take offence. Laughing heartily, she said, "My dear
sonny, | have no sideways."

Food for thought!

Alexander A Stevens, US Senator and, subsequently Vice-President of the
Confederate States, was remarkably short and weighed less than 80 Ibs. Once there
arose a heated debate between Stevens and a Congressman who was tall and huge.
At one point in the debate the big Senator shouted, "Why, | could swallow you and
never know I'd eaten a thing." "In that case, you'd have more brains in your belly
than you ever had in your head," retorted Stevens.

Beautiful Lincoln

Lincoln had a great love for children. A little girl was taken by her father to see him
at the White House. Lincoln took her upon his knee and engaged in pleasant chatting
with her. Turning to her father, the girl exclaimed : "Oh, Pa! he isn't ugly at all, he's
just beautiful!™

Mutual understanding!

A revolutionary speaker was addressing a meeting of hostile audience. One woman,
in an ugly mood, rose up and said, "If you were my husband, | would give you
poison." And the speaker, with his ready wit, retorted, " My dear lady, if | were your
husband | would take the poison.”

Unearthly suggestion

Soon after arriving in America, Boris Sirpo ( the Finnish Conductor ) and his wife
took up residence in a house that was believed to be haunted. The very first night
itself they were disturbed by unearthly sounds. Mrs Sirpo asked Boris to go and see
what it was. " No, my love," Boris suggested, " You go. Your English is better."

Foolish mistake!

King George V of England and his sister Princess Victoria were in the habit of
having a brief chat on the telephone every morning. These chats were very personal,
informal and often of a joking sort. One morning the phone rang as usual and the
Princess picked up the receiver and said, "Hello, you old fool." The voice of the
operator broke in, "I beg your pardon, Your Royal Highness, His Majesty is not yet
on the line."
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Hang together

In the days of Benjamin Franklin, America was a young nation, undergoing the
bewildering process of growth. There were many differences of view-points and
quarrels among the men who held the government. Often this was a hindrance to the
development of the country. At a particularly acute point of this turmoil, Franklin
stood up in the Senate and said : "Let us hang together, gentlemen, or we will hang
separately."

Mental block

"l do not have a psychiatrist and | do not want one," wrote James Thurber, " for the
simple reason that if he listened to me long enough he might become disturbed.

Will Power

A donor in Florida greeted me at the door in her underwear. She explained she had
been shopping and was hot. She went on to explain that she was 80 years old, swam
every day and asked me if | thought she was in great shape. | agreed. We continued
our visit and I learned she had included a bequest to my organization in her will.

Blasphemy pays

On one of his television shows Bob Hope declared, "The hotel room where | am
staying is so small that the rats are round-shouldered." Later he heard that the hotel
was going to sue for damages unless he retracted. So on another show he retracted,
I'm sorry | said that the rats in that hotel were round-shouldered. They are not."”

Ardent fan

In the course of one recital in Spain, pianist Vladimir de Pachmann was distracted
by a lady who was vigorously fanning herself. At last the pianist said with a smile, "
Lady, you are fanning two-four and I'm playing three-four. I'll play to yours, but we
can't possibly carry on like this."

Who's Counting?

Napoleon was involved in conversation with a colonel of a Hungarian battalion who
had been taken prisoner in Italy. The colonel mentioned he had fought in the army of
Maria Theresa. "You must have a few years under your belt!" exclaimed Napoleon.
"I'm sure I've lived sixty or seventy years," replied the colonel. "You mean to say,"
Napoleon continued, "you have not kept track of the years you have lived?"

The colonel promptly replied, "Sir, | always count my money, my shirts, and my
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horses - but as for my years, | know nobody who wants to steal them, and | shall
surely never lose them."

"If | Had My L.ife to Live Over"

If I had my life to live over, I'd dare to make more mistakes next time. I'd relax, I'd
limber up. | would be sillier than I've been this trip. | would take fewer things
seriously, take more chances, take more trips. I'd climb more mountains, and swim
more rivers. | would eat more ice cream and less beans. | would perhaps have more
actual troubles, but I'd have fewer imaginary ones. You see, I'm one of those people
who lived seriously, sanely, hour after hour, day after day. Oh, I've had my
moments, and if | had it to do over again, I'd have more of them. I've been one of
those persons who never goes anywhere without a thermometer, a hot-water bottle, a
raincoat, and a parachute. If I had to do it again, | would travel lighter than this trip.
If I had my life to live over, | would start going barefoot earlier in the spring, and
stay that way later in the fall. I would go to more dances, | would ride more merry-
go-rounds. | would pick more daisies.

The Lion and The cougar

A pointed fable is told about a young lion and a cougar. Both thirsty, the animals
arrived at their usual water hole at the same time. They immediately began to argue
about who should satisfy their thirst first. The argument became heated, and each
decided he would rather die than give up the privilege of being first to quench his
thirst. As they stubbornly confronted each other, their emotions turned to rage. Their
cruel attacks on each other were suddenly interrupted. They both looked up. Circling
overhead was a flock of vultures waiting for the loser to fall. Quietly, the two beasts
turned and walked away. The thought of being devoured was all they needed to end
their quarrel.

Time To Think

Henry Ford hired an efficiency expert to go through his plant. He said, "Find the
nonproductive people. Tell me who they are, and | will fire them!"

The expert made the rounds with his clipboard in hand and finally returned to Henry
Ford's office with his report. "I've found a problem with one of your administrators,"
he said. "Every time | walked by, he was sitting with his feet propped up on the
desk. The man never does a thing. | definitely think you should consider getting rid
of him!" When Henry Ford learned the name of the man the expert was referring to,
Ford shook his head and said, "I can't fire him. | pay that man to do nothing but
think - and that's what he's doing."

149



You are Wonderful

The following true story captured our heart. It happened several years ago in the
Paris opera house. A famous singer had been contracted to sing, and ticket sales
were booming. In fact, the night of the concert found the house packed and every
ticket sold. The feeling of anticipation and excitement was in the air as the house
manager took the stage and said, "Ladies and gentlemen, thank you for your
enthusiastic support. | am afraid that due to illness, the man whom you've all come
to hear will not be performing tonight. However, we have found a suitable substitute
we hope will provide you with comparable entertainment.” The crowd groaned in
disappointment and failed to hear the announcer mention the stand-in's name. The
environment turned from excitement to frustration.

The stand-in performer gave the performance everything he had. When he had
finished, there was nothing but an uncomfortable silence. No one applauded.
Suddenly, from the balcony, a little boy stood up and shouted, "Daddy, I think you
are wonderful!" The crowd broke into thunderous applause.

We all need people in our Lives who are willing to stand up once in a while and say,
"l think you are wonderful."”

Russian scientists

When NASA first started sending up astronauts, they quickly discovered that
ballpoint pens would not work in zero gravity. To combat the problem, NASA
scientists spent a decade and $12 Billion to develop a pen that writes in zero gravity,
upside down, underwater, on almost any surface including glass and at temperatures
ranging from below freezing to 300C.

The Russians used a pencil.

A Talented Frog

A woman is shopping for a pet as a gift for her husband, but she is concerned that
the prices that the Pet Shop are charging are very high. She goes to the clerk and
explains her concern. "Well, | have a frog in the back that I can let you have for
$50," the clerk says.

"$50?" the woman replies. "That seems terribly expensive for a frog."

"Well, this frog is worth it. It's been trained to give blow jobs."

The woman is stunned, but because her husband loves this sort of sex, and because
she is not particularly fond of it, she decides the frog might be a good investment.
She buys the frog, brings it home, presents it to her husband, and explains its special
value.

The husband is sceptical, but promises he'll give the frog a try that night. The
woman goes to sleep happily knowing she won't be bothered by her husband that
night.

She is suddenly awakened by a clatter coming from the kitchen. She goes downstairs
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and finds the frog and her husband pulling out pots and pans and poring over
cookbooks.

"What are you two doing down here?" she asks.

Her husband responds, "If | can teach this frog to cook, you're out of here!"

Drinking buddies

A guy walks into a bar and asks for three beers. The bartender puts them up and then
watches the guy go through a peculiar ritual. "Happy Birthday, Happy Birthday,
happy birthday" Each time he says the word he drinks the beer. Then he pays and
walks out.

One year later he enters the bar again and orders the same thing. The bartender
watches him go through the same ritual. Curious, he asks the bloke why.

"Well" the guy says, "I have a friend in Ireland and a friend in Australia. We have
our birthdays on the same day. We can't be together so we have agreed that on this
day we will each go into our local pub and have a round of drinks for each other. We
have been doing this for 55 years since we were 18"

The next year the man comes in and asks the bartender for two beers. The bartender,
a bit taken aback, places two beers in front of the guy and watches him say "happy
birthday, happy birthday!"

The bartender asks "so which one died?"

"No one."

"But you only ordered two drinks!"

"Yeah, well, I've given up drinking."

Deaths In The Family

A man in a bar sees a friend at a table, drinking by himself. Approaching the friend,
he comments, "You look terrible. What's the problem?"

"My mother died in June," he said, "and left me $10,000."

"Man, that's tough," he replied.

"Then in July," the friend continued, "my father died, leaving me $50,000."

"Wow. Two parents gone in two months. No wonder you're depressed."

"And last month my aunt died, and left me $15,000."

"Three close family members lost in three months? That's horrible!"

"Then this month..." continued the friend, "Nothing. Not a single dime!"

Why Are Some Hairs White?

One day, a little girl is sitting and watching her mother do the dishes at the kitchen
sink. She suddenly notices that her mother has several strands of white hair sticking
out in contrast to her brunette hair.

She looks at her mother and inquisitively asks, "Why are some of your hairs white,
Mom?"
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Her mother replied, "Well, every time that you do something wrong and make me
cry or unhappy, one of my hairs turns white."

The little girl thought about this revelation for a while and then asked, "Momma,
how come all of grandma's hairs are white?"

Let's Pretend

A man and a woman who have never met before find themselves in the same
sleeping carriage on a train. After the initial embarrassment they both go to sleep —
the man on the top bunk, and the woman on the lower. In the middle of the night the
man leans over, wakes the woman and says, "I'm sorry to bother you, but I'm
awfully cold and | was wondering if you could possibly get me another blanket?"
The woman leans out and, with a glint in her eye, says, "l have a better idea, just for
tonight, let's make pretend that we're married.” The man says happily, "OK! Sure!"
The woman says, "GOOD. Get your own damn blanket!"

10 Blondes 1 Brunette

There were 10 blondes and one brunette hanging on a rope off of mount Everest.
The rope couldn’t hold all of them so one person would have to fall on to the cliff
below  and sacrifice her life SO the rest  could live.
The brunette gives a touching story of how she will sacrifice her life for the rest of
them to live, and she will let go and die and after she does this touching speech all
the blondes applauded.
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